ಅರಿಕೆ, 


ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಹತ್ತನೆ ವರುಷದ ಕೊನೆಯ ಕೆರಣವಾದ 
ಈ ಮನೋಹರ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಇಸ್ಟು ಬೇಗನೆ ಪ್ರಕಟ 
ಸಿದ್ದೆನ್ನು ಕಂಡು ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ ಸೋಜಿಗನಾಗಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಮಾಲೆಯ ವರ್ಷಾರಂಭವನ್ನು ಜನೆವರಿಗೆ ಬದಲು ಅಗಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಆರಂಭಿ 
ಸುವ ಹೊಸ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಬೇಗನೆ ಈ ಕೊನೆಯ 
ಪ್ರಸ್ತಕವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಹೊಸ ವರುಷದ-ಅಂದರೆ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ವರುಷಡೆ ಆರಂಭದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ೧೯೫೩ನೇ ಅಗಷ್ಟ ಮೊದಲನೆ ವಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಫ್ರಿ. * ಕಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಈಗೀಗ ಅಂಚೇವೆಚ್ಚವು 6೧ ಹೆಚ್ಚಾ ಸ ದರಿಂದ ಹೊಸ 
ವರುಷದಿಂದ ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ೧ ರೂ. ಹೆಚ್ಚಿಸದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ. 
ಅಂದರೆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಲೆಯ ಚಂದಾ ಹಣ ಏಳು ರೂಪಾಯಿ. ಇದನ್ನು 
ಚಂದಾದಾರರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು ವಕೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. 


ಈ ವರುಷದಂತೆಯೇ ಮುಂದಿನ ವರುಷವಾದರೂ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೇ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸತಕ್ಕವರಿದ್ದೇವೆ. -ಎಂದಿನಂತೆ ಚಂದಾದಾರರು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 


ಮುಂದಿನ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ. ಅ. ನ.ರವರ “ಸಂಗ್ರಾಮ ಶ್ರೀ, ಪುರಾ 
ಜೆಕರ “ಹಬ್ಬಿದ ಬಳ್ಳಿ” ಮತ್ತು ಶ್ರೀ. ಕಟ್ಟೀಮನಿಯವರ ಹೊಸದೊಂದು 
ಕಾದಂಬರಿ ಬರಲಿವೆ, 


ಈ ವರುಷ ನಮ್ಮ ಮಾಲೆಗೆ ನೆರವಾದ ಎಲ್ಲ ಮಹೆಫೀಯರಿಗೂ ವಂದ 
ನೆಗಳು, ಇದೇ ರೀತಿ ಮಾಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿಮಾನ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲೆಂದು 


ಹಾಕ್ಲಿ ಸುತ್ತೇವೆ, ತ 
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ಗ ಕ ಬದ ಕ್‌ 
ಶ್ರೀ. ರಾಬರ್ಟ್‌ ಬ್ಲೇಕ್‌ ತುಂಬಾ ಕೆಲಸದ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಟಿಲಿಫೋನಿನ ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿತು ಅನರು ಬೇಸರದಿಂದ ಮೋಶೆ ಕಿವುಚಿ 
ರಿಸೀನರನ್ನು ಕೈಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದರು: “ಯಾರು ಬ್ಲೇಕರನ್ನು 
ಕರೆದವರು? ನಾನೇ ಬ್ಲೇಕ್‌.” 

“ನಾನು ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಡ್ರೆನ್ಟಿ; ವೈನ್‌ಸ್ತ್ರೀಟ್‌ ಠಾಜ್ಯದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. 

ಬ್ಲೇಕರ ಬೇಸರ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿತು. “ಏಕೆ, ಏನು ಸಮಾಚಾರ ಇನ್ಸ್‌ 
ಪೆಕ್ಟರ್‌? ” 

"ಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವ ಇಚ್ಛೆ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌, 
ನಿಮ್ಮ ಸಮಯ ಬಹಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಮಾಡಲೇನು 
ಹೇಳಿರಿ; ನಮ್ಮ ಶಿಪಃಯಿ ಕುಡಿದು ಧಾಂದಲೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದು ಒಬ್ಬ 
ತರುಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆಕೆ-ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರನಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೋ 
ಏನೋ ತಿಳಿಯದು-ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ; ನೀವೇನೋ ಅನಳಿಗೆ ಮಿತ್ರರಂತೆ, 
ಹಿತೈಷಿ ಬುಣಾನುಬಂಧಿಗಳಂತೆ. ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛೆಯ ಮೇರಿಗೇ ನೀವು ಅವ 
ಳಿಗೆ ಹೊಣೆಯಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದೊಡನೆ ನೀವು ಬಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೊಣೆ 
ಯಾಗುವಿರೆಂದು ಅವಳ ನಂಬಿಕೆ,” 

ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಜ್ಲೇಕರ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದವು. ಅವಳ ಹೆಸರೇನು?’ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಲಿನ್‌ ಸ್ಮಿಧ್‌ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಆದರಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ಚಾಸವಿಲ್ಲ. ಇಲಿನ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಫೀವವಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಿ 
ಕೆಂದು ಆಕೆ ಅಂದಳು,” 

"ಲಿನ್‌ ಸ್ಮಿಥ್‌? ಇಲಿನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸಕೀನೋ ಗುರುತಿನಡೆಂದು 


ಪ್ರ ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ತ್ತಮ; ಅದರೆ .ಸ್ಮಿಫ್‌ ಎಂಬ ಉಪಾಧಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ 

ರಿಜೆತ. ಅಕೆಹೇಗೆ ಇದ್ದಾಳೆ ಕೊಂಚ ಹೇಳಿ.” 
ಕೊಂಚ ಕೆಂಪು ಜಾಸ್ತಿ. ಆದರೂ ಸುಂದರಿಯೇ; ಫಿಲವು 
ಸ್ರ ತಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗುರುತು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ 
ಬ್ಲ ಈಗ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬನಿಲ್ಲೊಬ್ಬ 


ಇಲಿನ್‌ ಸ್ಮಿಥ್‌. ಆಕೆ ಯಾರೆಂಬುದು ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರೂ ಅವರು ಕುಶೂಹಲನಶದಿಂದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದರು. ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ವೈನ್‌ಸ್ಟ್ರಿ (ಟ್‌ ಠಾಣ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ದೂರನಿರ 
ು,. ಕೆಲ ಜೂ ತ್ರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುನಿ ಚಾರ್ಜ್‌ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ 


ತರುಣಿ ಅವರ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಂಜೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
ದವ್ಸನಾದ ಕೋಟು ಧರಿಸಿದ್ದಳು; ಅದು ಬಹಳೆ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಎಜಿಯ 
ಭಾಗ ತೆರೆದಿತ್ತು; ಒಳಗಿನ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣ ದ ರೇಶಿಮೆಯ ಫಾ ಕಿನ ಕೆಲವಂಶ 

ಕಾಣುತ್ತಿ ತು. ಅದು ಒಂದು ಕಡೆ ಜಗ್ಗುಡಿ ಹೆರಿದಂತಿತ್ತು. ಈಕೆ ಯಾರೊ 

ಡನೆಯೋ ಗುದ್ದಾಡಿರಬೇಕು, ಈ ಗುದ್ದಾ ಟಿಕ್ನಾಗಿಯೇ ಈಕೆಯನ್ನು ಬಂಧಿ 
ಸಿರಬೇಕು ಎಂದು ಬ್ಲೇಕರು EN 

ಯುವತಿಯ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ಲೇಕರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಡಿದದ್ದರಿಂದ 
ಎಚ್ಚರು ತನ್ಪಿದೆಯೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. ಅವಳ ಬಂಗಾರಕಾಂತಿಯ 
ಕೇಶರಾಶಿ ಹರಡಿ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮದ್ಯದ ಅಮಲಿನಿಂದ 
ಅವಳ ಮೊಗ ಮುಂಡೆ ಬಾಗಿತ್ತು. ಅನಳು ಕುಳಿತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೂಗಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ನಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌, ಈಕೆಯೆ ಆ ತರುಣಿ” ಎಂಗರು ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಡ್ರಿನಿ 
ಅವರ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತ 

ಆಗವಳು ಮೊಗವೆತ್ತಿ ಬ್ಲೇಕರ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳ 
ಲ್ಲಿಯ ಕೆಂಪು ಕುಡಿದ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಇಳಿದಿಲ್ಲನೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಧೊತ್ತತೆ ಪ್ರತಿಫಲಿತನಾಗಿತ್ತು. ಹಣೆಯ:ಮೇಲಿನ 


ಜೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಕೂದಲನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನರ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಯುವತಿ ಮೆಲುನಗೆ 
ನಶ್ಶು ಜಡಿತಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದಳು: ""ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಕ ಫಗಿ ತಮಗೆ ಧನ್ಯವಾದ, ತಾವೊಳ್ಳೆ ಸದ್ಫೃಹಸ್ಥ "ಕು 
ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌!” 

ಬ್ಲೇಕರು ಅವಳ ಲಾವಣ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾಟಿ ಮೊಗದ ಕಶೆ ಕೋಡಿ 
ನಿಸ್ಕಿತರಾದರು. “ಏನಾಶ್ಚ ರ್ಯ! ನೀನು! ನೀನು ಇಲ್ಲಿ?” 

ಅವರ ಮಾತನ್ನು “ಕೇಳ ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟಲ್‌ “ಹಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ 
ಈಕೆಯ ಗುರುತಿದೆ! * ಎಂದರು. 

“ಹಾಂ. ಗುರುತಿಲ್ಲದೇನು? * ಎಂದು ಬ್ಲೇಕರು ಯುವತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು, "ಈ ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೆ ಮಿಸೆಸ್‌? 

ಮಾತನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಬಿಡಡೆ ಯುವಕಿ ವ್ಯಗ್ರಭಾವದಿಂದ 


ಕೈಯೆತ್ತಿ, “ಚುಪ್‌ ಹೆಸರು ಒಡೆಯಬೇಡಿರಿ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ತಾವು ಸಭ್ಯ 
ಗೃಹಸ್ಥರು, ಎರಡನೆಯ ವರ ಸಹಾಯ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಕ 


ತ್ರಿದ್ದಿಲ್ಲ ನಾನು” ಎಂದು ನುಡಿದಳು, 

“ನಿನ್ನ ಸತಿರತ್ನ ಎಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು ಬ್ಲೇಕ್‌. 

“ನೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ಅವರು-” 

ಬ್ಲೇಕರು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಗಲ್ಲ ತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. ಯುನತಿ 
ಇಲಿನ್‌ ಸ್ಮಿಥ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವಳ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು 
ಇಲಿನ್‌ ಹೆಲ್‌ ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ ಬಲ್ಲರು. ಅವಳಂತಹ ದುಃಸಾಹೆಸಿ ಚತುರ 
ಭಾಗ್ಯಾನ್ವೇಷಿಣೀ ಮಹಿಳೆ ಲಂಡನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಪರೂಪ, ಅವಳೆ ಗಂಡ 
ಜಿಲ್ಬರ್ಟ್‌ ಹೆಲ್‌ ಶಾಲೆಯಿಂದೋಡಿಬಂದು ಕಳ್ಳರ ಕೂಟವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದ. 
ಅವನು ತಸ್ಕರ ಚೂಡಾಮಣಿಯೀಗ, ಅವರ ಹಾನಳಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಹರೆ ಅವರೆಂದೂ ಪೋಲಿಸರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೋಲಿಸರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿ 
ರಚಿ ಅನರು ಜೋರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬದುಕು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬ್ಲೇಕರನ್ನು 
ವಂಚಿಸುವುದು ಅನರಿಂದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ಅವರ ಅನಿಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಂದೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇನ್ನೂ ಐದು ಜನ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಶೋಧಿ 


ತ 


ಚಬೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತಹೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಧೂರ್ತ ಕಳ್ಳರನ್ನು-ಹೆಂಗುಸಾಗಲಿ, 
ಗಂಡುಸಾಗಲಿ-ವಶದಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು, 

“ನೀನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೆ?” ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇಲಿನಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು, 
ರರ ನೊ ರೆಗೆ ಮುನಿಸಿನ ನೋಟನನ್ನೆಸೆದು ತರುಣಿ ಹೇಳಿ 
ದಳೆಃ Ri ಏನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೆಂಗುಸಿ 
ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ಈ ಅಸಭ್ಯ ಪೋಲೀಸಿನವರು ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬ್ಬಳ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ ಒಡೆಸಿ ತನ್ಮು ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕ??? 

ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರ್‌ ಡ್ರೆವಿ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಿವರಿಸಿ 
ದರು, “ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ; ಮುರಾಟಿಯ ಸೃತ್ಯನುಂದಿರದಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಯುವತಿಯೊಡನೆ ಹೊಡೆದಾಡುತಿದ್ದಳೆಂದೂ ಜಗಳವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಜು 
ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪಕನ ಮೇಲೆ ಇವಳು ಏ೦ಹೋಗಿ ಅವನ ಮುಖ ಹರಿದುಕೊಳ್ಳಲು 

ಯತ್ನಿಸಿದಳೆಂದೂ ಆಗವನು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಇವಳನ್ನು ಪೋಲಿಸರಿಗೊಪ್ಪಿ 
hd ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಈಕೆ ನೋಲಿಸರೊಡನೆ ಬರಲೊನ್ನ ದ್ದ ರಿಂದ 
ಅನನು ಎಳೆದು ತರಬೇಕಾಯಿತು. ಆ ಎಳೆದಾಟದಲ್ಲಿಯೇ ಹ ಫ್ರಾ ಕ್ರ 
ಹರಿದಿರಬೇಕು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಂದೆ. ಸರಿದು ಹೋದ 
ಳಂತ್ಮೆ?? 

“ತಿಳಿಯಿತು” ಎಂದು ಗಂಭಿ!ರವಾಗಿ ನುಡಿದು ಬ್ಲೇಕರು ಇಲಿನಳ ಕಡೆ 
ಹೊರಳಿ ಎಂದರು: "ನೀನು ಬಲು ಜಗಳಗಂಟಿ ಹೆಣ್ಣುಕಣೆ! ನಿನ್ನಂಥವಳಿಗೆ 
ಏನೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆಸಲು ನೀನೇಕೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ?” 

“ಆಂದೆ, ಈ ಠಾಣ್ಯದ ಜುಮುಗುಟ್ಟುವ ಹೊಲಸು ಕತ್ತಲೆ ಕೋಣೆ ' 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿದಿರಿ? 
ರಾತ್ರಿ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಇರಲಾರೆ. 

“ನೀನೇನೂ ಅಂಜಬೇಡ, ಮುಂಜಾನೆ ಕಿಂಚಿತ್‌ ದಂಡವನ್ನು ತೆತ್ತ 
ರಾಯಿತು, ನಿನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು.” 


ಜಾ ಮಿ 
AE 


Nc 


dl 
ಇನ್ಸ್‌ ನಿಶ್ಚರ 
"*ನಾನೆಟೆ 


ಚೋರಶಿಖಾಮನುಣಿ ೫ 


ಹಾಂ. ದಂಡ ಬಹೆಳವಾಜಕೆ ಹೆತ್ತ ಶಿಲಿಂಗ್‌ ಶಾನೆ? ph 
ನಾನು ಕಾತರಳಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ಬಗೆದಿರುವಿರಾ? ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕು > ಅಮೇಲೆ ಅವಳು ನಿರೀಕ್ಷಿತ ನದು 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ, “ನಾನು ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಸೇನೆ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌, ದಯ 
ನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿರಿ.” 

“ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನೇಕೆ ನಡೆಸಬೇಕು? 

“ಮಕ್ಕೊ ಬ್ದ ಕಿದುರು ಆ ಮಾತು ಹೇಳುನಂತಿಲ್ಲ- ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಇದ್ದಿ 
ದ್ದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ತೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ? 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಡ್ರೆನಿಯವರ ಮಃ ನೋಡಿದರು. ಅದರೆ ಇಂಗಿತನನ್ನರಿತು 
ಅವರು, “ಒಳ್ಳೇದು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇಕೆ ಕೋಣೆಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತೀನೆ' ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು, ಸಕ್ಸದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಬೆರಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದರು, 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಎಲಿನ್‌ ಸೋತ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡ ಮೆ ಲಿ 
ಇಲಿನ್‌ ಬೆ ಬ್ಲೇಕರೆದುರು ನ iE ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವಳ ಮತ್ತೆಲ್ಲ ಇಳಿದುಹೋಯಿತೋ ನಿನೋ! ಎಂಥ ಅದ್ಭುತ ನಬನೆ 
ಯವಳದು! ಇನ್ಸ್‌ ಸೆಕ್ಟರ್‌ ಮಾತ್ರವೇ ಏಕೆ ಚೆ (ಕರೊ ಇದು ನ ಅಭಿ 
ನಯನೆಂದು Me; ಹೋದರು! ಅನರು ಅತ್ಯಂತ ನಿಸ್ಮಮದಿಂದ ಅವಳ 
ಮೋಕೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಯಾನ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ Hh ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನ 
ಳಂತೆ ನಟಿಸಿ ಪೋಲಿಸರ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಇಲಿನ್‌ ಗಂಭೀರಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು; “ಅವರೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೋಜು 
ಮಾಡಿದೆ ನಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌! “ನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸನಿಣೆ. ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ತಡೆದಿಡಲು ಬೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತ 
ಳಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ನಾನು. ನಾಳೆ ನನ್ನ ಡೇನಾದೀತು ರ ಬಿಟ್ಟೀತು ನ 
ನೀವು RAE ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೋರ್ಣಿಗ ಹಾಜರಾಗಿ 
ಆಗುವ ದಂಡವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುನೆ.” 

“ನೀನೊಬ್ಬ ನುಹಾಮೂರ್ಯಳು | ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸನಿರುನಾಗ ಪೋಲಿ 


೬ ಜೋರಶಿಖಾನುಣಿ 


ಮತ್ತೆ ಕೂಡಲೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ 


3 ಕ, 
ಭಾಸ “ಇದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆ? ನಾನೊಬ್ಬ ಭೇ 
ಕಾಣದೆ ಗತ್ಯಂತರೆನಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ನೆಗೆ 


ಕಾರಣನನ್ನು ೇಳಲಾಕೆ, ಟಃ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಶೆದಲ್ಲಿ ಚ SRT. ರಾಣ್ಣಕೆ ಸೆ 


le # CC 
ಕಿ 


ಜೆಲ್ಬರ್ಸ್‌ ಹೇಳಿಕೊ ಜಬ: Re ವರೆಗೂ ಏನಾದರೂ ಸ್‌ 
ಹೊತ್ತುಗಳೆಯಬೇಕಂತೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಸ್ಟೇನು ಕೆಟ್ಟಿ 

*ಶಇಯಿತು. ನೀವು ಇನ್ನೊಂದೇನೋ ಗೊಂದಲವನ್ನೆಬ್ಬ ಸುತ್ತಿದ್ದೀೀರಿ 

ದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಹೊಣೆ ನಡೆದು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತಿರುವ 

“ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ನಾನು ಮೂರ್ಬಳಿರಬಸುದು. ಆದರೆ 
ನೀವು ಒಳ್ಳೇ ನಿಚಾರನಂತರು; ಆದರೂ ನಿನುಗೆಲ್ಲವೂ ಕಿಳಿದದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಯಿ:ರಿ: ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹತ್ತಾದ ವಸ್ತುನನ್ನೇನಾದರೂ 
ಕೊಟ್ಟರೆ?” 

“ ಅಡೇೇನು ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತು??? 

“ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯದ ಭಾರ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಕೆ-ಆಣೆಮಾಡಿರಿ 
ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌-ಅದನ್ನು ನೀನೇ ಸ್ವತಃ ಹೊರಬೇಕು, ಅದನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆ 
ಯಲು ಬಲೆ ಬೀಸುವ ಮೊದಲು ಯಾರ ಸಹಾಯನನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವು 
ದಿಲ್ಲವಸ್ಯೈ?” 

ನನ್ನ ಸ ಸ್ವೀಕೃತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನೇ ನಿರ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಬುದು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ನೆರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳು 
ನನನಲ್ಲ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಮಾತುಕೊಡಿರಿ: ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮತ್ತು ಜಿಲ್ಬ 
ರರ ಹೆಸರನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿಡುತ್ತೇನೆಂದು.?' 

“ಒಳ್ಳೇದಾಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಅಕೃತ್ರಿಮ ನಿನಯದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತೇನೆ.” 


ಜೋರಶಿಖಾನುಜೆ ಪ 


"ಸರ, ನನ್ನ ಹೇಳುವುದು ಕೇಳುವುದು ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೆಲಸ.” 

ಎಲಿನ್‌ ಬಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿದ್ದ ಬೂಟಿಕೊಳಗಿಂದ ಏನೋ 
ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ತೆಗೆದು ಟ್ಲೇಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಳು. ಅದೊಂದು ನಾಣ್ಯ 
ದಾಕಾರದ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪದಕ. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ "೪೫' ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ. 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ಪದಕವನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ವಾಚಿನ ಕಾಜಿನ ಆವರಣ 
ದಂತೆ ದುಂಡುಗಾದ ಸ್ವಚ್ಛ ಆನರಣನಿತ್ತು; ಆದರಕೊಳಗಡೆ ನದಕದಲ್ಲಿ "೨೬ 
ಕೆತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ಹಳದಿ ಮೂಡಿಯ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದಿಂದ ರಂಜಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು. 

“ ಏನಿದು?” ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೇಳಿದರು. 

“ನೋ! ನನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಪ್ರಕರಣ 
ಮಾತ್ರ ಭಯಂಕರ ಎಂದಿಸ್ಟೇ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ತಿಳಿಯಿತೇ-ಭಯಂಕರ ಪ್ರಕರಣ! 
ಆದರೆ ನೀವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವೇಳೆ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ.” 

“ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತು ಇದು?” 

“ಊಂ. ಅದನೇನು ಹೇಳಲಿ?” 

"" ಅಲ್ಪ, ಇದರ ನಿಷಯ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತ, ಮೇಲೆ ಹೇಳು 
ತ್ತ್ವ, ಪ್ರಕರಣ ಮಹಾಭಯಂಕರ! ಯಾವ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಕರಣ?” 

«ಎಲ್ಲಾ ಸಮಯಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದು ನಿರಾಸದವಲ್ಲ. 
ಕೆಲ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸಜ್ಜನಕನಾಗಿರುವನ್ರು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆ ಯೋಚಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ.” 

“ನಿನ್ನ ಮಾತು ಬರಬರುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡಕಿನದಾಗುತ್ತಿಡೆ.” 

""ಓಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಟ್ಟರೆ, ತೊಡಕು ಕಡಿಮೆಯಾಗಬಹು 
ದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ: ಯಾನನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಕೇತ ಚಿಹ್ನೆ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಬಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ; ಅಡೊಂದು ಭಯಂಕರ ಪ್ರಕರಣವೆಂದು ಎನಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೆ?” 

ಚ್ಲೇಕರು ಸದಕನನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ -ಪರೀಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದರು, 
ಎಪ್ರಿಲ್‌ ಘೂಲ ಮಾಡುವುದು ಇಲಿನಳ ಅಭ್ಯಾಸ-ಇದೂ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ಫೂಲಿನ 
ಯೋಜನೆಯಿರಖಾರದಷ್ಟೆ? ಎಂದು ಯೋಟಚಿಸಿಕೊಂಡು, “ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ 
ಅರ್ಥವೇನು? ಹತ್ಯಾಕಾಂಡನೆ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿೆ 


"ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೊರೆಗೆಡವಜೇಕಾದಕ್ಕೆ ನೀನಿನ್ನು 
ಹೊರಡಿಸಿರಿ.” | 
“ವೈನ್‌ಫ್ರೀಟ್‌ ಶಾಣ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ?” 
« ಅಲಜೆ ಇದರ ರಹಸ್ಯ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೂಡ, ಆದರೆ ಮರೆಯಬೇಡಿ, 
ನ 


“ನಿನಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಇದು ವಿಪಜ್ವನಕನೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಈ ಮಾತು 


ನಂಬತಸ್ವಜ್ನೆೇ ಫೇ ಆಗಲಿ, ನನ್ನ ಹೊಣೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನ ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಾಳೆ ವಿಚಾರಣೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಚಕ್ಕರ್‌ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ತೊಂದರೆಗೀಡು 
ಅ ಮತ್ತೆ.” 


ಲ್ಸ ದಂಡದ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ನಿಮ ನ್ನು ತೊಂದರೆಗೆ 
ತಾ ಡು? ಇದೆಂಥ ಮಾತು!” 

“ಒಳ್ಳೇದು ನಡೆ. ನಾವು ಬಹಳ ಸೊತ್ತು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿ 
ಡೆವು ಪಾಸ, ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರು ಅಧೀರರಾಗಿರಬಹುದು.” 

ಬಳಿಕ ಭ್ಲೇಕರು 4 ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂಕಿತ ಹಾಕಿ ಎಲಿನಳೊಡನೆ ಠಾಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. ಬೀದಿಗೆ ಬಂದು ಪದಕವನ್ನು ಜೇಬಿನಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಮಕ್ಕೊ ಮ್ಮ ನೋಡಿದರ ು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ "೨೬) ತ ಥಕಥಕ ಹೊಳೆಯಿತು- 
ಬೆಳಕಿನಿಂದಲೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೋ ಎಂಬಂತೆ. ಪದಕವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದರು 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾ ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಅಂಕೆ ಮಿಂಚುತ್ತಿದೆ, ಒಂದು ಮಾಯ 
ವಾಗಿದೆ! ಇದರೆ ರಹಸ ಶೈ ವೇನು? 

"ಬಯಲು ಹೆಗೆ ಬಂದು ಬದುಕಿದೆ!?” ಎಲಿನ್‌ ನುಡಿದಳು: ""ಅದರೆ 
ಬಹಳ ಚಳಿ. ಈಗ ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಮ್ಳ ಚುರುಕಾಗುವುದು. 
ಅದರೆ ನನ್ನ ಕೈಚೀಲ ಮುರಾಟಿಯ ನೃತ್ಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದೇಕೆ-ಹತ್ತರ ಏನೂ ಹಣವಿಲ್ಲ. ನೀವೇ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕು; 
ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ಬೀಳದಿದ್ದರೆ ಹುರುನೇ ಬರಲಾರದು.” 

“ರಾತ್ರಿ ೧೨ ಹೊಡೆದು ಹೋಗಿದೆ; ಈಗೆಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೀತು? ಮೊದಲ 
ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಕುಡಿದಷ್ಟಕ್ಕೇ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಳಕೊಂಡಿದ್ದೀ ಮತ್ತೇಕೆ ಈಗ? ಈ ಹಟ 
ನನ್ನ ಬಳಿ ನಡೆಯಲಾರದು.” 


ಚಜೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


“ದರೆ ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಬೇಕು, ಮದ್ಯ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದಕೆ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಕಾಫಿ ಅಂಗಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ,” 

ಅವರಾಗ ಸರ್ಕಸಿನ ಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಅದರ ಹತ್ತಿರದ ಕೆಫೆ ಇಡೀ 
ರಾತ್ರಿ ತೆರೆದಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲಿನಳಿಗೆ ಅದು ಪರಿಚಿತ. ಅನಳ ಸೂಚನೆಯಂತೆ 
ಬ್ಲೇಕರು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ನೂರಿದ್ದರೂ ಜನರ 
ಗದ್ದಲ ತುಂಬಾ ಇತ್ತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಕಿಸೆ ಕತ್ನರಿಸುವವರು. 
ಕಳ್ಳರು, ದರೋಡೆಗಾರರು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರ ಮುಖ ನೋಡಿಯೇ ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅರಿಯದವರಿಗೆ ಭಾವಭಂಗಿಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜನರಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ತುಡುಗ ತುಂಟರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 

ನೆರೆದವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶ್ರಿ ಸ್ರ್ರೀಪುರುಸರು ಬ್ಲ ಕರ ಗೊತ್ತಿ ನವರು. ಶ್ರೆ (ಷ್ಟ 
ದರ್ಜೆಯ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ ಜು ಒಬ್ಬ ಯುವತಿಯೊಡಕೆ ಆ ನಟ್ಟಿರುಳಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಬಂದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಬ್ಲೇಕ 
ರನ್ನು ಸಂಯಮ, ಸುಚರಿತ್ರರೆಂದು, ಪ್ರಮದಾ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆರಸಿಕರೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದವರು ಸಾಶಂಕರಾಗಿ ನೋಡತೊಡಗಿದರು 

ಅನೇಕರು ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಕಂಡು ಅಭಿವಂದಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು 
ಠಕ್ಕರು ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ತ್ತಿ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಬ್ಲೇಕರ ಸದಬ್ಭಾವನೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ 
ಉದ್ದೆ ಶದಿಂದ ಅವರನ್ನು 1 ಗೌರವಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಕೊಂಚ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವು 
ಅವರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆವನೆಂದು ಅವರರಿಯರು, ಸಾನ. ಅಂತೆಯೇ ಅವ 
ರನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲು ಹಾರೈಸಿದರು, 

ಇಲಿನಳು ಕುಳಿತಳು, ಜ್ಲೇಕರು ಅವಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದರು. ಇವಳು ಯಾನ. ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರತಂದಿರ 
ಬಹುದು? ನಾನು ತನ್ನ ಸಂಗಾಕಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಜನರೆದುರಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ಪಡಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಾದರೂ ಏನು? ಬ್ಲೇಕರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಂಟೆಂಬುದು 
ಕಳ್ಳಕಾಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಅಸಾಯಕರನೇ. ಹಾಗಾದರೆ? ಇಲಿ 
ನಳ ಈ ವಿಲಕ್ಷಣ ವರ್ತನೆಯ ಕಾರಣವೇ ಜ್ಲೇಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 

ಕಾಫಿಯ ಕಪ್ಪನ್ನು ತುಟಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಓರೆನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿ 


ಜಿ ಚೋರಶಿಖಾನುಣೆ 


ದರು: ಅನೇಕರು ತನ್ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನ 
ರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅವರು ನೋಡಿದ್ದರು; ಇಲಿನಳೂ ಅನೇಕರನ್ನು ಬಲ್ಲಳು, 
ಯೊಡನೆ ಬ್ಲೇಕರು ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರ 
ಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ತರ್ಕಿಸಲಾರೆೆ ಹೋದರು. 

ಆದರೆ ಇಲಿನಳ ಮಾನಸಿಕ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ತನ್ನ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಅವರೆ ಲಕ್ಷ್ಯನಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನರಿತೂ ಅವಳು ಸುಮ್ಮನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಕೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಸಂಬಂಧ ಅಡಿನ್ಟು ಘೆನಿಸ್ಕನೋ ಎಂಬಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜ್ಲೇಕರು 
ಅವಳ ಮಾತಿನ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡನ್ನೂ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ, ಹಾದಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ತರುನಾಯ ಅವಳೊನ್ಮುಗಿಲೆ ನೀರವಳಾದುದನ್ನು 
ಆವರು ಗಮನಿಸಿದರು. ಅವಳ ವಾಚಾಳಿತನ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಲುಸ್ತವಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅನಳ ಮೋರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಅವಳ 
ಕೆನ್ನೆಗಳು ನಿವರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು, ಸಫ್ಸೆ ಯಾಗಿದ್ದ ನ್ರ. ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಯ 
ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಲರವ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಆದರದೆಲ್ಲ 
ಅರ್ಥರಹಿತ ನಿಲಾಪ, 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಲಿನಳೆ ಓಂದಿನ ಗೋಡೆಗೆ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಕನ್ನಡಿ ಹಾಕಿತ್ತು ಅವಳು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಡೆ ಎವೆಯಿಕೃಡೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಿರುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಬಾಗಿಲೆದುರಿಗೆ ಆ ಮನುಷ್ಯ ನಿಂತಿದ್ದ; ಅವನು ಎತ್ತರವಿದ್ದಷ್ಟೂ 
ಸ್ಥೂಲಕಾಯ;-ಉದ್ದಗಲ ಸಮಾನ. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠ ನೆಂದೂ ತೋರು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಕೊರಳ ಶಿರಗಳು ಉಬ್ಬಿ ಅಂಗಿಯ ಕೊರಳ ಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಿಕ್ತೊಗೆ 
ಯಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಡಬರಿ ಟೊನ್ಸಿಗೆ. ಸ್ತಬ್ಧ 
ವಾಗಿ ಥಿಂತುಕೊಂಡು ಕೆಫೆಯ ಜನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ. 

ಮೇಜಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮೂನರು ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ತಲೆ ಎದ್ದು ತಟ್ಟನೆ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಯುನಕನು 
ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಸನ್ನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡನೆ, ಅವರನ್ನು ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬಂತೆ, ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಟ, 


ಚಜೋರಶಿಖಾಮಜೆ ೧೧ 


ಆ ಮೂವರೂ ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇಲಿನಳ ಮೋಕೆ 
ನೋಡಿದರು. ಭಯದಿಂದ ಅವಳ ಕೈಯೆಲ್ಲ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಹಜ ಮಾತಿಗೆ 
ನಿಚಲಿತಳಾಗುವ ಹೆಂಗಸು ಇಲಿನಳಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಬಲ್ಲರು. ಆದ 
ರೀಗ ಅವಳ ಮನಸು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

“ಏನು ನಿಷಯ?” ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

ಇಲಿನಳು ಉನೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು- “ಏನಿಲ್ಲ! ನಾನು-ನಾನು 
-ನೋಡಿರಿ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಾನೆನ್ನುಕ್ತೀನೆ, ನೀವು ಶಿಪಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ, 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿಬರಲಿ. ಶಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಇಷ್ಟು 
ಹೇಳುವಿರಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಈ ಸ್ಫಳದಿಂದ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೇನೆ, 
ತಿಳಿಯಿತೆ?” 

ಬ್ಲೇಕರು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದುಕೊಂಡರು. "ಕೆಟ್ಟ ಜಾತಿ; ನನ್ನ 
ನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾಳಲ್ಲವೇ? ಇದರಲ್ಲೇನೋ 
ದುರುದ್ದೇಶವಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಖಂಡಿತ, ಆದನ್ನು ನನಗೆ ತೋರುಗೊಡು 
ತ್ರಿಲ್ಲ' ಅದರೆ ಈ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು “ಒಳ್ಳೇದು, ಹಾಗೇ 
ಆಗಲಿ* ಎಂದರು. 

“ಧನ್ಯವಾದ, ನಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋಡೆನೆಂದಕೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಬೇಕು. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬಾರದು, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಚ್ಚಿ ಡುವುದೇ 
ನಿಮ್ಮ ಹೇತುನೆಂಬ ಹಾಗೆ ಬೆಂಬತ್ತಬೇಕು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಇಲಿನಳು 
ಮೆಲುದನಿಯಿಂದ, “ಆಣೆಯಿದೆ, ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಗೊಡ 

ಇರದು” ಎಂದಳು. 

ಈ ರಹೆಸ್ಫಮಯ, ರಮಣಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾದರೂ ಏನು? ಅವಳ 
ಈ ಲಹರಿಯ ಮರ್ಮ ಅನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕುತೂಹಲನಿದ್ದರೂ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. 


೨ 
ಇಲಿನಳು ಎದ್ದು ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಬೀಳ್ಟೊಂಡಳು; ಅವರೂ 
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ರುಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ತಾವೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 


ತಿ 
ಡಲು ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವಳು ಹೊರಟುಹೋದರೂ 


ಇಲಿನಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ Jo ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದವು. 
ಅವಳ; ನಕ್ತು ಹರಟಿ ಹೊಡೆದು ಟಿಕ್ಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸಿದ್ದಳು. ಅದಕೆ 
ಮ 


ಅವಳ ನುನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಂಜಿಕೆ ತುಂಬಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ಅಲ್ರಿ 
ಯಾರನ್ನು ಕಂಡು ಅಷ್ಟು ಬೆದರಿದ್ದಳು? ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಂತಿದ್ದ ಆಯುಕನನ್ನು 
ನೋಡಿಯೋ? 


ಜೀಕ್‌ ಯೋಜಿಸೆತೊಡಗಿದರು. ಅದು ನಿಜವಿದ್ದರೆ ಆ ಯುವಕನ 
ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಆ ಮೂವರೂ ದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು? ಇದು ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತು ಸಡಿಸಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೋ, ಇಲ್ಲವೆ 
ಅವರು ಕೂಡಿಯೇ ಹೊರಟದ ಸ ಆಕಸಿ ಕವೋ? 

ಹೋಟಲ್‌-ಕೆಫೆಗಳಲ್ಲಿ "ಹೀಗೆ ಎನ್ಟ್ರೋ ಜನೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಲುವು 
ದುಂಟು,) ಹೋಗುವುದೂ ಉಂಟು. ರಸ್ಯು-ದ ಸ್ಫರರು ರಾತ್ರಿ ಟೂ 
ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೇ ಕುಳಿತು ಊಟ ಮಾಡುವುದು, ಆಗ ಒಬ್ಬಕೊಡ 
ನೊಬ್ಬ ರು ಮಕಡ ಬಳಿಕ ಕಳವಿಗಾಗಿ ತಂಡ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
ಹೊ ಸಟ ಯಾವೂ ಜ್ಲೇಕರಿಗೆ ಅರಿಯದ್ದಲ್ಲ. ಅದಕೆ ಹಲ್ಲನಾಗಲಿ 
ಅವನ ಗುಣವತಿ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಿ ಯಾವುದೊಂದು. ತಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಕಳವು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಲಿನಳು ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ರಟ ಹೋದುದರ ಕಾರಣವು ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಇಲಿನಳು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಟ್ಲೇಕರು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡದೆ ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಪೂರ್ವೊಕ್ತ ಪದಕನನ್ನು ಕೈಯ್ಯ ಸ 
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಸರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಹಿಂದೆ ಯಾರೋ ಥಿಕ್ಕಬ್ದವಾಗಿ ಸ ನಿಂತಂತೆ ಅವರಿಗೆ. ಭಾಸವಾಯಿತು. 
ಮುಖ ಕಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ಆಗಂತುಕನು ನಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ಅವರ 


ಕೈಯೊಳಗಿನ ಸದಕವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ, ಆದರೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ 
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ಸಭ್ಯ ಆಚರಣೆಗಾಗಿ ನಿಷಾದಿಳಹೆ ಕರ್ಕಶ ಸ್ಥ ನ್ರರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ: 
ಅದನ್ನು ಈ ಕಣ ಒಗೆದು ಬಿಡು ಹುಚ್ಚಾ! ಅದು. ಎಷ್ಟು ಆಸಜ್ಜನಕವೆಂಬು 
ು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿ ಕೈಿಲ್ಲ-ಇದನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬ ಇಟ್ಟು ಜಾ ಸಾಯುತ್ತಿ ೯೫ 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ತೀಕ್ಷ್ಮ ರೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಅಗಂತುಕನನ್ನು ನೋಡಿದರು; ಗುರುತ್ಕ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಎತ್ತರ sy 'ಎಡಕಾಟ ಶರೀರ ಗದ್ದದ ಎರಡೂ ಕಡೆ ವಿರಳ 
ವಾದ ಗಡ್ಡ; ಮುಖ ಮಲಿನ, ಯಾವುದೋ ಯುಕೋಪೀಯ ಹೊಟಿಲಿನ 

ಸರಬರಾ ಸೇಡೆ ಇರಬಹುದೆಂದು ಎನಿನು ತ್ತಿತ್ತು. 

ಸದಕವನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಹೇಳಿದರು. “ ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಸತ್ಯವೇ ಇದ್ದೀತು. ಆಚಕರೆ ನಾನು ಸಾಯುವುದು ಇನ್ನೂ ತಡ.? 

"ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ಬೇಸರನಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ” 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಜ್‌ ತ 
ಮೇಜಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. 

ಅಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಲಿನಳು ಕೆನೆಯ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಳು, ಅವಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಲು ಇನ್ನು ನಿಲಂಬ ಸಸರುವುರ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಜ್ಲೇಕ 
ರೂ ಹೊರಬಿದ್ದರು. ಅವರು ಬೀದಿಗಿಳಿದಾಗ ಇಲಿನಳು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಳು. ಅವಳೊಬ್ಬ ಫೇ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದಳು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವಳನ್ನು 
ದೂರದೂರದಿಂದ “1೫00, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಗಡ್ಡ ಲನಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು 
ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಗಳು ಓಡಾಡುತ್ತಿ ದವು. ಇಲಿನಳನ್ನು ಮುತ್ತೆ ಯಾರೂ ಅನುಸರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಯಾರೂ 
ಅನುಸೆರಿಸಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಇಲಿನಳು ಒಮ್ಮೆಯೂ ತಿರುಗಿ ನೋಡದೆ ಸ ಇಗಿದ್ದಳು, ಅವಳ ಕೈಯ 
ಲ್ಲಣಂದು ಹೊಳೆಯುವ ವಸ್ತುವಿತ್ತು ಅದನ್ನವಳು ಆಗಾಗ ಹೋಗುಹೊ!ಗು 
ತ್ತಲೇ ತನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದು ಕನ್ನಡಿ ಇರಬೇಕು, ಅದರ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಳು ತನ್ನ ಬಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯ ನಿಟ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ, 
ತನ್ನನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರುವರೋ ಜೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ಬ್ಲೇಕರು ಅನುಮಾನಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಕೊನೆಗೆ 'ಅನಳು ಒಂದು ಭಗ್ಗವಾದ ಕಟ್ಟಡದ ಮುಂಜಿ ಪಕ್ಸನೆ ನಿಂತ 


ಪ್ರಾ 
ಆ 


ತ 
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ಳು, ಆದು ಕಾಸ್ಮೋ ಪಾಲಿಸಿ ಹೋಟೇಲು, ಆಕಾರ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಅದರ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಕೆಡನಲಾಗಿತ್ತು. ಆ ಹೊಟಿಲಿನ ಎದುರಿನ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಯುಷ್ಫರ್ಮಶಾಲೆ ಇತ್ತು. ಆ ಅಂಗಡಿಯ ಬಾಗಿಲ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕಾದುಕೊಂಡು ನಿಂತರು. 

ಇಲಿನಳು ಏಕೆ ನಿಂತಳು? ಯಾರ ಆಗಮನನನ್ನಾದರೂೊ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರ 
ಬಹುಜಿ? ಜ್ಲೈಕರಿಗೆ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದು. ಬಾಗಿಲ ಮರೆಯಿಂದ ಇಣಿಕಿ 
ನೋಡಿದರು. ಇಲಿನಳು ತ್ರಸ್ತಭಾನದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೋ ಗತೊಡಗಿದಳು. 
ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದುವರಿದ ಬಳಿಕ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದ 
ಕ್ಧಾಗಿ ಸಲೂನಿನ ಬಾಗಿಲ ಮರೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು, ಆಕ್ಷಣ ಇಬ್ಬರು 
ನ್ರಂಡರು ಹತ್ತಿರದ ಕತ್ತಲುಗವಿದ ಗುಪ್ತಸ್ಟಾನದಿಂದ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಅಡ 
ಗಟ್ಟದರು. 

ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು, “ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಕಡ್ಡಿಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಉಂಟಿ?'' ಎಂದು 
ಕೈನೀಡಿದ. ಕ್ಯ 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮುಂದುವರಿಯಲು ಹನಣಿಸುತ್ತ, ""ಇಲ್ಲ; ದಾರಿಬಿಟ್ಟು ಸರಿ 
ಯಿರಿ'' ಎಂದರು 

“ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವಿರಾ!'' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಪುಂಡನು ಅವರ ಕೈಯನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಲವಾಗಿ ಸೆಳೆದ, 

ಅಗ ಬ್ಲೇಕರು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ “ಬಿಡು ಕೈ, ಕಳ್ಳ ನಮಗನೇ?? ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಅವನನ್ನು ತಳ್ಳಿ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಅವರ ತಳ್ಳಿಕೆಯನ್ನು ನಿತ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಡಿ ಆ ಪುಂಡನು ಎರಡು 
ಮೊಳ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. ತಕ್ಷಣವೇ ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಬ್ಲೇಕ 
ರೆದುರಿಗೆ ಬಂದು, “ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ನೂಕಿ ಕೆಡನಿಡೆಯಾ ನೀಚ! ನಾಯಿ 
ಹಾಗಾದರೆ ಎಂದು ಕರ್ಕಶಸ್ತ್ರರದಿಂದ ನುಡಿದು ಅವರ ಕತ್ತಿಗೆ ಕೈಒಯ್ದನು 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಚನಲತೆಯಿಂದ ಅನನ ಗುರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರು. ಸನೊಸದ 
ಬೀದಿ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪುಂಡನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಹರಿತವಾದ ಚೂರಿ ಮಿನು 
ಗಿತು. ಆ ಚೂರಿಯ ಇರಿತದಿಂದ ಬ್ಲೇಕರ ಟೊಸ್ಪಿಗೆಯ ಅಂಚು ಕೊಂಚ 
ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು- ಅವರು ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಅವನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
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ಒಂದು ಗುದ್ದು ಕೊಟ್ಟಿರು, ಅದರಿಂದ ಆ ಪುಂಡ ತಲೆದಿಮ್ಮೆಂದು ನೆಲಹಿಡಿ 
ದನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನನು ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಬ್ಲೇಕರ ಮೇಲೆರಗಲು 
ಹವಣಿಶುವುದರೊಳಗೇ ಅವರು ಇನ್ನೊಂದು ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಏಳದಂತೆ 
ಮಾಡಿದರು, ಅವನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನೊದಲನೆಯ ಪುಂಡನು ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಬಂದು ಬ್ಲೇಕರ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 

ಅವನ ಆ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಬ್ಲೇಕರು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿದರು. ಅದಕೆ 
ಗರಡಿಯಾಳಿನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಆ ಪುಂಡನ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಕಂಕುಳದಲ್ಲಿ 
ಅವುಕೆ ಹಿಡಿದು, ಅವನನ್ನು ಲಾಗ ಹೊಡಿಸಿ ಮುಂಡೆ ಒಗೆದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಸಾನರಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಹೂಂಕರಿಸುತ್ತ ಏರಿಬಂದು 
ಬಭ್ಲೇಕರ ಜಾಕೀಟಿನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡನು, 

ಛ್ಲೇಕರು ಆಗ ನೀಟಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಅವರ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ 
ಪುಂಡರಿಬ್ಬರೂ ಮೆತ್ತಗಾಗಿದ್ದರು, ಅವರು ದಣಿದು ಸಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತರು. 
ಕ್ಷಣದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಅನಂತರ ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟಿರು, ಒಬ್ಬನು 
ಚೂರಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಬ್ಲೇಕರು ಚಂಗನೆ ನೆಗೆದು ಏಟನ್ನು ತನ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅವರು ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡತಕ್ಕವರು. ಅಷ್ಟ 
ರೊಳಗೆ ಮೂರಿನೆಯವನೊಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಓಡುತ್ತ ಬಂದನು. 

“ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ; ಜೋಕೆ, ಬಿಟ್ಟುಗಿಟ್ಟ0,?' ನಾನೀಗ ಬಂಜಿ.”' 
ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಆದರೆ ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಆದ ಸೋಲು, ನಿನಿಧಾಂಗಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಬಲ 
ವಾದ ವಿಟುಗಳಿಂದ ಆ ಪುಂಡರಿಬ್ಬರೂ ಬಲಹೀನರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಭೀತ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ದೆಗೆದರು. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೋಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತು; 
ಆಗಲೇ ಗುಂಡೊಂದು ಬ್ಲೇಕರ ತಲೆಯ ಮೇಲ್ಗಡೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತ ಹಾಯ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ಅವರು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಮೋಟಿರಿನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ದ್ರುತ 
ಗಾಮಿನಿಂದ ಆದು ನಿಮಿಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು. 

ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅಂಗಡಿಯೊಳಗಿಂದೊಬ್ಬನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು, “ನಿಮಗೆ 
ಗಾಯನಾಗಿದೆಯೆ??' ಎಂದು ಉತ್ಕಂಠಿತ ಸ್ವರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ, 

ಈ ಅಪರಿಚಿತ ಶಿತೈನಿ ಯಾನನೆಂದು ಜ್ಲೇಕರು ಅನನ ಮೋಕೆ ನೋಡಿ 
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ದರು. ಅವನೂ ಅವರಂತೆ ದೀರ್ಥಕಾಯನು; ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದು; ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಯುವಕ, 

“ಗುದ್ದಾಡುವಾಗ ಒಂದೆರಡು ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿವೆಯಷ್ಟೆ ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ಅಧಾತನೇನಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ನನ್ನ ಜಾಕೀಟನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಲಾಭನಾದೀತು.” 

"ಅವರ ಉದ್ದೇಶವೇನು ಗೊತ್ತಾಯಿತೊ? » 

"ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಬಂದು *ಕಡ್ಡಿಪೆಟ್ಟಗೆ 
ಉಂಟೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಪುಂಡಾಟಿಕೆಯ ಸೂತ್ರಪಾತವಾದದ್ದು ಹೀಗೆ. 
ಜೇಬಿನಿಂದ ಕಡ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆಯುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಅಕ್ರಮಣಮಾಡಲು ಅನ 
ಕಾಶ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು “ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

«ಮೋಟರ್‌ ಕಾರು)? 

“ಆದು ಯಾರದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ರಹೆಸ್ಯವು ದುರ್ಭೇದ್ಯವಾದದ್ದು: 
ಅದಕೊಳಗಿದ್ದವನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಪರಮ ಮಿತ್ರ. ಓಡುವ ಬಂಡಿಯೊಳ 
ಗಿಂದ ನನಗೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅನರು ಈ ರೀತಿ ಎಣಿಕೆ 
ಹಾಕಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಾನು ಈ ಹಾದಿಯಿಂದ ಬಂದದ್ದು ಅವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” 

“ನೀವು ಈ ಅಂಗಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದಿಕೇನು?” 

“ಹೌದು, ಇಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬರ ಚಲನನಲನನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ,” ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ ಪಕ್ಕನೆ ನೆನಪಾಗಿ ಎದುರುಗಡೆ ನೋಡಿದರು, ಇಲಿನಳು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದ್ಭಶ್ಯಳಾಗಿದ್ದಳು. 

""ಈ ಅಂಗಡಿ ನನ್ನದೇ, ಬರ್ರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಣೆಯೊಡೆದು ರಕ್ತ ಬರುತ್ತಿನೆ 
ಯಲ್ಲ!” 

“ಅವರು ನನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಚೂರಿ ಬೀಸಿದ್ದರು, ಅದರಿಂದ 
ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯ ಅಂಚು ಹರಿದಿದೆ; ಆವಾಗಲೆ ಹಣೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಚೂರಿ ತಾಗಿರಬೇಕು, 
ಗಾಯವೇನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ.?' 

"ಅದರೂ ಆ ಗಾಯವನ್ನು ತೊಳೆಯಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತೇನೆ. ನಾನು ನಾವ 
ಲಿಗ್ಯ ಕೂದಲು ಕತ್ತರಿಸುವುದು ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗ. ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂಭಾಗ 
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ಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಕಚೇರಿ ಕೋಣೆ, ನಿಮಗೆ ಸದ್ಯ ತೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು 
ಕೋಟು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ಬ್ಲೇಕರು ಯುವಕನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮರ್ಮಜಭೇದಿಯಾದೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಬೀರಿದರು ಅವನು ಸರಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಜ್ಜನನೆಂಜೇ ಅವೆರ ಭಾವನೆ 
ಯಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಅವರು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ದರು. ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಸನಿಪಿಸಿದಾಗ ಮೇಲ್ಲಡೆಯ ಹಲಗೆ ಗೋಚರಿಸಿತು. 
"ಸ್ಯಾರ್ಲೇಟಿ-ಹೆಶರ್‌ ಕಟರ್‌? ಎಂದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಕೆದಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲ 
ಹತ್ತಿರ ಅಂಗಡಿಯ ನಂಬರು ಬರೆದಿತ್ತು: ೪೫! 

ಇಲಿನಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಪದಕದ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದೂ ಅದೀ 
ಅಂಕೆ!-ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದುಕೊಂಡರು. 

ನಾಪಿಕನು ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದ ಕೋಣೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಸಜ್ಜಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ನಾವಲಿಗನ ಅಂಗಡಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸುಖವಸ್ತು ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರ 
ಕುಳ್ಳಿ ರುವ ಕೋಣೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನಲಿಗನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿ 
ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಗಾಯವನ್ನು ತೊಳೆಯುವ ಏರ್ವಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡ 
ಗಿದ. ಬ್ಲೇಕರು ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುತೊಂಡು ಸ್ಪ್ಫಾರ್ಲೇಟಯ ಆಕಸ್ಮಿಕ 
ಅನಿರ್ಭಾವವನ್ನೂ ಅನನ ದಯಾಪೂರ್ಣ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಘಟನಾ 
ಚಕ್ರದೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಹೆಸರು ಸರಜೀಶಿಯೆನಿಸಿದರೂ 
ಯುವಕನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಗ್ಲನಂತಿದ್ದ, ಅವನು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಗಾಯ 
ನನ್ನು ತೊಳೆದು ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿದ, ವಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುವ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅವನು 
ಮುಂಚೆಯೇ ಜೋಡಣೆ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಕೊನೆಗೆ ಅನನು ಒಂದು ಜಾಕೀಟಿನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತ, ಬ್ಲೇಕ್‌: 

“ಧನ್ಯವಾದ ಮಿ. ಸ್ಪಾರ್ಲೇೇಟ! ನಾನು” 

“ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮರಿಸ್‌-ಟಾಮಸ್‌ ಮರಿಸ್‌, ಸ್ವಾರ್ಲೇಟ ಈಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲ.” ಯುವಕನು ನಡುವೆಯೇ ಹೇಳಿದ. 
““ಹ್ಷಮ್ಮಿಸಿರಿ. ಇದೀಗ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರನ್ನೆ ನೋಡಿದ್ದೆ.” 
“ಸ್ಥಾರ್ಲೇಟ ಈ ಅಂಗಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಒಂದು ವಾರವಾಯಿಶಸ್ಟೆ, 
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ನಾಫಿದನ್ನು ಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಇನ್ನೂ ಹಲಗೆ ಬದಲಿಸುವುದು ಅಗಿಲ್ಲ; ಕೊಂಡು 
ಕೆಲವೇ ದಿನ ಆಗಿವೆ.” 


ಜ್ಲೇಕರಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. "" ಸ್ಪಾರ್ರೇಟಿ ಅಂಗಡಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ನೌ ಎಕೆ ಹೋದನೆಂದು ಕೇಳಲಡ್ತಿ ಯಿಲ್ಲವಷ್ಟ್ವ?” 
ಸಿದುರು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆತಂಕವಿಲ್ಲ. ಪೋಲಿಸರು ಅನ 
ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು ಯಾವುದೋ ವಿಧಿಬಾಹಿರ ಕಾರ್ಯ 
೯ ಸಮಾಚಾರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ೨೪ ಗಂಬಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ತಿದಿಗಿ ಬರಲಾಗದೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಸೋಲಿಸಿನನರ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಾಗಿಕ್ಕೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಸುಸುಜ್ಜಿ ತವಾದ ಅಂಗಡಿ-ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮಾರಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಡಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಿರಾಕೆ ಬಾರೆಡೆ-ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಗೇ ಸಿಕಿತು.” 

“ಹಾಂ. ೨೪ ಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಮಾರುವುದೆಂದ ಬಳಿಕ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಲೆಯ 
ಆಶೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ಫಾರ್ಲೇಟ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಅಂಗಡಿ ಮಾರಿದನೆ?? 

"ಹೌದು; ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವೈಚ್ಛೆ ಯಿಂದ. ಯಾರೂ ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೆ -ಆದರಿದೇನು? ಅವಾಸ್ತವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಿಮಗೇಕೆ 
ಇನ್ಫೂಂದು ಆತುರ? ಇದು ಅನುಚಿತವಲ್ಲವೆ?'? 

"ನನ್ನ್ನ ಕುತೂಹಲ ಅಶಿಸ್ಟವೆಂದು ನಿಮಗೆನಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ 
ಮಿ. ಮರಿಸ್‌, ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 

ಮರಿಸ್‌ ಚಕಿತನಾದನು. “ನನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿದ್ದಾರೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಭಾವನೆ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇನು! ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದೆ. ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ನಾನು ನೀವು ಒಂದೇ ಹೋಲಿಕೆಯವರು. ನಾನು ಬಾಗಿಲ ಮನೆಯಿಂದೆ 
ಬೀದಿಗಿಳಿಯುತ್ತಲೆ ಪುಂಡರ ದಾಳಿಗೀಡಾದೆ. ಅವರು ಸನಿಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಒಂದು ಕಾರೂ ಅಣಿಯಾಗಿತ್ತು; ಅದರ ಆರೋಹಿ 
ಸಶಸ್ತ್ರನಾಗಿದ್ದ; ನನಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಅನನು ಗುಂಡುಹಾರಿಸಿದ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಹಣವಿರಲಿಲ್ಲ, ನಾನು ಈ ಕಡೆ ಬರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿರುವುದು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೇ ಎಂದು ನನ್ನ 
ನಂಬಿಕೆ, ನಿಮ್ಮ ೦ಂಗಡಿಯ ಬಾಗಿಲಿಂದ, ಬಮ ಒಂಥವನೇ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ 
ಹೊರಬದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ನನ್ನನ್ನೇ ನೀನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರು ಅಕ್ರಮಣ 
ಮಾಡಿದರು. ನಿಜವಾಗಿ ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳ ಆದರೆ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ತಿನ್ನಬೇಕಾಯಿತು.” 

"ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳೇನೋ ಯುಕ್ತಿ ಸಂಗತವೇ; ಆದರೆ ಸತ್ಯವ 
ನನಗೆ ಶತ್ರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ನೀವಿದನ್ನು ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ?” ದೃಢನ್ಪರೆದಿಂದೆ ಜ್ಲೇಕ್‌ 
ಕೇಳಿದರು. 

ಮರಿಸ್‌ ಈಗ ಕೊಂಚ ಜರಿದುಕೊಂಡ. ಕುಂಠಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವ 
ನೆಂದ-“ಆದಕೆ ನಿಷಯನು ಅತ್ಯಂತ ಅದ್ಯ )ತವೆಂದು ಎನಿನ. ತಜಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಮರುಸವಾಲಿಗೆ ಸಾನಧಾನವನಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕು] ನೀವು ಯಾಕೊ! 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ)? 

ಯುವಕನ ಸ್ವರ ಸುಗ್ಗಿ ದುದನ್ನರಿತು ಬ್ಲೇಕರು ಮಾತನಾಡಿದರು: 
“ನನ್ನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಗ್ರಹ ಮಿ ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಬ್ಲೇಕ್‌, ರಾಬರ್ಟ್‌ ಬ್ಲೇಕ್‌, ಸಕ್ಷೇದಾರಿಕ ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗ. ಆದಕೆ ಸರ 
ಕಾರೀ ಸಂಬಳದ ನತ್ತ್ವೇದಾರ ನಾನಲ್ಲ. ನೀವು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿರಲಿಕ್ಟೂ 
ಸಾಕು.” 

ಬಂದವರ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ಮರಿಸನಿಗೆ ಬರೀ ವಿಸ್ಮಯವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಅವರೆ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಸನ್ಮಾನಗಳಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯ ಪರಿಪೂಕ್ಷ್ಮವಾಯಿತು. 
ನಿನಯ ಗೌರವಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅನನೆಂದ: "ಸುವಿಖ್ಯಾತ ತುಬ್ಬುಗಾರರಾದ 
ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ನೀವೇಯೆ? ಈ ಲಂಡನಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದವರು 
ಯಾರು? ನಿಮ್ಮ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಶಕ್ತಿ-ಯುಕ್ತಿ ಗಳನ ನ್ನು ಅರಿಯದನೆರಾದರೂ 
ಯಾರು? ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ಇತ್ತು 
ನನಗೆ. ಆದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು: ಚಳ? ಈ ರೀತಿ...” 

ಬ್ಲೇಕರು ಅವನ ಮಾತಿನ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತಡೆದರು, ""ದೈವವಶಾರ್‌ 
ನಿಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಯಿತು, ನೀವು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದು, :ಶತ್ರುಗಳೆ 
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ಆಕ್ರಮಣಕೃಂಜಜೆ. ನನಗೆ ಸಹಃ ಯಮಾಡಲು ಇನೆ 
ಸಿರಿ ಇದು ನಿಮ್ಮ ಸಾ ಹೆಸಕ್ಟೂ ಸಹೃದಯತಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿ, ಅದ 
ದು ತಪ್ಪೆ pe - ನಿಮಗೆ ಯಾರೂ ಹಗೆಗಳಿ ಲ್ಲವೆಂದು 
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ಘಿ “-ತರಾಗಿರು ಎ ಘು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಂಥ ಸಿಹೃ ದಯ ಮಿತ್ರರಿಗೆ 
ಸ್ಲಲ್ಪ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬ ನೇಕೆಂದು ನಾನು ಆತುರನಾಗಿದ್ದೆ ಟೆ. ಸ 


**ನೀವೆನ್ನುತ್ತಿ ರಿನ ಇನು ತಪ್ಪೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆಂದು. ಆದಕೆ ನಾನಂತೂ 
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ತಮ್ಮ ತಪ್ಪು , ತಮಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆನಪುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನೋಡಿರಿ, ನಿಮಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಶತ್ರುಗಳಿದ್ದಾರೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ 
ಎಂದು; ೪೫೬1 ನಿಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವರೊ€ 
ಹೇಗೆಂದು.? 
“ವಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌” ಮರಿಸ್‌ ಕೊಂಚ ಯೋಚಿಸಿ ಮಾತನಾಡಕೊಡಗಿದ; 
"ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರೆಂದು ದುರ್ಫಟನೆಯೊಂದು ನೆನಹಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದು 
ಕೇಎಲ ಅಕಸ್ಮಿ ಕವೆಂದು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರ್‌ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ, ಈ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಂಡು 
ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಾದವೆಂದು. ಎರಡು ದಿನಗಳ ಹಿಂಜಿ ರಾತ್ರಿ ನಾನಿನ್ನೂ 
ಅಂಗಡಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಒಂದು ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿನ್ದೆ, ಆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಜಂತಿಯೊಂದು ಮುರಿದು ನನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಬೆನ್ನಿಗೆ ತೀರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿತು; ಒಂದೇ ಒಂದು ಅಂಗುಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ 
ತಲೆ ಉಳಿಯಿತು. ಲಡ್ಡಾಗಿ ಮುರಿದಿದ್ದೀೀತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. 
ಮರುದಿನ ನೋಡಿದಾಗ ಆ ಜಂತಿಯನ್ನು ಯಾರೋ ಕೊರೆದಿಟ್ಟಿಂತೆ ಎನಿ 
ತು; ಅದಕ್ಕೆ ಕರಗೆಸದ ಕೊರೆತದ ಕುರುಸುಗಳಿದ್ದವು ಆ ಮೇಲೆ ಮೊನ್ನೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಅಸಘಾತ ಸಂಭವಿಸಿತು. ರಾತ್ರಿಯ ಜೌಕಿದಾರನು. ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದ. ಮೇಶ್ರಿಗಳು ಮೇಲೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಂಚಿಕೆ ಕಟ್ಟಿ 
ದ್ದರು, ಅದರ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಲಗೆ ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬದ್ದ ತ್ತು.” 
“ರಾಶ್ರಿಯ ಚೌಕಿದಾರನೆ?? ಜ್ಲೀಕರು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಹುಬ್ಬುಮುರಿದು 
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ಈ ತೆರದ ದುರ್ಧಟಿನೆಯನ್ನು ಇಲಿನ್‌ ಹೆಲ್‌ ಸೂಚಿಸಿದ್ದು ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ 
ನೆನಸಾಯಿತು. ಅನೀ ಈ ಫಟಿನೆಯೋ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಯೋಚನೆ 
ಬಂದಿತು : 

ಅನರು ಮೌನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮರಿಸ್‌ ಮುಂದುವರಿಸಿದ: 
“ದೊಂದಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಷಯ ಜ್ಞಾಪಕಳ್ಳೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನಾನು 
ಈ ಅಂಗಡಿ ಕೊಂಡೆ ಮರುದಿನವೇ ಒಬ್ಬನು ಬಂದು, ತಾನಿದನ್ನು ಕೊಳ್ಳ 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ. ನಾನು ಒನ್ಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ;ಸಿಟ್ಟೀ ಬಂದಿತು, 
ನಾಳೆ ಮೂರ್ಜನಕೆಂದೀೇ ತನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲೊಲ್ಲೆನೆಂದೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮುಂಡೆ ನಾನು ನಶ್ಚಾತ್ತಾಸಡಬೇಕಾಗುವುದೆಂದೂ ಏನೇನೋ ಅಂದ ಭಾವ 
ಭಂಗಿ ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಕುವಂತಹದೇ ಇತ್ತು. ನಾನದಕ್ಕೆ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಕಂಡು 
ನನಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ಬೆಲೆಯ ಐದು ಪಟ್ಟು ಬೆಲೆ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೂ ಅನನು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದ. ನಾನು ಕೊಳ್ಳುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಅನನು ಸ್ಫಾರ್ರೆೇಓಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರೆ ನನಗಿದು ಸಿಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

"ಐದು ಪಟ್ಟು ಹಣ ಬರುವಂತಿದ್ದರೂ ಮಾರಲಿಲ್ಲನೆ? ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಬೆಲೆ ಕೊಡುವವರು ಸಿದ್ದಾರಿಯ.?”' 

“ಇಪ್ಪತ್ತು ನಟ್ಟು ಹಣ ಬಂದರೂ ನಾನಿದನ್ನು ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ,” ಮರಿ 
ಸ್‌ ನಗುತ್ತ ಗೋಣುಹಾಕುತ್ತ ಹೇಳಿದ, 

ಮರಿಸ್‌ ಚಟ್ಟನೆನ್ದು ಹೋಗಿ ಕೆಡಿಕೆಯ ತೆರೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ನೋಡಿದ. ಆ ಕಡೆ ದೊಡ್ಡ ಹಾಳ. ಬಯಲು. ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳು-ಇಟ್ಟಿಗೆ, ಕಟ್ಟಿಗೆ ಉಸುಕು ಮೊದಲಾದವು-ರಾಶಿ ರಾಶಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. 
ಕಂತ್ರಾಟಿದಾಕನು ಅವನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ. ಅದರಾಚೆ ಕೊಂಚ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಟ್ಟಾಲಿಕೆಯ ಉಚ್ಛನಾದ ಪ್ರಾಕಾರ ಗೋಡೆ ಕಟ್ಟಿಡದ 
ಬಹೆ:ಭಾಗ ಕೆಡನಲಾಗಿತ್ತು. ಮರಿಸ್‌ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಭ್ಲೇಕರಿಗೆ ಹೇಳಿದ- 

ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಏನು ನೋಡಿದೆ ಗೊತ್ತಿ? ಆಕಣೆಗಿರುವುದು ಕಸ್ಮೋ 
ಪೊಲಿಸ್‌ ಹೋಟಿಲು, ೨ ಹೋಟೆಲನ್ನು ಕೆಡನಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೊಸ ಮನೆ 


ಫೆಲ್ರ ಅವು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅರಸಿ ಸ್ರ ಧು 
ಸ 2 ನೂರಾರು ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗುಸರು ಕೆಲಸ 
ವ ನನ್ನ 


¢ 
ಸುಖನ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡೇ ನಾ ದನ್ನು ಆ 4. bi 
ಟಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಬೇಡಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡ ತರಲಿಲ್ಲ.” 

““ಸ್ವಾರ್ರೇಟಿಯ ಸುದ್ದಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು?” ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತು ಏನೋ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಕೇಳಿದರು. 

ಆಗ ಮರಿಸನ ಮೊಗ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿತು. ಅವನು ಹೇಳಿದ: 
"ಇಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ವಹಿಸಿದ್ದ ಯುವತಿಯೇ ಹೇಳಿದಳು, 
ನಾನವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಯೋಗನಿಡೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ, -ಏನು ವಾಜ್ತಿ 
ಶ್ಚರ್ಯವೇ ಕೊನೆಯೋ! ಮಾರ್ಜಾಲಿನಿ ಬುದ್ಧಿ ಮತಿಯಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೆಲಸ 
ಬೊಗಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ದಕ್ಷತೆಯೂ ಅಸಾಧರ್ಧರಣವೇ, ಅವಳು ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು ಸ್ಮಾರ್ಲೇಟಯ ಆಡಳಿತಗಾರ ಟುರಿನೋ ರಜೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅಂಗಡಿಯ ಆಡಳಿತವೆಲ್ಲ ಇವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತು.” 

“ಸಾರೇ « ಅಂಗಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ವಿಷಯ ಟುರಿನೋಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ರಲಿಲ್ಲವೆ?” 

“ಇಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬರುವುದಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ನಡೆದದ್ದು. ರಜೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಂಗಡಿಯ 
ಚಟಾ ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ಹಣೆ ಹಗೇರಿದವು ? 

“ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ಐದು ಪಟ್ಟು ಚಿಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದಿದ್ದ 
ನೆಲ್ಲ, ಅವನ ಹೆಸರೇನು?” 

“ಅವನು ವಿಡೇಶಿ, ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೇಳಿದ 
ಹೆಸರು ಜೇನಿಂಗ್ಸೋ ಜೋನಾರೋ ಹೀಗೆನೋ ಇತ್ತು, ಸರಿಯಾಗಿ ನೆನ 
ನಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯ ಎಷ್ಟೋ ಜನರ ಹೆಸರು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ, ಎಲ್ಲವೂ ನೆನನಿರುತ್ತ 
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ವೆಯೆ? ಆಮೇಲೆ ಅನನನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ, ಅವನ ಸುದ್ದಿಯೂ ಇಲ್ಲ” 

“ಆರಲು ಹೇಗೆ? ಬಲು ಲಕ್ಶನೇ? ನಾಲ್ಪು ನೊಳ ಎತ್ತರದ ವೌಢನೆ? 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಡಬರಿ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಇತ್ತಿ?” 

ಮರಿಸ್‌ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನುಡಿದ: ""ನೀವೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀರಿ 
ಹಾಗಾದರೆ! ಹಾಂ, ಅದೇ ಮನುಸ್ಯ ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಶಿರಗಳು ಚಿರುಟಿನಂತೆ 
ದನ್ಸ, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ಕ್ಯುವುದು ಕಾಲರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.” 

“ಹೌದು ಹೌದು, ನಾನು ಅವನನ್ನು ಮೊದಲ ಸಲ ನೋಡಿದ್ದು 
ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯೇ, ಇದೀಗ ಮೋಟಾರಿನೊಳಗಿಂದ ಗುಂಡುಹಾರಿಸಳಿಲ್ಲವೇ- 
ಅದರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೂರ್ತಿ ಇದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು '' 

ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಯಾವ ನರಿಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದಿರಿ?'' 
ಮರಿಸ್‌ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದ, 

ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗೌಸ್ಯವಾಗಿಡುವುದು ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಜ್ಲೇಕರಿಗೆ 
ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ; ಸಂಕ್ಷೇವವಾಗಿ ಮರಿಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು, 

“ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌, ನನ್ನಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾನಲಿಗನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೇಕೆ ತಲೆಸೂಲಿ? ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿದ್ದೀತೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಲೊಲ್ಲದು. ಆದರೂ ನೀವು 
ಹೆಸರಾದ ತುಬ್ಬುಗಾರರು, ನಾನು ಯಃಕಶ್ಚಿತ್‌ ನಾಸಿತ.” 

“ಹೌದು, ಸ್ಥೂಲಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಸರಿಯೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಒಬ್ಬ ನಾವಲಿಗನ ಉದ್ಯೋಗ ಮನರಿಯ:ವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಎರಗುವುದ್ಳು ಹಾದಿಹಿಡಿದು ಹೋಗುವವನ ಮೇಲೆ 
ಗುಂಡುಹಾರಿಸುವುದು, ಕೊರಳಿಗೆ ಚೂರಿಯಿಕ್ಕುವುದು-ಇವೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಜೆಂಡೇ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಧಿಕಾಂಶ ಜನರು ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಬಗೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಸದ್ಯ; ನಿಮ್ಮಂಥ ಜನ, ಅವಕಿಷ್ಟೇ ಧೂರ್ತರಿರಲಿ, ಈ ಕ್ಷುದ್ರ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಏನೋ ಪ್ರಕರಣ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು 
ಭಾನಿಸಲಾರರು. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಕರಣ ಅತ್ಯಂತ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಪದ್ದು, 
ಅದರೆಣಡನೆ ನಿಮ್ಮ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧನಿದ್ದದ್ದಾದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಬಾಳು ಯಾನ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಸುರಕ್ಸಿತನಿರಲಾರದೆಂದು ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ.” 


ತಿಳಿ ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಬ್ಲೇಕರ ಗಂಭೀರ ಭಾವೆವನ್ನೂ ಅತಿ ಕಾತರತೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಮರಿ 
ಸನ ಮುಖ ಒಣಗಿತ್ತು; ಎಜೆಯೊಳಗೆ ಧಡಧಡ ಎನ್ನತೊಡಗಿತು; ಆದರೆ 
ಅವನು ಮನಸನ್ನು ಸಂಯಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವ 

ಕವಾಗಿ ನಗೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದ: ""ನಿಮ್ಮಂಥ ಸತ್ತೀದಾರರ 
ವಿಚಾರವೇ ಹೀಗೆ! ನೆಲದ ಮೇಲಿನ ಕೆಂಪು ಮಸಿಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಲೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಶೋಧಿಸಹತ್ತುತ್ತೀರಿ ನೀವು!” 
“ಅದರೆ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯ ಹಕ್ತಿರ ಜಂತಿ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಂದಿನಿಂದ 
ಈ ವರೆಗೆ ನಡೆದ ದುರ್ಥಟಿನೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೆನನಿಡಿರಿ * 

“ಹಾಂ. ಭಯಂಕರವೇ ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆ??' 

“ಆದರೆ ನೀವು ಏನೆಂದು ವಾದಿಸುವಿರಿ? ಯಾರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಮಾ 
೧ ತೋರಿಸುವಿರಿ? ಸಂದೇಹವೇ ನಿಮ್ಮ ಬಂಡವಾಳ ತಾನೆ? ಅದರಿಂಜೀನೂ 
ಫಲವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಬಹುದು ನೀವು. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಇಡಬಲ್ಲೆ. ನೀವು ಮಾತ್ರ ಯಾರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ 
ದನರಂತೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು; ನಿಶ್ಚಿಂತ ಮನಸಿನಿಂದ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯ ಸಾಗಿಸಬೇಕು. 
ಶತ್ರುಗಳ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಯಾವುದೊಂದು ಪ್ರಮಾಣ ದೊರಕುನ ಮೊದಲು, 
ಅವರ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕೆ ಹುಟ್ಟುವುದಾಗಲಿ, ಅವರು ಭಯಗೊಂಡು ಜಾರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುಹಾಗಲಿ ಇಷ್ಟವಲ್ಲ.? 

“ಒಳ್ಳೇದು, ಹಾಗೇ ಅಗಲಿ, ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭರವಸೆ ಉಳ್ಳನನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ” ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ ಮರಿಸ್‌ ಹೇಳಿದ, 

“ಸರಿ.” ಎಂದು ನುಡಿದು ಬ್ಲೇಕರು ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಸದಕವನ್ನು ಮರಿಸ 
ನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತ, ""ಈ ಮೊದಲು ಇಂಥ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀರಾ??' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 

"ಇಲ್ಲ!" ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತ ಮಿಸ್‌. “ಇಂಥಧನ್ನು 
ಈ ಮೊದಲು ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ವಿನಿದು? ಇದರ ಮೇಲೆ ೪೫ ಬರೆದಿಜೆ- 
ಇದು ನನ್ನ ಅಂಗಡಿಯ ನಂಬರು! ಆದಕೆ ಇದರ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ 
೨೬ ಇದೆ. ಈ ಅಂಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುನಿರಾ?” 

"ಈ ಗುಟ್ಟನ್ನು ರಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ನಿಮಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆನ್ನು 


ಟೈ 
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ನೆ. ಇದು ಗುಪ್ತ ರಹಸ್ಯದ ಒಂದು -ಎಳೆ ಮಾತ್ರೆ. ಇರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 


ಬ್ಲೇಕರ ಮಾತು ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮೊಗನೆತ್ತಿ ಅವರು ಕಿಡಿಕಿಯತ್ತ 
ನೋಡಿದರು, ಅಧರ ತೆರೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಮುಖ ಮೂಡಿತ್ತು. ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಕರಾಳ ಮುಖ, ಅದರ ಭಂಗಿ ಅತ್ಯ ಂತ ಭೀಷಣ! ಆ ನೆರಳಿನಂತಹ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಕಣ್ಣುಮ (ಹಾ. ನಷ್ಟು ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಇಳಿದಿತ್ತು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಿಸನನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ, ಒಂದು ನೆಗೆತದಲ್ಲಿ ಕಿತಕಿಯ ಹಿಂಬ 
ದಿಯ ಅಂಗಳಕ್ಕಿಳಿದು ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣ ಕಂಬಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅ ಛಾಯಾ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಡೆ ಧಾವಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ 1 ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಾಮಾನುಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಬಗೆದು ಅವರು ಕಿಡಿಕಿಯ ಮೂ 
ಲಕ ತಿರುಗಿ ಒಳಗೆ ಬಂದರು, 

“ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜ, ಗೊತ್ತಾಯಿತಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ಪದಕವನ್ನು ಮರಿಸ ನ ಮುಂದಿ ಹಿಡಿದು ಗ ೨೬ ಎಲ್ಲ ರಹಸ್ಯಗಳ 
ಸೂತ್ರ?' ಎಂದರು, 


ಕ್ಲಿ 


ಇಟಲಿಯ ಜಿನೋಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಿಜಾರೆ ಜೀನಾ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. ಅ ನಗ 
ರದ ಒಂದು ಕಾಡು ಬಡಗ್ರಾಮ ಭಾಗದ, ಅಂಧಕಾರಾಚ af 'ಮುದ್ಯದಂಗ 
ಡಿಯ ಹಿಂದಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಭೂಮಿಗೆ ಅನತರಿಸಿದ್ದು, ಆ ಅಂಗ 
ಡಿಯ ಇದಿರಿನ ಓಣಿ ಬಂಡಿ ಹಾಯದನ್ನು ಕಿರಿದು. ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳಕನ್ನು ಕೆಡ 
ಹುವುದು ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಸಿಜಾರೆಯ ತಂಡೆ ಯಾರೋ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಶೈಶವದಲ್ಲಿ ಅವನು ಜೋಸಪಾನವಾದದ್ದು ಹೇಗೋ ಜನ ಅರಿ 
ಯರು. "ಭಗವಂತನೇ ಯಾರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು 
ಎಂತಹ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಬದುಕಿ ಬೆಳೆಯುವನು; ಅನಾಥನಾಗಿ, ಸಮಾಜ 
ದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟುತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಗೆಲ್ಲುವನು. ಅಂತಹ ದೈವಶಾಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ 


೨೩ ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿೆ 


ಜಾರೆ ಅದರೆ ಯೌವನದ ಮೊದಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ದೇವನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ. 
ದಿನ ಸಿಜಾರೆ ತನ್ನ ಶಾರೀರಿಕ ಮಾನಸಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ ತೋರ್ಪಡಿಸಿದ. ಓಣಿಯೆ ಹೆ.ಡುಗರಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಜಗಳಗಳಲ್ಲಿ, 
ತ್ರಿ ು ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅನನೇ ದಳಪತಿ, ತಂಡ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಕಂಡವರ 
ಕೋಟದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಕದಿಯುವುದು;-ಹನ್ನೆರಡಾಣೆ ಪಾಲು 
ತನಗೆ, ಮಿಕ್ಕದ್ದು ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರತಿ ಆಡಿದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಿಜಾರೆಯ ಶತ್ರುನನ್ಮು ಅನನ ಕೈಯಿಂದ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಸಾಧಾರಣ ಬಲಶಾಲಿ, ಆವನ ಮೈ ಸ್ಫೂಲ 
ವಾಗುವ ಮುಂಜಿ ವ್ಯಾಯಾಮದಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬುತ ಕುಶಲತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ. 
ಶಾರೀರಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಕ್ರೀಡಾಕೌಶಲವನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಅನೇಕ 
ಧನಾಢ್ಯ ಪ್ರವಾಸಿಕರಿಂದ ಪ್ರಚುರ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಹಡಗಿ 
ನಿಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿಗಿದು, ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಬಿದ್ದ ಹಣಕಾಶುಗಳನ್ನು ತರು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಇಪ್ಪುತ್ತು ವರುಷದವನಾಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂಪಿನ ಹಿರಿಯ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಪ ವಯಸ್ಕರಾದ ಕೆರ ಕಳ ಕಳ್ಳರಿಂದ ಚೌಥಾಯಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ. 
ಯಾರಾದರೂ ಅವನ ಅನ್ಸಣೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದರೆ ಅನನ ಅನುಚರರು ಅವರ 
ತಲೆಯನ್ನೇ ಒಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, 

ಕೆಲ ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಬಂದರದ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ವ್ಯಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ 
ಈ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅನನ ಮನಸು ತಣಿಯ.ಲಿಲ್ಲ. ತುಸು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು ಸರ್ಕಸ್‌ ಕಂಪನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ. ಆ ಕಂಪನಿ ಯುಕೋಪಿನ 
ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆ 
ನಿಕಾಸಹೊಂದಲಾರದೆಂದು ಏಗೆದು ಸಿಜಾಕಿ ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಪುನಃ 
ಕಳ್ಳರ-ಕಾಕರ ಬಳಗ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನ ಚೌಿರ್ಯವ್ಯವಸಾಯವನ್ನ್ನೇ 
ಕೈಕೊಂಡ. 
ಆದರೆ ಆ ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ಪೋಲಿಸರ ಕಣ್ಣು ತನ್ಪಿಸಿರುವದು ಹೆಚ್ಚು 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ ೨೭ 


ಕಾಲ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನರ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಿಜಾರೆ ಅಮೇರಿಕೆಗೆ ಓಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿನ ಸಿಕ್ಯಾಗೋ ನಗರ ಜೋರ 
ತಸ್ವರರ ಲೀಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ತೆರೆದೇ ಇತ್ತು ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನು ತನ್ನ.ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಚಾತುರ್ಯಗಳೊಡನೆ ಕಳನಿನ ಹಲವು ನೂತನ 
ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡ, 

ಅದಕೆ ಸಿಕ್ಯಾಗೋದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಳ್ಳರ ತಂಡದ ನಾಯಕತ್ವವೂ ಅವ 
ನಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಯಕನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನ ನಡೆಸು 
ವುದು ತನ್ನ ಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಪಾಲು ಕೊಡುವುದು, ಅವನ ಆಪ್ರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಸಿಜಾರೆಗೆ ಅನಮಾನಕರವೆನಿಸಿತು. ಅವನ 
ನಿಶಾಲ ದೇಹ ಎಲ್ಲರ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನೂ ಸೆಳೆದಿತ್ತು. ಅದುದರಿಂದ ಅವನನು 
ಗುರುತಿಸುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯನಿತ್ತು. ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಅವನು ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದೂ ಇದ್ದ. ಅದರೆ ಹೇಗೊ ಸಲಾಯನಮಾಡಿ ವೋಲಿಸರ ಕೈಯಿಂದ 
ಉಳಿದುಕೊಂಡ 

ಆಮೇಲೆ ಅನನು ಆಮೇರಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಂಡನ್ಸಿಗೆ ಬಂದ. ಅಲ್ಲಿನ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತನ್ನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ಅನುಕೂಳವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಅನನಿಗೆನಿ 
ಸಿತು. ಲಂಡನಿನ ಪಶ್ಚಿಮ ಉತ್ಸಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾಸ 
ಮಾಡಿದ, ಆ ಭಾಗದ ಜೋರ ತಸ್ಫರರ ಸ್ನೇಹೆನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ, ಅನೇಕ 
ನಿಖ್ಯಾತ ತಸ್ಫರರು ಅವನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಅವನ ನೇತೃತ್ವವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. ಕೆಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚೋರ ದಳಸತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ವಿದೇಶೀ 
ಜೋರರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಅಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ತತ್ಸರಿ 
ಣಾಮವಾಗಿ ಅವರ ಗುಂಪುಗಳೊಡನೆ ಜಗಳ ತಂಟಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. 
ರಾಜ ರಾಜರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೂ ಜೋರ ದಳನತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಯೂ ನಿಶೇಷ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಗೆದ್ದ ರಾಜನು ಸೋತ ರಾಜ 
ನನ್ನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನಂತೆ, ಒಬ್ಬ ಜೋರ ರಾಜನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಜೋರ ರಾಜನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ತನ್ನ ಜೋರ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಗಟ್ಟುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ಸಿಜಾರೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿಗಳೊಡನೆ ಅನೇಕ 
ಯುದ್ಧಗಳನ್ನೈಸಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೩೧ನೆಯ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ 


ಕ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಜಯಿಯಾಗಿ, ಲಂಡನಿನ ಸೋಹೋ ನುತ್ತು ಇತಂ ವಿಭಾಗ 
ಗಳ ಸರ್ವ ತಸ್ವರರ ನೇತೃತ್ವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಜೆ, ಸಾಫ್ಟ ಬರಿ ಎವಿನ್ಯೂನಿನ 
ಗಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಯಾನ ಜೋರ ರಾಜನಿಗೂ ಕಾಲಿಕೃವ ಶಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ, 

ಬರಬರ: ತ್ತ ಲಂಡನಿನ ಈ ಅಂಚಿಠಿಂದ ಆ ತ್ತೆ ವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ 


ತಸ್ತರರಿಗೂ ಇವನ ಖ್ಯಾತಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.- -ಲಂಡನಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳರೊಡೆ 
ರವ ಗಿದೆ, ಅತನ ತೆ ನರು ಸೀಜರ್‌; ಜಾ ಒಂದು ಸು 


ಜ್ರ 
ರೂ ಅವನ ಕ ಯುಕ್ತಿ ನಿಸ್ಸೀಮವಾದದ್ದು; ಡೀ ಕ 


ಇದೇ ಸಿಜಾರೆ ಜೇನಾನ "ಸರಿಚಯ. ಆದಿನ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೆಫೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲಿ ಕಂಡದ್ದು ಇವನನ್ನೆ. 

ಫಿಜಕೇ ಸ್ಕ್ವೇರಿನ ಬಳಿ ಕಿರಿಯಗಲಾದ ಒಂದು ಓಣಿಯಿತ್ತು. ಆ ಓಣಿ 
ಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಟ್ಟಡ, ಅದಕೆದುರು ಒಂದು, ಚಿಕ್ಕ ಕಾರು 
ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಆ ಕಟ್ಟಿಡದ ಸಕ್ಕದ ಮಳೆಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಕ್ಕೆ ಅಂಗಡಿ 
ಯಿದ್ದಿತು, ಈಗದು ಇಲ್ಲ. ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿದ್ದ « ೨೦ಗಡಿಕಾರನ 
ಹೆಸರು ಸುಣ್ಣ ಸಾರಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಹೋಗಿತ್ತು. 

ಇಬ್ಬರು ಕಾರಿನಿಂದ ಇಳಿದರು ಅವರು ಅನುಚರೆರಾದರೂ ಅವರ 
ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ ಬೆಡಗಿನದಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಯುವತಿ ಇಳಿ 
ದಳು. ತರ್ತಕ್ಷಣವೇ ಒಬ್ಬ ಅನುಚರನು ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಅವಳ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಗುರಿ 
ಯಿಟ್ಟು ಕರ್ಕಶಸ್ವರದಿಂದ ಚಜ್ಞಾನಿಸಿದ: “ಬಾಯಿನುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸುಮ ನೆ 
೫! ಚಂದಕೆ ಗೀರಿದರೆ ಸಾಯಬಡಿಯುಷೆ!” 

ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೋಟು ಯುವತಿಯ ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿತ್ತು. 
ಅವಳ ದೇಹ ಭಯದಿಂದ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾದಂತಿತ್ತು; ಎಡೆ ದುರುದುರು ಕಂಪಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಸ್ಥಿರಭಾವದಿ-ದ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕಾರಿ 
ನಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಇಳಿದುಬಂದ, ವಿಶಾಲ ಸ್ಥೂಲ ; ಶರೀರ, ಅತಿ 
ಭೀಷಣ ಆಕೃತಿ; ಅವನ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಹಿಂಸ್ರನಶುವಿನಂತೆ; ಅವನೇ ಸಿಜಾಕಿ 
ಜೇನಾ, 


ಭಿ 


ಬೋರಶಿಖಾಮಣಿ ೨೯ 


ಸಿಜಾಕೆಯ ಸಂಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಅನುಚರರಿಬ್ಬರೂ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿ 
ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಹೋದರು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಠಕ್‌ ಠೆಕ್‌ 
ಎಂದು ಬೆರಳಿಂದ ಕದನನ್ನು ಬಡಿದನು. ಆ ಬಡಿತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಶೇಷ 
ವಿತ್ತು; ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥವೇ ಹೊರಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಪುಂಡ 
ನೆಂತೆ ಕಾಣುವ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ ಕದದ ಮರೆಯಿಂದ ಇಣಿಕಿ, ತೀತ್ಲ ದೃಸ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಆಗಂತುಕರ ಮೋರೆ ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ಹೋದ. ಬಂದ ನಾಲ್ವರೂ ಒಳಗ್ಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಕಾರು ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋಯಿತು; ಕಟ್ಟಿಡದ ಬಾಗಿಲು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮುಚ್ಚಿತು. 

ಯುವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಿಜಾರೆ ಒಂದು ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 

ಇಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಒತ್ತೊತ್ತಿ ತುಂಬಿರುವಂತಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿ. ಅವನು ಬಿರಡಿ 

ಯೊತ್ತಿ ಬೆಳಗಿಸಿದ. ಅನುಚರನು ಯುವತಿಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದೇ ಇದ್ದ. 

ಭ್ಲೇಕನ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ಇಲಿನ್‌ ಹೆಲ್ಲಳೇ ಆಯುನತಿ. 

“ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವೆಯಾ?” ಪುಂಡನೊಬ್ಬನು ಕಠೋರ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಅಂಗಡಿಯ ಕಡೆ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತರುಣಿಗೆ ನುಡಿದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಜಾರೆ ಹೇಳಿದ: “ಬೇಡ, ಅದಷ್ಟು ಗೋಸನೀಯ ಸ್ಥಳವಲ್ಲ 
ನಾನು ಈ ಯುವತಿಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮಾತು -ಆಡಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಕೋಣೆ 
ಯ ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುಕ್ತೀವೆ.'? 

“ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರು ಇದ್ದಾರಲ್ಲನೆ?” ಆ ಪುಂಡನೆಂದ. 

“ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಬೇಡ, ಅವರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡು. 

ಅನುಚರರು ಇಲಿನಳನ್ನು ಅಂಗಡಿಯಾಚೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ 
ರು; ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆಯ 
ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಪಿಯಾನೋ ಸ್ವರಡೊಡನೆ ಬೆಕೆತ ಸಂಗೀತದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಗಿತ್ತು ಆ ಕೋಣೆ, ನಡು ನಡುವೆ ನಗೆಯ ಬುದ್ದುದ ಏಳು 
ಕ್ರಿತ್ತು. ಸಿಜಾರೆ ಆ ಕೋಣೆಯ ಬದಿಯ ಮತ್ತೊಂಡು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆಯಲು ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿತು. 


ಕೋಣೆ ದೊಡ್ಡದು, ಹಲನ್ರ ಬಗೆಯ ಸಾಧನ ಸಾನುಗ್ರಿ-ಚಿತ್ರನಟಾದಿ 


ಜೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ನಾನಾ ದೇಶಗಳ ನರನಾರಿಯರ ಚಿತ್ರಗಳು 
ನ ಯುಗದ ಇಟಾಲೀಯ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಇದ್ದೆವು. ನೆಲ ಸಿಜಾರೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಚಿತ್ರಿತ 
ಚಿತ್ರಶಿಲ್ಪದ ಃ ಅಭಿಜ್ಞನೆಂದೂ ಂದೂ ರಸಿಕನೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ 


ಸಿಯಾನೋ ಬಾಜಿಸುತ್ತ, ಒಬ್ಬ ಯುವಕ ಸ್ವರ ಕೂಡಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
“ವ್ರ ಮಾರಾಯಾ, ಕಾಲೋಯಾತ್‌., ಸಾಕು ಮಾಡು ನಿನ್ನ ಸಂಗೀತಾ 
ಲಾಸ!-ನಿಲ್ಲಿಸು ನಿನ ನಿಯಾನೋದ ಆರ್ತನಾದ!” ಸಿಜಾರೆ ಗಡುಸುದನಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಅವನಿಗೆ. 

ಕಾಲೋಯಾತ್‌ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಹಿಯಾನೋ ದಂತಪಂಕ್ತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬೆರಳಾಡಿಸುತ್ತ, ಸಿಜಾರೆಯ ನೋಕೆ ನೋಡುತ್ತ, “ನನ್ನ ಹಾಡಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಬೇಡಿ. ನ ಎನೇ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಡು ಇದು. ನಾಳೆ ಇದನ್ನು ಚೆತರಿಂಗ್‌ 
ಕ್ರಶ್‌ ಆಪೆರಾದಲ್ಲಿ ಮಾರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಗ ತಾಳ ಕೂಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ಜೇನೆ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಪುನಃ ಹಾಡತೊಡಗಿದ. 

ಸರಿ. ಅವನು ಬಾಯಿ ತೆರೆಯುವುದೇ ತಡ, ಅವನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ 

ಜಿರೋ ಒಂದೇಟು ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ತರಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ ರದಿ ಅವನು ಮುಗ್ಗ 

ರಿಸಿಬಿದ್ದ; ಅನನೊಡನೆ ಅವನ ಪೇಟಿಯೂ ಹೊರಳಿಬಿತ್ತು 

“ಪ್ರಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು ಕತ್ತೆ! ಏನು ಮಹಾಗಾಯನ 
ಹಚ್ಚಿದ್ದೀ-ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಕಿವಿ ಕೆಟ್ಟುಹೋದವು! ಮಗನ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭೆ 
ಉಕ್ಕುತ್ತದೆ ಹಾಗೇ!” ಸಿಜಾರೆ ಗರ್ಜಿಸಿದ; ಬಳಿಕ ಸಂಗೀತಪ್ರಿಯ ಶ್ರೋತೃ 
ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, “ಎದ್ದೇಳಿರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಂದ!- ಏ ಓಸಿ ದಬ್ಬು ಕತ್ತು 
ಹಿಡಿದು ಹೊರಗೆ!” 

ಸಂಗೀತಸುಥೆಯೊಡನೆ ನಿಜವಾದ ಸುಥೆಯ ಸೇವನೆಯೂ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಸಿಜಾರೆಯ ಗುಡುಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೋತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸೇಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಗುಟುಕಿನಲ್ಲಿ ಒಡಲಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಬಾಯಿ ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಹೊರಬಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ಶ್ರೋತ್ಸ ಮಾತ್ರ ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಅನನೊಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಬಿ 
ನೇಸಧಾರೀ ಯುವಕ, ಅವನ ಉಡಿಗೆ ಕೊಡಿಗೆಯ ಠೀನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 


ಜೋರಶಿಖಾಮೆಜ ಕಿ 


ಸುಶಿಕ್ಲಿತೆ ಸಮಾಜದ ಪರಿಚಯ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಏಕೆ ನೀ ಕೂತೆ! ಏಳು, ತೊಲಗು ಬೇಗ” ಸಿಜಾರೆ ಗಡ್ದರಿಸಿದ. 

ಆ ಯುವಕನು ಸಿಜಾರೆಯ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮನ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬೀರಿನ 
ಗ್ಲಾಸನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಹಚ್ಚ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಗುಟುಕರಿಸುತ್ತ, ಗ್ಲಾಸಿ 
ನಂಚಿನ ಮೇಲಿಂದ ಗೂ ಡೆ ತಾತ್ಸಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕ 

“ವಿ ದೈವಗೇಡಿ, ನನ್ನ ಮಾತೇನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಕುತುಕೊಂಡು ಬೀರ್‌ 
ತ್ರಿದ್ದಿೀ ಹಾಗೇ!” 

ಯುವಕನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬೀರನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅಚಲವಾದ ನೀಲಿಯ 
ಚಕ್ಷತಾರಕೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಸಿಜಾರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಬಳಿಕ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಎದ್ದು ನಿಂತು 

“ಓಹೋ, ಸಾರ್‌ ಬರಿ ಎವಿನ್ಯೂ ದ ಮಹಾರಾಜರು! ಸರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ಮಾನ್‌ ಮ ನಾನೊಬ ಬ್ಬನೇ ಕೂತಿದ್ದೇನೆ-ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಲು ಇಷ್ಟೊಂದು ಆಗ್ರಹವೇಕೆ? ಇದು ಯಾನ ಸ ಸ್ಟ ಗೊತ್ತೊ?” ಎಂದ. 

"ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆ. ನಿನಗಿನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಡಾಸ್ಟ್‌ ನಿಲರ್‌, ನೀನು ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಾಗದು! 
ನೀನು ಬರಬೇಡ! ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನಿಲ್ಲಿ ಕಂಡಡ್ಡೇ ಆದರೆ ಸಕ್ತೆಯೆಂದೇ 
ತಿಳಿ. ಏನು ಕಿಳಿಯಿತಿಲ್ಲೋ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು?” 

ನಿಲರ್‌ ಕೀಕ್ಷ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಿಜಾರೆಯನ್ನೂ ಬಳಿಕ ಇಲಿನಳನ್ನೂ 
ಆಪಾದಮಸ್ತಕವಾಗಿ ನೋಡಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ. 

“ನೀನಿನ್ನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ಎಂದು ಇಲಿನಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸಿಜಾರೆ 
"ಆ ಜಾಕೀಟು ಎಲ್ಲಿದೆ?” ಎಂದು ಅನುಚರರನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಅನುಚರನು 
ಕೊಟ್ಟ ಜಾಕೀಟಿನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ ಜೇಬುಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ 
ಸಿಜಾರೆ ಅಸ್ಫಟಿ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ: ದೈವಗೇಡಿ ಮರಿಸ್‌ ಏನೇನಿಟ್ಟಿ 
ದ್ಹಾನೋ' ವನ. ಅಗತ್ಯ ಅನೇಕರು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷುದ್ರ ಕಾಗದ 
ಚೂರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾಕೆ, ನನನಗೆ ಗೊತ್ತು; ಆದಕೆ ಅವನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ 
ಎನ್ಕೋ ಅಮೂಲ್ಯ ಗುಪ್ತ ಸಮಾಚಾರಗಳು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತವೆ. ನಾನು-ನಿಲಾ 
ಇವನಸ್ಪನ-ಇದೇನಿದು?'' 


ಡ್ದು 
ಡಿ 


3೨ ಜೋರತಿಖಾನುಣಿ 


ಎದೆಯ ಮೇಲಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ 

ವಿಸ್ಮಿತನಾದನು. ಒಂದು ಕನರಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ನಿಳಾಸವನ್ನೋದಿ 
Gls ೯ ಎಲ್ಲೆ ನೊರಿತು.-"ರಾಬರ್ಟ್‌ ಬ್ಲೇಕ್‌, ಬೇಕರ್‌ ಸ್ಪ್ರೀಟ್‌!” 
ನನ್ನು ಉತ್ತೇಜಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಸಿಜಾರೆ ತನ್ನ ಸಹಚರನನ್ನು 
“ಇದೆರ ಅರ್ಥವೇನು? ಆ ತುಬ್ಬುಗಾರ ಮಗನ ಕಾಗದ ಮರಿಸನ 


13) 


ಅನ:ಚರರಿಬ್ಬರೂ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿ 
ಬರು, "ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಿಡಿದದ್ದು ಮರಿಸನನ್ನೇ ಅಲ್ಲವೋ ಏನೋ” 
ಎಂದರವರು, 
“ಅಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅವನು ಮರಿಸ್‌ ಅಲ್ಲ. ಎಲಾ ಕಕ್ತೆಗಳೇ, ನೀವು 
ಯಾರನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ಹಿಡಿದಿದ್ದಿ ರೋ ಅವರು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯ ಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಓೂರ್ಥರು!?' ಸಿಜಾಕೆ 1 ಬಂದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅನುಚರರನ್ನು ಸ ಸನ್ಮಾ 
ನಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಮುಖ ನಿಕಾರಡೊಡಸನೆ ಎವ ಟಮೂಕಾತೆ ತಲೆಯ 
ಮಗ ನಾವಲಿಗ್ಯ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಬ್ಲೇಕರಂಧ ದಕ್ಷ ತುಬ್ಬುಗಾರನ ಕಾಗದ ಪತ್ರ 
ಅವನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ? ಇಂಥ ತಿಳಿಗೇಡಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ಒಸ್ಪಿಸಬಹುದೇ? ಜ್ಲೇಕನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ ಆ ಹಂದಿ ಎಲ್ಲಿ? 

“ನಾನೇ ಒಡೆಯ, ಸಲೂಫಿನ, ಬಾಗಿಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದವನು ತುಬ್ಬು 

ಗಾರೆ ಕ ನ್ಲೇಕನೆಂದಿರಾ??' 

“ಹಾಂ ಹಾಂ!” ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಿಜಾಕೆ ಇಲಿನಳ ಕಜಿ ಹೊರಳಿ, 
“ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಮೊದಲು ನೀನು ಅವನೊಡನೆ ಕೆಫೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಮೇಜಿಗೆ ಕೂತಿದ್ದೆ; ಹೌದೋ ಅಲ್ಲವೋ? ನಾನೆನ್ನುವುದು ಕೇಳಿಸಿತೆ?'? 
ಎಂದ. 

ಭಯದಿಂದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಮಾನಸಿಕ ಉದ್ವೆ ಗದಿಂದ ಅವಳ ಮುಖ 
ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅವಳು ನಿನೋ ತಾತ (ಕೊಡೆ ಹವಣಿಸಿದಳು; 
ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾತೂ ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ, ಅಕಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅತ್ಮ 
ಸಂಯಮನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ: ಸ್ಕಿ ರಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು, bi ನಿರುತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಜಾಕೆ ಗರ್ಜಿಸಿದ: 
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ಬೋರಶಿಖಾಮಣಿ ಶಿಷ್ಠ 


""ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡು. ಅಸಾ ೈ ನಾರಿಯ 
ರನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ಬಾಯ್ಬಿ ಡಿಸಬಲ್ಲೆ!” 

"ಇದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ ಅರಿಕಿರಿ?” ಇಲಿನ್‌ ಅನ್ಸುಟಿವಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು, 

“ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಎದುರು ಬದುರು ಕುಳಿತಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿ 
ಡ್ಹೇನೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಹೆದ್ದಿನ ಕಣ್ಣು ಯಾವುದೂ ನನ್ನ ಕಣ್ತಹಿ ಉಳಿಯ 
ಲಾರದ್ಳು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ನಾನು ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ; 
ನಿಂತದ್ದು ಅರೆನಿನಿಷ ಮಾತ್ರ ನಿಜ; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆ, ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಗುರುತಿಸಿದೆ. ತುಬ್ಬುಗಾರನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ನಿನೇ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಏನು ನಡೆಸಿದ್ದಿಂಿ?” 

ಸಿಜಾರೆಯ ಕ್ರೋಧ ಪ್ರದೀಸ್ತ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಭಯನಿಹ್ರಲೆ 
ಯಾದಳು. "ಇಂದು ರಾತ್ರಿ ಪೋಲಿಸರು ನನ್ನನ್ನು ಠಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದಿ 
ದ್ದರು. ನನ್ನನ್ನು ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದಾಗ ಬ್ಲೇಕರು ಅವರೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡ.ತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ನಾನು ವಿಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ಲೇಕರು 
ದಯೆಹುಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಣೆಯಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯಿತು.” 

ಸಿಜಾರೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಲಿನಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು 
ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಎಂಬುದನ್ನರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ, 
ಆಮೇಲೆ ದ್ವಂದ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ: "ಅವನು ನಿನ್ನ ಹೊಣೆಯಾಗಿ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದನೆ? ಹೂಂ, ಆ ಸತ್ತ್ವೇದಾರನ ಮನಸು ಆದೆಷ್ಟ ಧಾರಾಳ! 
ಅವನಿಗಿಷ್ಟು ದಯೆ ಎಂದರೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೇಳಿದರೆ ಯಕ್ಷ ಕಥೆಯೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ!? 

ಇಲಿನ್‌ ದೃಢಸ್ವರದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು; ""ಆದಕೆ ನಾನು ಸತ್ಯ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಪೋಲಿಸರ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಕಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು, ಮತ್ತು 

“ ಟ್ರಡೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು-ನೀನು ಸಿಯಾಕಾ ಬೆಲಾಮಿಟಿಯೊಡನೆ 
ಗುದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ, ಮುರಾಟಿಯ ನೃತ್ಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ; ಅವನು ನನ್ನ ನಿಜಂಟ, 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅನನು ಬೇಕಿ ಗುಂಪಿನವನಲ್ಲ, ನಮ್ಮ 
ವನೇ; ನಿಳ್ನೆ ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಯಾವ ಸೆಂಬಂಧವೂ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ.” 


೩೪ ಜೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


“ಸರಿ, ಪೋಲಿಸರು ನನ್ನನ್ನು ಅನರಾಧಿಯೆಂದು ಇಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಡಿ 
ದೊಯ್ದದ್ದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕರು ಹೊಣೆಯಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಸನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೇಗಾಗುತ್ತಿತ್ಸು?” 

“ ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಅನಿಶ್ಲಾಸನಟ್ಟಿಲ್ಲ ನೀನು ಸುಳ್ಳು 

ನಳುತ್ತ್ವೀ ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ಸ್ಟಿಂಬ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸತ್ಯನನ್ನು 
ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಿಸನ ಅಂಗಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 


(ಳಲ್ರಿ? ಆದರೆ ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ-ಅವರು ನನ್ನನ್ನು 
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« ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಅದರೆ 
ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದೆ-ಈ ರಾತ್ರಿ ಬಹಳ ಅಗತ್ಯದ ಒಂದು 
ಕೆಲಸವಿದೆ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬಳೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ; ಅರ್ಧಾತ್‌ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಬಾರದೆಂದು ಇಂಗಿತವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆ.! ಆದರೂ ಅನೆರಿಸೆ ನನ್ನ 
ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸ ಏನಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಉತ್ಸುಕತೆ ಅವರಿಗುಂಟಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತೀನೆಂಬುದನ್ನು  ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆನಿಸತ್ತಜೆ.” 

("ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯನಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಂದು 
ವಿಸ್ಮಯದ ವಿಸಯವೆಂದರೆ-ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಸ್ಮೋಫೋಲಿಸ್‌ 
ಹೋಟೆಲಿನ ವಿಸರೀತ ದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಸ್ಮ 
ಯದ ಮಾತೆಂದರೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ದಿಕ್ಬು ಬಟ್ಟು ಬೇಕರಿ ಕಿಗೆ 
ಮಂದುವರಿಯನಿಲ್ಲವೆ? ಅದೇಕಿ?” 

“ನರು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬಹುದು ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಬೇಕಿ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿದೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬುಬು ನನ್ನ ಆಗ್ರಹ.” 

“ಇದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಶಸ್ಸಿಯಾದೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ;- ನಾವು 


ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಾಗ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಟ್ಲೇಕನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ಜೋರಶಿಖಾಮುಣಿ 4೫ 


ಆದರೆ ನೀನು ಬಲು ಧೂರ್ತ ಹೆಂಗಸು; ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬುವಂತಿಲ್ಲ. ಯಾರಾ 
ದರೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಕನಟೂಚರಣೆ ಅಥವಾ ನಿಶ್ರಾಸಧಾತ ಮಾಡಿದರೆ, ಅವರೆ 
ಗತಿ ಏನಾಗುವುದೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ 
ಯೋ ಈಗಲೇ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ.” 

ಇಲಿನ್‌ ಹಠಾತ್‌ ಉತ್ತೀಜಿತಳಾಗಿ, “ಏನು! ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ:ನಿರಾ? 
ನಿಮಗಿಷ್ಟು ಸಾಹಸವೇ? ಎಂದಳು. 

"ಏನು! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾಹೆಸನಿಲ್ಲವೆ?” ಸಿಜಾರೆ ಗರ್ಜಿಸಿದ: "ಫೊರಜು- 
ನೊಣಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದು ಹಾಕುನ ನಾಹೆಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ನನಗೆ-ಸಿಜಾಕೆ 
ಚೇನಾಗೆ-ಹೀಗೆನ್ನಲು ಸಂಕೋಚವೆನಿಸದೇ ನಿನಗೆ? ಜನರು ಹೆಳ ಹುನ್ಬಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಹಾಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರ್ವಿಕಾರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಬಲ್ಲೆ- 
ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೆಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹಸಡಬೇಡ. ನೀನು ಕಾಣದಾಗುನೆ, 
ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ” 

ಸಿಜಾರೆಯ'ಂತಹೆ ಭೀಷಣ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರಘಾತಕ ದಸ್ಯು ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಇಂಥ ಮಾತನ್ನಾಡಿದಕಿ ಅವಿಶ್ವಾಸಪಡಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅದು 
ಬರಿ ಮಾತೆಂದು ಇಲಿನಳಿಗೂ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಭಯ 
ಮೂಡಿತು, ಮೈ ಬೆಮರೊಡೆಯಿತು. ಆದರೂ ಅನಳು ಯಧಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಸಂನರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಸಿರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಿಜಾರೆಯ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತ, 
“ನಾನು ಜಾಮೀನಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಮರೆತಿರಾ? ನಾಳೆ 
ನಿಶ್ಚಿತ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪೋಲಿಸ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಉಸಸ್ಥಿತಳಾಗದಿದ್ದಕೆ, 
ಪೋಲಿಸರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವರು; ನನ್ನ ಹೊಣೆ ಹೊತ್ತಿರುವ ಬ್ಲೇಕರು 
ಸರ್ವಥಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸ 
ದಿದ್ದಕೆ ಅವರು ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ನಿಸತ್ತು ಅಥವಾ 
ತೊಂದರೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದಿರಾ?” ಎಂದಳು. 

ಇಲಿನಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸಿಜಾರೆ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಹೂಂಕರಿಸಿದನು. 
ಆದರೆ ಆ ಮಾತನ್ನು ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಹಾರಿಸಿಬಿಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅನನು ಮನಸ್ಸಂಯಮ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಠಜಿ ತನ್ನ ಅನುಚರರಿಗೆ “ಕಟ್ಟಿರಿ 
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ಇವಳನ್ನು! ಇವಳಪ್ಪ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಮಾಡಲಿ ನೋಡುವ! 
ಇಂಥ ಹೆತ್ತು ಜನ ರನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪೃಥ್ವೀನರ್ಯಟನ 
ವಡಬಲ್ಲೆ ನಾನು! ಕಟ್ಟಿರಿ ಬೆ ಶನ ಸ ಏನಿದೆ ಹ ಬ “ಈಕೆ 


ಸ್ರ ದ್ರಿ 

ದಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದರು. ಹ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಅವಳೆದುರು 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಸಿಜಾರೆ ಕುಳಿತ, ಒಂದು ಚಿರೂಟಿನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಧೂಮ್ರವಾನಲೋಲನಾದ. 

“ತುಬ್ಬುಗಾರ ಬ್ಲೇಕನೊಡನೆ ನೀನು ಏನು ಆಟ ಹೊಡಿದ್ದೀ, ಹೇಳು.” 
ಹೊಗೆ ಬಿಡುತ್ತ ಸಿಜಾರೆ ಕೇಳಿದ, 

ಆ ಹೊಗೆ ಇಲಿನಳ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಅವಳಿಗೆ ಕೆಮ್ಮು ಹತ್ತಿತು. 
ಕೆಮ್ಮು ನಿಂತ ಮೇಲೆ “ನಾನು ಏನೂ ಆಟಿ ಹೂಡಿಲ್ಲ.*” ಎಂದಳು, 

ಸತ್ರ ಇ)? ಸ 

ಣು ಮಾಗಿ: 

“ನಿಮ್ಮೆದುರು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯ, 
ಖಂಡಿತ ಸತ್ಯಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ” 

“ಅಲ್ಪ. ಅದು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಆಣೆ ಚೂರಿ ನಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು. ನನಗದು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಸತ್ಯ ಹೇಳು ” ಎಂದು 
ಸಿಜಾರೆ ಜ್ವಲಂತ ಚಿರೂಟನ್ನು ಇಲಿನಳ ಕೆನ್ನೆಯ ಸ! ದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. 


ಆದರ ಬೆಂಕೆಯ ಚುರುಕಿನಿಂದ ಅವಳ ಮುಖ ನಿಕಾರಗೊಂಡಿತು. ಸಿಜಾರೆ 
ಪಿಶಾಚದಂತೆ ನಕ್ಕು, “ಗಲ್ಲಕ್ಕೆ ಬಿಸಿ ತಗಲಿತೆಂದು ಮೋರೆ ವಿಕೃತವಾಯಿಕೆ? 


ಚಿರೂಟಿನ ಜೆಂಕೆಯಿಂದ ಗಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಗುಳ್ಳಿ ಏಳಬಹುದೆಂದು ಅಂಜಿದೆಯಾ? 
ಆದರೆ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿ ಹೇಳದಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನ ಗಲ್ಲವನ್ನೇನೂ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿರೂ 


ಟನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೊತ್ತಿ ನಿನ್ನ "ಸುಂದರ ನಯನಗಳನ್ನೇ ಕಳೆದುಬಿಡುತ್ತೀನೆ. 
ನೀನು ಸಾವಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ ಸಂಕಟವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವೆ. ಸಾಯುವ "ವರೆಗೆ 


ಕುರುಡಿಯಾಗುವೆ.?* 

ಚುರೂಟನ್ನು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿನ ಹತ್ತಿರ ಹಿಡಿದು, ಬಾಯಿತುಂಬ ತುಂಬಿದ 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಊದಿದನು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಉರಿಯತೊಡಗಿದವು. 
ಕೈಗಳನ್ನು ಕುರ್ಚಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಅವಳು ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಚೀರಿಕೊಂಡಳು: "“ನರಪಿಶಾಚಿ, ನಾನು ಏನೊಂದೂ 
ಅರಿಯೆ, ನಾನು 


ಸಿಜಾಕೆಯ ಹಿಂದುಗಡೆ ಶಬ್ದವಾದುದರಿಂದ ಅವನು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತ, ಇಲಿನಳ ಮಾತು ಅರ್ಧದಲ್ಲೇ ನಿಂತಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೋಣೆಯ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು ವ್ಯಗ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 


ಲ 


ಆಗಂತುಕ ಯುವಕ ಬೆಚ್ಚೆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯೇ ನಿಂತ. ಆ ತರುಣನ 
ಶರೀರ ಕೊಂಚ ಬಡಕ. ಕೂದಲು ಕಪ್ಪು, ಗುಂಗುರು, ಮಿದು; ಹಣೆಯಿಂದ 
ತಲೆಯ ಮೇಲ್ಗಡೆ ಬಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಸುರೂಪಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವನ 
ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಧೂಸರ; ಅವನ ಕಾಲರು, ಟೈ ಕರವಸ್ತ್ರ, ಕಾಲು 
ಚೀಲ, ಬೂಟು ಎಲ್ಲವೂ ಧೂಸರ ಬಣ್ಣದನೇ. ಅದೇ ಬಣ್ಣ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದಿರಬೇಕು; ಅಥವಾ ಅವನ ಕಾರ್ಯನಸಿದ್ಧಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದುದಿರೆ 
ಬೇಕು, 


ಬಂದ ಯುವಕನ ಮುಖ ನೋಡಿ ಸಿಜಾರೆ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದನು. ಮುಗು 
ಳು ನಗೆ ನಕ್ಕು ಅವನೆಂದನು. “ಹಃ, ಲ.ಯಿ ಗಿನಿ, ನೀನು? ಹೀಗೆ ಹಠಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಲೂ ನನಗೆಸಿತ್ತು-.-ನಿನೆನಿಸಿತ್ತೆಂಬು ದನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ 
ಏನೂ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ, ಅದಕೆ ಇನ್ನೆಂದೂ ಈ ರೀತಿ ನೀನು ಪಕ್ಕನೆ ನನ್ನೆದುರು 
ಬರಕೂಡದು. ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ, ಬಾಗಿಲ ನೂಕಿಕೊಂಡು ದುಕ್ತೆಂದು ಬರು 
ವುದು ನನಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ; ನೀನು ಏನು 

ಲುಯಿಗಿನಿ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ದಲಪತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತ: "ಹಾಂ, ಬಲೋನಿನಲ್ಲಿ ನಾನವನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ; ತಾವು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲಸ ಪೂರಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಹತಭಾಗ್ಯನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹಣೆಬರಹ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಘಟಸಿತು; ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ,” 

ಮತ್ತೇನೂ ಮಾತಾಡದೆ ಲುಯಿಗಿನಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಅನನು ಸ್ವಲ್ಪ 
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ಸುಂದರ ಯುವತಿ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಬದ್ಧ ಳಾ? ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ಆತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. 

ಇದೇನು ಸಮಾಚಾರ ಒಡೆಯರೆ! * ಎಂದು ಮೆಲುನುಡಿಯಲಿ 
ನುಡಿಜ 

ಸಿಜಾರೆ ಎದ್ದು ಅವನೆದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮೆಲ್ಲನೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ, ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಲುಯಿಗಿನಿಯ ಹುಬ್ಬು 


ಗಳು ಅಕುಂಚಿತವಾದವು “ಇಂಧ ಲಹರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ ಒಡೆಯರೇ. 

ತೊಡಕಿಸಲಾರಿರೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯೆ 

ನಿಲ್ಲ; ಏನೂ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಕಾಪುರಷರ Ho ಮಕ್ತೆ 

ಸಾಡಲಾರರು.'' ಅವನು ಹೇಳಿದ. 

ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಎದುರು ಹೇಳಬೇಡವೆಂದು ಈ ಮೊದಲೆ 

ನೆ ಸರಸ ನೀ ಕೃ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀ, ಅನಧಿಕಾರ 
ಫೆ 


ಲುಯಿಗಿರಿ ಮೌನವಾಗಿ ಸಿಜಾ ೩. ಮುಖ ಬದ ಕಡಿ ನೋಡಿದ. ಅವನ 
ದೃಷ್ಟಿ ಆಚೆಂಚಲ, PE ಸಿಜಾರೆಯೂ ಅವನ ಮೋರೆಯನ್ನು 


ನೋಡಿದ್ದ ಅಧೀರತೆ ಅವ ಭಾ ಡೆದುಮೂಡಿತ್ತು. ಲುಯಿಗಿನಿಯ 
ಲದೆ ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಡಿ ಕೆ ಅವರನ್ನು ಅವನು ಗುಂಡಿಕ್ಕೆ ಮುಗಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದ. ಆದರೆ ಲುಯಿಗಿನಿ ಅ ಅವನ ಬಲಗೈ, ಅನಧ್ಯ. ಲುಯಿಗಿನಿ ಒಡೆಯನ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನರಿತು ಅನಚಲಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ: “ಒಡೆಯರೆ, 
ನೀವು, ನನಗೆ ಎಂಥ ಕಠಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಒಬ್ಬಸಿರಿ, ಎಂಥ ಅಕೃತ್ಯವನ್ನೇ 
ಒಪ್ಪಿಸಿರಿ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಯಾನ ಮಾತನ್ನು ಪಾಲಿ 
ಸಿಲ್ಲ? ಅದರೆ ನಾರೀಪೀಡನ ನಾ ರೀಹತ್ಯ ನನ್ನಿಂದಾಗದ ಕೆಲಸ, ನೀವು 
ಶ್ರ್ರೀಹತ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪಾಪದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಪುರುಷನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಸಿಕ್ಕು 
ಲಿಥ್ದಿಲ್ಲ.” 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಿಜಾರೆಯ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ಅವನ ಹಣೆಯ 
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ಮೇಲಿನ ನರಗಳು ಹೆಗ್ಗದಂತೆದ್ದವು. ಅವನ ಹೆಸ್ತಗಳು ಮುಚ್ಚಿ ಗೆಯಾದವು. 
ಆದರೆ ಅವನ ಆ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಲುಯಿಗಿನಿ ವಿಚಲಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಮುಖ-ನಯನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಭಯದ ಕುರುಹು ತೋರಲಿಲ್ಲ. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಜಾರೆಯ ಸಿಟ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು; ಮುಷ್ಟಿಗಳು 
ಸಡಿಬಾದವು. ಅವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪುಂಡರಿಬ್ಬರ ಕಡೆ ನೋಡಿದ; ಅವರು 
ಕೊಂಚ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ನೆ.ಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿ 
ಸುವ ಸಂಭವನಿರಲಿಲ್ಲ ಸಿಜಾಕೆ ವೃದು ಆದಕೆ ಧೃಢ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದ: “ಲುಯಿಗಿನಿ, ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ತಿರಸ್ಫರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ನೊರಿಯೂ ಹೋಗ 
ಬಹುದು ನೀನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಎಂದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ, ನೀನೀಗ ನಿಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂಡಿಕ್ಕಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿಡ್ದೆ. 
ಯಾನ ಅನುಚರನೇ ಆಗಲಿ- ಅವ ಫ್ಟೇ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನನಾಗಿರಲಿ-ನನ್ನ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಂತೆ ನಡೆಯದೆ ನಿಯಮಭಂಗ ಮಾಡಿದರೆ ಕಠೋರವಾಗಿ ದಂಡಿ 
ಸುತ್ತೀನೆ. -ನಾನು ಹೇಳುವುದು ತಿಳಿಯಿ:ತೆ?' 

ಲುಯಿಗಿನಿ ನಕ್ಕು ಉತ್ತೆರನಿತ್ತ: “ಇದಕ್ಕಿಂತ ತಿಳಿಯಲಾರದ ಮಾತೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟು ಹೆಡ್ಡ ನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಲು ಕಾರಣವೇನು ಒಡೆ ಯರೇ? -ಅನೇಕ ಗುಂಪಿನ ಕಳ್ಳರು ನನಗೇನೆಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಬಲ್ಲಿರಾ? "ಸಿಕ್ಕು? -ಅನರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು, ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಒಂಬತ್ತಂತೆ. 
ನನಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಒಂಬತ್ತರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೆ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿವೆ. ಕಿಳಿಯಿತೆ? ಈ ಮಾತು ಮರೆಯಬೇಡಿ ಒಡೆಯಕೆ! ಸಹಜವಾಗಿ 
ಸಾಯುವವನಲ್ಲ ನಾನು.” 

ಸಿಜಾರೆ ಚುರೂಟನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಒಂದೆರಡು ಜುರಿ ಜೋರಾಗಿ 
ಎಳೆದ. ಬಲವಾದ ಆ ಉಸಿಕೆಳೆತದಿಂದ್ದ ಚುರೂಟನ ಬೆಂಕಿ ಅವನ ಕಣ್ಬಿಂಕಿ 
ಯಂತೆಯೇ ಭುಗ್ಗೆಂದಿತು. ಧೂಮಪಾನದಿಂದ ಅನನ ಮನಸು ಕೊಂಚ 
ಸ್ತಿಮಿತಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಲುಯಿಗಿನಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 
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ವನ ತಳೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು ಆದರೆ ಅವನು ಸಿ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಹತೋಟಿಗೆ ತಂದು 
ಪ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಲುಯಿಗಿನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಅವನ ಕೆಲಸ ನಡೆ 
ಬತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಲುಯಿಗಿನಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ನ್ಯೂಯಾರ್ಕಿನಲ್ಲಿ. ಅವನು ಅಮೇರಿಕನ್ನರ 
ನಲ ನೊ ಇಟ್ಟಾಲಿಯನ್ನರ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ | 
ಆಂಗ್ಲರ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದ ದೃಢ ತೆಯನ್ನೂ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನು ಪ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಎತ 


A. 


ಬದಿ 
ಬ್ರ 
ರುಚಿಯ ವಿನಿಧ ನತ ಜನರ ಸಂಪರೃದಿಂದ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಕೂಲ ಘಟನೆ 
ಗಳ ಘಾತ ಪ್ರತಿಘಿ ಇತಗಳಂದೆ ಅಲ್ಪ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷ ಅಭಿಜ್ಞ ತೆ 


ಯನ್ನು ಅವನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ. `ಸಾಹೆಸದಲ್ಲಿಯೂ, ದೃಢಚಿತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನು ಸಿಜಾರೆಗೆ ಕಡಿಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಜಾರೆ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿಯೂ 
ಜವನ ಹೃದಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಜಾರೆಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ವೇತನವಾಗಲಿ ಪಂಸರಿನಾಸನಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೂ ಲುಯಿ 
ಗಿನಿ ಅನನಿಗಾಗಿ ಯಾವ ಅವಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನಷ್ಟು ನಿರ್ಭೀತ ಅನುಚರ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಿಜಾಕೆಗೂ 
ಗೊತ್ತು. 

ಸಿಜಾಕೆ ಕ್ರುದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಮುಂದೇನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಲುಯಿಗಿನಿ ಜೇಬಿನಿಂದ ಸಣ್ಣ 
ಚೂರಿಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯ 
ಕೊಡಗಿದ. 

ಅವನ ಬೆರಳುಗಳು ರಮಣಿಯರ ಬೆರಳುಗಳಂತೆ ಸೀರಾಗಿ ಕೋಮಲ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಗುರಿ ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪದ ಗುರಿ. 
ಫಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆಯೋ, ಅದರ 
ಅಂದಾಜು ಕಟ್ಟುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಣಿಸಿದರೆ ಮುಗಿಯ 
ದಷ್ಟೆಂದು ಅನನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲಿನವನು "ಫಾಯರ್‌' ಎನ್ನುವುದೇ 
ತಡ, ಅವನು ಗುಂಡಿಕ್ಕಿ ನರಹತ್ಯೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ;-ಅವರು ಯಾರು? ತಂದಿ 
ಯೋ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನೋ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
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ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಜಾಕೆಯ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಗೆ ಗುಂಡು ಹೊಡೆಯುವುಜಿಂದರೆ, ತನ್ನ ಹಲ್ಲಿಗೆ 
ಟೂಥ್‌ ಬ್ರಶ್‌ ಉನಯೋಗಿಸುವಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿತ್ತು ಅವರಿಗೆ. 

ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿ, ಲೋಭ. ಇದೇ ಅವನ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ದೌರ್ಬಲ್ಯ. ನಾರೀ ಸ್ವಭಾವದ ಕೆಲ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳೂ ಅವನ ಚರಿಕ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದಕ್ಕೆ ಕೆಲ ಕೆಲವರೊಂದಿಗೆ ಒಂದೇ ಮೇಜಿಗೆ 
ಕುಳಿತು ಬಂಧುಭಾವದಿಂದ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉತ್ತೀ 
ಜನನಿಲ್ಲದೆ, ಬಿಂದು ಮಾತ್ರವೂ ನಿಚಲಿತನಾಗದೆ ಅವರೆಡೆಗೆ ಗುಂಡಿಕ್ಕಿದ್ದೂ 
ಉಂಟು, ದನಿಯನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಬದಲಿಸುವ ಕಲೆಯನ್ನೂ ಅವನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಸಿಜಾರೆಯಿಂದಾಗದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಲುಯಿಗಿನಿ ಸಹೆಜವಾಗಿ ಈಡೇರಿಸು 

ದ್ದ, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಿಜಾರೆಗೆ ಅವನ ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಅವರ ಜೀನ ಎಷ್ಟು 
ಲೆಯುಳ್ಳುದೆಂಬುದು ಸಿಜಾರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು; ಅಂತೆಯೇ ಅವನ ಧಾರ್ಷ್ಟ 
ವನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ಲುಯಿಗಿನಿ ಚೂರಿಯಿಂದ ಉಗುರು ತೆಗೆಯುತ್ತ ಓರೆನೋಟದಿಂದ ಇಲಿ 
ನಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ನಿಚಾರ ನಡೆ 
ದಿತ್ತೊ ಹೇಳುವುದು ಕಠಿಣ. ಅವನ ಮೋರೆ ನೋಡಿ ಮನ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಯಾರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. 

ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಸಿಜಾರೆ ನೀರಸ 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ: "“ಲುಯಿಗಿನಿ, ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಬಾಕೆಯಿನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ನನ್ನನ್ನು ಉತ್ತೀಜಿಸ 
ಬೇಡ. ಸ್ಫಾರ್ಲೇೇಟಿಯ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಘಟಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ; 
ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬರುವವರ ಗತಿ ಏನಾಗುವುಡೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ.” ಕ್ಲ 

“ ನಾನೇ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಅಸ್ತ್ರ. ಅಜಿಲ್ಲ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ: 
ಮತ್ತಾರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಮ್ಮ ಆದೇಶದಂತೆ ಸ್ಫಾರೇಟಿಯನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ ಬಂದವನು ನಾನೇ, ನನಗದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಕೆ? ಆದಕೆ ಯಾವ 
೬ 


ತ್ರಿ 
ಬೆ 
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ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ತಿಳಿ 
. ನಿಮ್ಮ ಅನ್ಪಣೆ ತ ನ್ನು ನಡೆಸುವುದೇ ನನ್ನ 
Pe | 
“ಯಾವ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಸ್ಫಾರ್ಲೇಔಗೆ ಮುರಣದೆಂಡನೆಯಾಯಿತೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಿನ್ನೆದುರು. ಹೇಳಲು ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೊಂದು ಕೆಲಸ ಒಪ್ಪಿ 
ಒದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಲ್ಲೇ ಭರವಸೆಯಿಟ್ಟನ್ವ. ಪೋಲಿಸರು ಇದರ ಸುಳಿವು 
ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಎಳೆ 


2. 


¢ 

ನಡಿ ಬಂಧನದ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದರು. ಪೋಲಿಸರ 
ಭಯದಿಂದ ಅನನು ಊಟ ನಿಶ್ಹೆ ತೊರೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಮಾರಿ 
ದೇಶೆತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಆ 1 ಅನ್ಯರ ಕೈಸೇರಿದರೆ ನಮಗೆ ತೊಂದಕೆ 
ಜಸ ದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು; ಅದರೂ ಅನನು ನನ್ನನ್ನು ನಿಚಾರಿ 
ಸದೆ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಮಾರಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅನನ ಈ ಧಾರ್ಟ್ಟ್ಯ್ಯ 
ಅಕ್ಷಮ್ಯ. ಈ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಮರಣ 'ಶಿಕ್ಷೆ ನಿಧಿಸಿದ್ದು.” 

“ತಿಳಿಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಭಿಜ್ಞಾನದ ಸಂಖ್ಯೆ, ೨೬.” 

“ಬುದ್ಧಿ ವಂತ! ನನ್ನ ಮನದ ಇಂಗಿತ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೇ? 
ಏನೋ ಒಂದು ಜಾಳಿಗೆ ಹೆಣೆದು ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕೆಷ್ಟೀನೆ. ಅದು 
ಯಶಸ್ಸಿಯಾಗದೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆಯಲಾರರು. 
ನಾನೊಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದೆನೆಂದರೆ ತಪ್ಪುವ ಹಾಗೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಶೈವಗೇಡಿ 
ತನ್ನ ಸೊಟ್ಟ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಮಾರಿದರೆ ಅದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ಬಗೆ 
ದಿದ್ದರೆ ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. ನಿಕೆಂದರೆ, ಆ ವ್ಯವಹಾರವೇ ದುರ್ಭೇೇಬ್ಯ ರಹಸ್ಯ 
ಮಹಯ; ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸಲೆಂದು ಬಂದ ತುಬ್ಬುಗಾರ ಬೆ ತ ಒಂದಿಳೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” 

ಸಿಜಾರೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಲುಯಿಗಿನಿ ಬೆಚಿ ಸಿದನು. “ಯಾರು? ತುಬ್ಬು 
ಗಾರ ಬ್ಲೇಕ್‌! ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಕ್ಷೇನ I ಅವನೇಕೆ ಬಂದ” 
ಎಂದು ನಿಚಲಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ, 

“ಇನ್ನೂ ನನಗದು ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆ ತಿಳಿದೀತು, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 

ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಅವನ ಅನಿರ್ಭಾವವು ಪೂರ್ಣ ಚ 
ಸ್ಮಿಕನಿರಲೂ ಬಹುದು. ಈ ನಂಬರುಗಳು ಯಾರ ಹತ್ತಿರ ಇವೆಯೋ ಅನರ 
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ಛೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಈ ತರುಣಿ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದ್ದಳು ಆಮೇಲೆ ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಇವಳು ಬ್ಲೇಕನೊಂದಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಲುಯಿಗಿನಿ ಲಲಾಟವನ್ನು ಆಕುಂಚಿತಗೊಳಿಸಿ ಹೇಳಿದ: “ಬ್ಲೇಕನನ್ನು 
ತಡವುನಡೆಂದರೆ ಹಾನಿನ ಹೆಡೆ ಹಿಡಿದ ಹಾಗೆ. ಮಹಾಭಯಂಕರ ಮನುಷ್ಯ, 
ಮಹಾನಿಸತ್ಪಾರಿ. ನೀವು ಅವನನ್ನು ತಡನಬೇಡಿರಿ” 

““ಲುಯಿಗಿನಿ, ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಭರನಸೆಯಿಟ್ಟವರಿಂದ ನಿಮುಖರಾಗು 
ವುದು, ಅವರನ್ನು ಸೆಹಾಯದಿಂದ ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಅದ 
ಕಿಂತ ನಿನತ್ಯಾರಿ. ನಾನು ಅವರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃತ 
ಕಾರ್ಯತಾದರೆ, ಉಸಯುಕ್ತ ಜನರ ಒಂದು ಗುಂಪು ನಮ್ಮ ನಶವಾಗುವುರ್ದು- 
ಹಾಗಾಗುವ ಸಂಭವ ತುಂಬಾ ಇದೆ. ಅನರು ಸಾಯುವ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಖುಣ 
ದಲ್ಲಿರುವರು ಬುಲ್‌ಡಾಗ್‌ ಎಂಬ ಅಜೇಯ ಜೋರದಲವನ್ನು ನಾಮಶೇಷ 
ಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ.?' 

"ಎಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ನೀವು ಸಾರ್ವಭೌನುರೇ ಆಗಬಲ್ಲಿರಿ; 
ಅಪ್ರತಿಹತ ಶಕ್ತಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಬಲ್ಲಿರಿ,” 

""ಹಾ., ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ದಸ್ಯು-ಸಮ್ರಾಜ 
ನೆಂದು ವಂದಿಸುವರು. ಪ್ರಾಚೀನ ಯುಗದ ವೀರಕೇಸರಿ ಸಿಜಾರೆಯ ಆತ್ಮವು 
ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಮಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ನನಗನುಭನವಾಗುವುದು. ಆದರೆ 
ಅವರ ಸನ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯೆನಿಸದು. ನನಗದರಿಂದ ಸಂಕೋಚನೆನಿಸುವುದು, 
ಅದು ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆ; ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ನಗೆಯಾಡುವರೆಂದು ಬಗೆ 
ಯುತ್ತೀನೆ. ನಾನೀಗ ಇಡೀ ದೇಶದ ದಸ್ಕುಪ್ರಸಂಚದ ಅಧಿನತ್ಯ ಪಡೆದಿಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳೆಂತೆ ನಡೆಯುವನರಾಗಿಲ್ಲ. ದಸ್ಕುಸಮ್ರಾಜ 
ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿದೆ? ನಾನು ಬ್ಲೇಕನ ಗುಪ್ತ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ; ಈ ಯುವತಿಯ ಮನೋಗತವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದಲಾದರೂ ಅದನ್ನು ನುಡಿ 
ಸಲೇಬೇಕು.?' 

ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ನರಪಕು ಸಿಜಾರೆ ಇಲಿನಳ ಕಡೆ ಕ್ರುದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿ 


ಭಭ ಜೋರಶಿಖಾನುಣಿ 


ಅವನೆ ಬಾಯೊಳಗಿನ ಚುರೂಟು ಮತ್ತೆ ನಿಗಿನಿಗಿಯಾಯಿತು. 
ಇಲಿನಳನ್ನು ಕಚ್ಚುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕರಡಿಯ ಹಾಗೆ ಹಲ್ಲು ತೆಗೆದ. ಅವನ 
ಆ ಉಜ್ವಲ ನೇತ್ರಗಳ ಪ್ರಖಖ ದೃಷ್ಟಿಪಾತದಿಂದ ಇಲಿನಳು ಬೆದರಿದಳು. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ನಿರ್ನಿಮೇಷ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೇಟಿಯ ವ್ರಾಣಿ 
ಇಗಿ ಶಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಅಸಹಾಯಳಾದ ಇಲಿನಳ 


ಕ 
2] 


ಗಳು ಮೋಹಾಚ್ಛನ್ನ ಸ್ಟ 
ಸ್ಥಿತಿಯಾಯಿತು. 
ಆದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲು ಮತ್ತೆ ತೆರೆಯಿತು. ಈಗ ಬಂದವಳು ಒಬ್ಬ 


ಯುನತಿ. ನಡೆದಾಡುವ ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಬಳುಕುತ್ತ ಅವಳು ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ದೀರ್ಫಾಂಗಿಯಾದ ಸುಂದರಿಯ ಉನ್ಮತ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅದಿರುತ್ತಿತ್ತು ಮೈಬಣ್ಣ ಹಾಲಿನ ಕೆನೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರ; ಕೂದ 
ಲು ಮೃದು, ದಟ್ಟಗಪ್ಪು; ಅಂದವಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಗೌನು ಹೊಡೆದಿದ್ದಳು. 
ಯಾವನೋ ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಶಿಲ್ಪಿ ಕಡೆದ ಶುಭ್ರ ಅಮೃತ ಶಿಲಾಮೂರ್ತಿಯೋ 
ಎಂಬಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಬಂದು ಮೊದಲು ಸಿಜಾರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು; 
ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಲಿನಳನ್ನು ಕಂಡಳು. ತತ್‌ ಕ್ಷಣವೇ 
ಅವಳು ಹಸಿದ ಹುಲಿಯಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿ, ಬಂಧಿತಳಾದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅಸ 
ಮರ್ಥಳಾದ ಆ ಯುವತಿಯ ಮೇಲೆರಗಲು ಭರದಿಂದ ಆಕಡೆ ಸಾಗಿದಳು. 
ಅಪೂರ್ವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ತನ್ವಂಗಿಯ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸ್ಫುರಿಸುವ ಅಧರ, 
ಅವಳ ಅರುಣರಾಗರಂಜಿತ ನೇತ್ರಗಳು ರೂಪದ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಮ್ಲಾನಗೊಳಿ 
ಸಿದವು. 

ಅದಕೆ ಸಿಜಾರೆ ಅವಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಇಲಿನಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಚಾಚುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಸಿಜಾರೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ಅಮಾತ ಎತ್ತಿ ಬೇರೆಡೆಗೊಯ್ದನು. ಬಳಿಕ ಕೋಮಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, “ಸಿಯಾರಾ, ನೀನೇಕೆ ಅವಳನ್ನು ಅಕ್ರಮಿ 
ಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದೆ? ನಾನು ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟ ವಳ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಲು 
ನಿನಗೈಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನೇಕೆ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವೆ? 
ನನಗೆ ಯುಕ್ತ ಕಂಡುದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಸಿಯಾರಾ ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಸಿಜಾರೆಯ ಕ್ಲೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ, 
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ಅಂಗೈ ಉಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಉರಿಗಣಿ ೪ ನಿಂದ ಇಲಿನಳ ಮೋಕೆ ನೋಡತೊಡಗಿ 
ಸ: ಆವ 1 ಇಸಿಜಿ ಗದಿದ್ದರೆ ಇಲಿನಳ ಕೊರಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚೆ ಹರಿದು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳೇನೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅವೆ 
ನೈಯೆಲ್ಲ ಲ್ಸ ಥರಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ತೇಕುತ್ತ ತೇಕುತ್ತ ವಿಕೃತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಿಜಾಕೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅವಳೆಂದಳು: ""ಕುರ್ಟಿನ್‌ ಸಂಕೇತ ಚಿಹ್ನವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಅದನ್ನು ಈ ಸರ್ವನಾಶಿನಿ ಕ ಮ 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿಜಾರೆ ಉತ್ತೇಜಿತ ಸ ಸರದಲ್ಲಿ: “ಹೀಗೋ! ಇಷ್ಟು ಸಾಹ 
ಸವೋ ಇವಳದು? ನನಗಿದು ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ ಈಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಯತೊಡಗಿತು; ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿನ ಕಿರಣ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಸಿಯಾರಾ ಹೇಳಿದಳು: ॥ ನಿತ್ರೋ ಮತ್ತು ಜಿಪ್ಲೋ ಇಬ್ಬರೂ KS 
ದ್ದಾರೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಿಸನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನಂತೆ; ಜಿಪ್ನ್ನೇ ಅಂಗ 
ಡಿಯ ಕಿಡಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ ನೋಡಿದರಂತೆ. ಜ್ಲೇಕನ "ಗುರುತು ಅವನಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಹೆತ್ತಿಜೆಯಂತೆ.” ಅವಳ ಮಾತಿನ ಅಘಾತ ಅಮೇರಿಕನ್ನರಂತೆ 
ಇತ್ತು. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿಜಾರೆ ಚಿಂತಾಕುಲಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಂಜಿ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದ, ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ತರು 
ವಾಯ ಅವನು ಸಿಯಾರಾಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕನೆ ನಿಂತು ಅಸ್ಸುಟಿ ಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಿದ. “ನಾನು ನಿಸಂದೇಹೆನಾಗುತ್ತಿದ್ದಕೆ-” 

ಅನನ ಮಾತು ಪೂರೈಸುವ ಮೊದಲೆ ಸಿಯಾರಾ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೈಚೀ 
ಲವನ್ನು ದಫ್ಸೆಂದು ಮೇಜಿನಮೇಲೆಸೆದಳು. ಯಾವಳೋ ಮಹಿಳೆಯ ಕೈಚೀಲ 
ವದು “ಈ ಸರ್ವನಾಶಿನಿಯದೇ ಇದು” ಎಂದು ಇಲಿನಳ ಕಡೆ ಬೆರಳು 
ಮಾಡಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು: “ಪೋಲಿಸರು ಇವಳನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುರಾಟಿಯ ನೃತ್ಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನಿನಳು ಬಿಸುಟಿ ಹೋದಳು. 
ನಾನು ಇದರಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿಜಿ-ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಸದಕ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ಸಿ 
ವಳು ಬ್ಯಾಗಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲ; ಎಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೋ ಏನೋ.” 

ಸಿಜಾರೆ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣುತಿಕ್ಸಿಕೊಂಡು ನೀಟಾಗಿ ನಿಂತನು. 
"ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾಳೆ; ಪೋಷಾಕಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕಾಲುಚೀಲ 
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ದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಬೂಟಿನೊಳಗೆ. ತಲೆಯ ಕೂದಲೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು. ನೀನು ಇವಳ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ತೋಧಿಸಿದರೆ ತಾನೇ ಹೊರಬೀಳುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಶೋಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೇನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. "ನೀನೇನೂ ಮುಳ್ಳು ಕೂಸಲ್ಲ” 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಿಯಾರಾಳ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತ RE ಅತಿ 
ಮೃ ದು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ "ನಯ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ 
ಜು ನಡ ನೀನವಳ ಅಂಗಶೋಧನೆ ಇ. ಅವಳನ್ನು 
ಚಿವುರಿ ಕಚ್ಚಿ ಮಾಡಬೇಡ. ಅವಳ ಯಾವುದೇ ಅಂಗಕ್ಕೆ ಗಾಯವಾಗುವುದು 
ಇಷ್ಟವಲ್ಲ 1 ಎಂದ. 

“ನಿಮ್ಮ ಅದೇಶವನ್ನು ಮರಿಯುವುದಿಲ್ಲ; ಇವಳನ್ನು ನನಗೊಪ್ಬಿಸಿರಿ.” 
ಯಾರಾ 11) 

ಲುಯಿಗಿಸಿಗೆ ತನ್ನನ್ನನುಸರಿಸುವಂತೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿ ಸಿಜಾರೆ ನಿಃಶಬ್ದ 
ವಾಗಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ. ಇಬ್ಬರೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ಸಿಜಾರೆ ಮೃ ದುಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆಂದ: ""ಸಿಯಾರಾ ಚಮ 
ಮತ್ವಾರ ಹುಡಿಗಿ. ಚತುರೆಯಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಚನಜೆಯೂ ಹೌದು. ಇಲಿನಳು 
ತನ್ನುಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸಿಯಾರಾ ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವಳು. ಇನ್ನು ವಂಚಿಸುವುದು ಆಕೆಗೆ ಅಶಕ್ಯವಾದ 
ಮಾತು.” 

"ಹಾಂ ಸಿಯಾರಾ ಧೂರ್ತಳೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ವಿಪರೀತ ಉಲ 
ಕೋಚಿಯೆಂದು ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆ. ನೀವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ನಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ, ಎಲ್ಲ ಮನೆನಾತುಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೀರಿ; ಇದು ನನಗೆ 
ಸರಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಇಷ್ಟು ನಂಬುವುದು ನೆಚ್ಚಗಲ್ಲನೆಂದು ಖಂಡಿತ 
ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನಾನು. ನೀಷೇನೇ ಎಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ-ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನು 
ಇಸ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಂಬುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” 

"ಹೌದು, ಸಿಯಾರಾನನ್ನು ನಾನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿಯೇ ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ನಂಬುಕ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ 
ಲುಯಿಗಿನಿ; ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಕಾರಣವಿದೆ, ನಿನಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲವೆಂದು 
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ಕೋರುತ್ತದೆ. ಅನಿಶ್ವಾಸನಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಕಾರಣವುಂಬೆ? ಅವಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂಜೇಹವೇಕೆ?” 

:«ಈ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯಲ್ಲೇ ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ, ಅವರೆಸ್ಟೇ ಚತುರರಿರಲಿ, 
ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರಿರಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆಸರ ಜತನ ಮಾಡಬಹುದು; ಆಮೋದ 
ಪ್ರಮೋದಗಳಲ್ಲಿ, ಸಾಂಸಾರಿಕ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಪುರುಷರ ಸಂಗಾತಿ 
ಯಾಗಲು ಶಕೃವರೇ, ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಿರಿತನ ಬಡತನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಪಾಲುಗಾರ್ತಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರೆ 
ದುರು ಗುಪ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುವುದು ಸುರಕ್ಷಿತವಲ್ಲ ಇದ, 
ನನ್ನ ಶೋಚನೀಯ ಅನುಭವದ ಫಲ. ನನಗಿನ್ನೂ ಎಳೆಹರಯನಿದ್ದಾಗ 
ಸಂಸಾರಜ್ಞಾನ ಮಾನನ ಚರಿತ್ರೆಯ ತಿಳಿನಳಿಕೆ ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲದಾಗ ನಾನೊ 
ಮ್ಮೆ ಇಂಧ ದಡ್ಡ ತನದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಅದರ ಫಲ ಏನಾಯಿತು? ನಾನು 
ಸೂರಾ ಮುಳುಗಿಯೇ ಹೋದವ, ಹೇಗೋ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಸಣೆಯಾಯಿತು. 
ಆಗಲೇ ನಾನು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಗೆ-ಹೆಂಗಸರೆದುರಿಗೆ ಯಾವ ಗುಟ್ಟಿನ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಬಾರದು, ಎಂದೆಂದೂ ಆಡಬಾರದು.” 

“ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಉಚ್ಚ ಭಾವನೆಯೆ?” ಎಂದು 
ಸಿಜಾರೆ ನಕ್ಕು ನುಡಿದ 

“ಹಾಂ. ಒಬ್ಬರು ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, ಮಾಡಬಲ್ಲರೋ 
ಅನ್ಯರು ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಮಾಡಲಾರರು ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ, ತನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯ ಚಾಸಲ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿತ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುಡು ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಅವಳು ಯಾವು 
ದೊಂದು ಗುಪ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುವ ವರೆಗೂ 
ಲಗಾಮು ಹರಿದ ಕುದುರೆಯಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತಲಿರುವರು, ಇಲ್ಲವೆ ಯಾವನೊಬ್ಬ 
ಪುರುಷನ ತಲೆಯಮೇಲೇರುವಳು. ಫೀವವಳನ್ನು ದಂಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ 
ನಿಮ್ಮನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರಾಗುನಳು. ಹೆಂಗುಸರ ಗುಣ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಉಳಿ 
ದಿಲ್ಲ ಒಡೆಯರೆ! ತಲೆಗೆ ಬಡಿದು ಬುದ್ಧಿ ಬಂದಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಸಾಕುಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೆ. ನನ್ನ ಮನದ ಮಾತು ಯಾನ ಹೆಂಗಸಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ, ನಾನು ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಷ್ಟು ಸಲವೂ ಅನರ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
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ದೂಳೆರಚಿ ಪಾರಾಗಿದ್ದೇನೆ.?' 

ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಮಾತಾಡಲು ಲುಯಿಗಿನಿ ಹವಣಿಸಿದ. ಸಿಜಾರೆ ಸುಮ 
ನಿರಲು ಸನ್ನೆಮಾಡಿ ಸರಕ್ಕನೆ ಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತ. ಮುಖ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಬಾಯಿ ತುಂಬಿದ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಬೆಳಕಿಂಡಿಯ ಕಡೆ ಉಗುಳಿ ತಿರಸ್ಥಾರದಿಂದ 
ನುಡಿದ: “ಲುಯಿಗಿನಿ, ಹೆಂಗುಸರಂತೆ ಬರಿ ಮಾತು ನಿನ್ನದು! ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹುಸಿಗಾಳಿಯೆ;-ಆದರೆ ಸಿಯಾರಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಬಹಳ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಅವಳು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸಾರ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗುಸಾದುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳೇ? ನೀನು 
ನಂಬಬಾರದವರನ್ನು ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ಮೋಸ ಹೋಗುವೆನೆ?” 

ಸಿಜಾಕೆ ಬಾಗಿಲು ಕೆರೆದು ಎದುರಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದ, ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿಯಾರಾ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. "ಶೋಧನೆಯ ಫಲ ಏನಾಯಿತು? ಅದು 
ಸಿಕ್ಕಿತೆ??' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

ಸಿಯಾರಾ ನಿರುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೆಬ್ಬೆರಳಾಡಿಸುತ್ತ ಅಸ್ಭುಟಿವಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ವಿತ್ತಳು: “ನಿಷ್ಟುಲ.” 

6 ನಿಷ್ಟುಲ?”' 

“ಕುದುರೆಯ ತತ್ರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ! ಅವಳ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಯ ಕೂದಲಿಂದ ಬೂಟಿನ ತಳದ ವರೆಗೂ 
ಹುಡುಕಿದೆ; ಅದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನುಂಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಖಂಡಿತ; 
ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ನುಂಗಿದ್ದರೆ ಗಂಟಿಲೊಳಕ್ಕೆ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು; ಅಲ್ಲದೆ 
ಅದನ್ನು ನುಂಗುವುದರಿಂದ ಅವಳಿಗಾಗುವ ಲಾಭವೇನು?” 

ಸಿಜಾರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮಾತನಾಡಿದ: "ಹಾಗಾದರೆ 
ಅವಳದನ್ನು ಆ ತುಬ್ಬುಗಾರನಿಗೆ-ಅವನನ್ನು ಏನಾದರೂ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಅವನೊಂದು ಬಾರಿ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕರೆ! 
ಈ ಗುಪ್ತರಹಸ್ಯ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವನಿನ್ನೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಮುಂದುವರಿದಿಲ್ಲ, ಈಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪುಡಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದರೆ, ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಭಯಂಕರ ಚತುರ, 
ಸಂಧಿಗ್ಧ ನುನಸಿನ ಅನನನನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವ ಆಸೆಯಿಜಿಯೆ?'? 
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ಲುಯಿಗಿನಿ ಕೋನದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ: *ನೀನಂತೂ ಹೇಳಿದಿರಿ, ನಾನು 
ಬರೀ ಮಾತಿನ ಮಲ್ಲ, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರು ಬೇಕೆ. ನನಗಿಂತ ಹೆಂಗುಸಶೇ 
ಮೇಲೆಂದು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಅವಳೇನು 1. ಏನು ಮಾಡಲಾರಳು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ, ಅದರೆ ಅವಳಿಂದಾಗದ್ದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಬಲ್ಲಿ.” 

“ಬರೀ ಬಡಾಯಿ ನಿನ್ನದು! ನಿನ್ನಿಂದೇನು ಸಾ ಧ್ಯ 9೫ ಸಿಜಾರೆ ಕೇಳಿದ. 

ಕ್ಟ ತುಬ್ಬುಗಾರ ಭ್ಲೇಕನನ್ನು ಈ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರಬಲ್ಲೆ, 
ಆಮೇಲೆ, ನಮ್ಮ ಬಲೆಯಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕಮೇಲೆ-ಗೊಕ್ತೀೇ ಇದೆ” ಎಂದು 
ಎದೆಯ ಮೇಲಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ತಟ್ಟಿ ""ಬನ್ಲಿರಷ್ಟೇ? 
ನನ್ನ ಈ ಅಸ ಸ್ರ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಗರ ಹಾವಿನಂತೆ ಒನ್ಮೆ ಬುಸ್ಸೆಂದು 
ಜೀವ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, ಪಿಸ್ತೂಲು ಹಾರಿದ್ದು ಹೊರಗೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ.” ಎಂದ, 

ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ, ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾ 
ಡಿಸುತ್ತ, ""ಹಾಂ, ಅವನನ್ನು ನಿನಾದರೊಂದು ಚಾತುರಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರು 
ನಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಕಾರ್ಯವಾದಂತೆ, ಆದರೆ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇದು? ಅಥವಾ ಬರಿ ಒಣ ಮಾತೊ? ವಂಚ 
ನೆಯೊ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ವಂಚನೆಯಿಂದ ನನಗಾಗುನ ಲಾಭನೇನು? ಸುಳ್ಳು ಮಾತಿನಿಂದ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಮಯ ವಂಚಿಸಬಹುದು?” 

“ನೀನು ಬಲ್ಲೆ-ಇದು ಸಹಜವಲ್ಲ, ಕಾಲಸರ್ನನೊಡನೆ ಆಟ! ಯಾನಾ 
ಗಲೂ ಸತರ್ಕನಾಗಿರುನ ಆ ಧೂರ್ತ ತುಬ್ಬುಗಾರನನ್ನು ಯಾವ ಕೌಶಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರುವೆ?” 

«ವೊದಲು ಮಾತು ಬೇಡ, ಕೆಲಸ ಮೊದಲು. ಅದನ್ನೀಗ ಕೇಳ 
ಬೇಡಿ.?' ಎಂದ ಲುಯಿಗಿಸಿ. 

ಸಿಜಾರೆ ಮತ್ತೆ ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಲಿಲ್ಲ. “ಒಳ್ಳೇದು, ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, 
ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಳಬೇಡ. 
ಅವನು ಆಷ್ಟು ಸಹಜ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಿಡೆಯಸ್ಯೆ? ಅಷ್ಟ ರೊಳಗೆ ಈಕೆಗೆ 
ಬುದ್ದಿಗರಿಸಲಾಗುತ್ತಡೀನೋ ನೋಡುತ್ತ ಕೆ ಹಕ ೫ ತಂದು 
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ಬಾಯಿ ಶೆಕೆಸುವುಡು ಅಷ್ಟೆ (ನೂ ಕಠಿನವಾ ಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಎಂದು ನುಡಿದ. 
ಲುಯಿಗಿನಿ ಇಲಿನ ನನ ಆಸಾದಮಸ್ತಕನಾಗಿ ಮತ್ತೊ ನ್ಮೆ ಕೀತ್ಷ್ಣ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ. 


& xk x x x 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಚಿ ಬಲೋನ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನ 
ಉದ್ಯಾನದ ಹೆತ್ತಿರ ಗಸ್ತಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ಒಂದು ಹೆಣ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅದನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿಸಲಾಗಿ ಹೆಸರು ಸ್ಫಾರ್ಲೇಟ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಅನನಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಸವೋರ್ಟಿನ ತಾರೀಖಿನಿಂದ ಅವನು ಅಂದೇ 
ಲಂಡನಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಬಲೋನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಯಾರೋ ಗುಂಡಿಕ್ಸಿ ಕೊಂದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಅವನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಪುಲನಾದ ಧನವನ್ನು ಅಸ 
ಹೆರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಯಾರು ಕೊಂದರು, ಕೊಲೆಯ ಉದ್ದೇಶ 
ವೇನು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯನೆ ಹೋಯಿತು. ಅದಕೆ ಸ್ಫಾರ್ಲೇಟಿಯನ್ನು ಭಟ; 
ಗಿನಿ ಕೊಂದು, ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಓದು 
ಗರು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ, 


ಜಿ 


ಬ್ಲೇಕರು ಮರಿಸನ ಅಂಗಡಿಯೊಳಗೆ ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾಂತಭಾನ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತು ಅನನಿಗೆಂದರು: "ಇಂದು ನೀನು ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ 
ಪನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಉಳಿದಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಿರ್ನಿಫ್ನವಾಗಿ ಕಳೆಯುನೆ 
ಮರಿಸ್‌. ನನ್ನ ಆತ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ಮ ತ್ತಿನ ಭಯನಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ. ನೀನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯನಿದ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಾರ: ಅದೃಶ್ಯ ಹಸ್ತ ದಿಂದ 
ಹಾರಿದ ನಿಸೂ ೧ ಲಿಫಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಚೂರಾದೀತೋ ಅಥವಾ ಎದೆ ಒಡೆ 
ದೀತೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಅಂಗಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಹೋದರೂ ನೀನು 
ಉಳಿದುಕೊಂಡೀ ಎಂದು ನನಗೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮನೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಸ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದು, ಒಂದು ನೇಳೆ ನಿನ್ನ ಮನೆ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
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ದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಚಲನವಲನದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟ ರುವುದು ನಿಃಸಂಜೇಹ,3 

ಜ್ಲೀಕರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮರಿಸನ ಮುಖವು ಭಯದಿಂದ ಮ್ಲಾನ 
ವಾಯಿತು. ಪ್ರತ್ಯಸ್ಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕಂಡ ಬಳಿಕ ಅವರೊಡನೆ ವಾದಿಸುವ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅವನಿಗುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. “ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌,” 
ಅವನು ನಿನ್ಹಲ ಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ: “ನೀವಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಈ ನಿನನ್ನ 
ಹತಭಾಗ್ಯನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ €0; ನಿಮ್ಮೀ ಅನುಗ್ರಹ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಧನ್ಯವಾದ. ನಾನೀಗಲೇ ಅಂಗಡಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬರು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಜೀವನ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಿಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ.* 

ಅಂಗಡಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟರು, ಹೋಗು ಹೋಗುತ್ತ; 
ಮರಿಸ್‌ ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ 

"ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೇ ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ, ಹೆತಾತ್ತಾಗಿ 
ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಗುಂಡು 

"“ಹಾಂ, ಆ ಭಯ ಇದೆ. ಶೀಘ್ರವೇ ಒಂದು ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅನು 
ಕೂಲ ?' ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಿಸನ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಥಕ್ಕೇ ತಡೆದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಉತ್ತರ 
ನಿತ್ತರು, 

ಕೊಂಚ ದೂರ ಮುಂದುವರಿದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಕಂಡಿತು. 
ಅದು ಬರಿದಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಚಾಲಕನು ಬಾಡಿಗೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದನು, ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೈಮಾಡಿ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಚಾಲಕನ ಮುಖನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದ. ಅವನು ಅವರ ಪರಿಚಿತ, ಅವರ 
ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಅವನ ಬ್ಯಾಕ್ಸಿಯ ಸಂಚಾರವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಬ್ಯಾಕ್ಸಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಈ ಮೊದಲು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅಡ್ಡಾಡಿದ್ದರು. ಅವರು ನಿಶ್ಚಿಂತ 
ಚಿತ್ರದಿಂದ ಮರಿಸನೊಡಣನೆ ಅದನ್ನೇರಿ, ಬೇಕರ್‌ ಸ್ರ್ರೀಟಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಚಾಲಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

“ನಿನ್ನ ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದ ಯುವತಿ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಗಿಡ್ಡ ಆಳೆ?? 
ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಿಸನನ್ನು ಸಕ್ಕನೆ ಕೇಳಿದರು. 

ಈ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಮರಿಸ್‌ ಕುಂಠಿತನಾಗಿ ಉತ್ತರನಿತ್ತ: 


73 ಜೋರಶಿಖಾಮುಣಿ 


"ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೇನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೋ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಗಿಡ್ಡ ಅಥನಾ 
ತಿಳ್ಳನೆಯ ಆಳಲ್ಲ. ಅವಳು ದೀರ್ಥಾಂಗಿ; ದೇಹೆ ಸರಿಪುಷ್ಟ; ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ರೂಪವತಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಅತಿಯಾದೀತು.? 

ಸ್ಲೇಕ್‌ ಸಂನೇಹಸಟ್ಟಿದ್ದರು: ಇಲಿನಳೇ ನಿನೋ ಒಂದು ಗುಪ್ತ 


್ರ 
ರಿಸ 

ಗಿ ಸ್ಫಾರ್ಲೇಟಯ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದಿರ 
ಬಹ.ದು, ಕುಮಾರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ರೂಪಮುಗ್ಧ ನಾದ ಮರಿಸನನ್ನು 
£ಮಾಧಿನಯದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಎಂದು ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳು 
ಸಾವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಎಂತಹ ಆಟಿ ಆಡುವಳೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ 
ತರ್ಕಾತೀತವಾಗಿತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಂದೇಹೆ ಅಮೂಲಕವೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು. 
ಲಿನಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನರು ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆ ರಾತ್ರಿ 
₹ ಒಂದು ಕಡೆ ಅವಳು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಅವಳ 
ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅದರ ಉದೆ ನೇ ಶನೇನೆಂಬುದು ಗೊತಾ ಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮರುದಿನ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಉವಸ್ಥಿ ತಳಾಗುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬುದೂ ಅನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ನಾನಾ ಜಾಗಾ? ; ಅವರ ಹೃದಯ 
ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕಲ ಫಿವಿ:ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಅವರ ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತಿತು. ಬ್ಲೇಕರು ಮರಿಸನೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುಳ್ಳಿರುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು 

ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯ ಗಡಿಯಾಳೆ ಎರಡು ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿತು. ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಿಸ್ಕಿ ಸೋಡಾ, ಗ್ಲಾಸುಗಿಳ ಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ ಟೀೇಲಿಮೋನು ಟ್ರಂಗ್‌ಟ್ರಿಂಗ್‌ ಬಂದಿತು, 

"ಮತ್ತೇನಪು ಇದು! ರಾತ್ರಿ ಎರಡಾಗಿದ್ದರೊ ನನ್ನೊಡನೆ ಫೋನಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಲು ಯಾರಿಗೆ ಚಪಲವುಂಬಾಗಿದ್ದೀತು? ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೊಲೆ 
ದರೋಡೆ ಜಗಿರಲಿತ್ಳಿಲ್ಲವನ್ವೆ?” ಬ್ಲೇಕ್‌ ಬೇಸರದಿಂದ ಅಸ್ಫುಟಿವಾಗಿ 
ನುಡಿದು, ರಸೀವರನ್ನು ವಗ್ತಾ ಹಿಡಿದರು. 

“ಹೆಲ್ಲೋ!” ಉಚ್ಛಥ್ವನಿ ಬಂದಿತು, 

“"ಯಾರು ನೀವು? ರಾತ್ರಿ ಎರಡೂನಕೆ ಆಗುತ್ತ ಬಂತು-ದಿನು ಕೆಲಸ 
ಈಗ??? 
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“ನಿಮ್ಮದೊಂದು ಜಾಕೀಟು ಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನೇ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಈ ಅಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಯಾನ ಸ್ವಾರ್ಧಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ.” 

“ಶು ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥರಹಿತ ಕುತೂ 

ಹಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನು?” ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸಮಯ ಸುಮ ನದ್ದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದರು. 

“ಅದನ್ನು ಮರಳಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನೀವು ಅತುರರಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ನನಗೆನಿಸಿತು ಅದು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕೆ i ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸುಯೋಗ.” 

"ಎಂದರೆ ಜಾಕೀಟು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿ ರವೇ ಇಡೆಯೋ?” 

ನಿಮ್ಮ ಇಕೀಟನ್ನು ನಾನು ಕದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ಸಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದು ತಿಳಿದಿರೇನು? ನನ್ನ ತಲೆ ಕೆಟ್ಟಿದೆ 
ಯೆಂದು ಭಾನಿಸಿದ್ದಿೀಕೋ?”' 

“ನಿಮ್ಮ ತಲೆ ಸಮ ಇದ್ದರೆ, ಈ ಅಸರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೂಗದ್ಕೆ 
ಜಾಕೀಟನ್ನು ಪೋಲಿಸ್‌ ಕಜೇರಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಅಥವಾ ಗಸ್ತಿಯನನ 
ಕಡೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಏನೇ ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವೇನು ಹೇಳಿರಿ.” 

"ಚಾಕೀಟನ್ನು ತಿರುಗಿ ಸಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆ ನಿಮಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಣಿರಿ. ಸೇಂಟ್‌ ಜಾಯಿಲ್ಸ್‌ ಸರ್ಕಸಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ವ.ನೆಯ ಹತ್ತಿ 
ರವೇ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಕಾಣುವೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡ್ಡುಡುತ್ತಿರುವೆ.?' 

“ದರೆ ನೀವು ಯಾರೋ ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸರಿಚೆಯ 
ಹೇಳದೆ, ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ, ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ಯಂತ್ತಿರುವಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಾದರೂ ಏನು? ನಿಮ್ಮ ಯಾವ ದುರು 
ದ್ಹೇಶವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ನಿಃಸ್ಟಾರ್ಥ ಸರೋನವ 
ಕಾರವೇ ನಿಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವೋ? ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರಿ.” 

“ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಮಿಸ್ಟರ್‌, ಒಂದು ನಿಶೇಷ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, ಬೆಲಿಫೋನಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೆಸ ರು. ಹೇಳುವುದು ನನಗೆ ಉಚಿತವೆಂದಿನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾದಾಗ ನಾನು ಸುಳ್ಳಾಡಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ನನ್ನೆದುರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲು ಅಂಜುವನರನ್ನು ಕಾಣಲು 
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ವುವು, ಹೆಸರು ಬಜೆ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನನ್ನೊಡನೆ ಪೋನಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವವರ 
¢ 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ. ""ಆದರಿ ಫೋನಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಹೆಸರು ಹೇಳುವ ಅಭ್ಯಾಸ ನನಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೋಗಲಿ, ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ ನಿಮ್ಮೊಬ್ಬ ಮಹಿಳಾ ಸ್ನೇಹಿತೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಳಲ್ಲವೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 

ಜ್ಞೇಕ್‌ ಇಲಿನಳೆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೆನೆದು ಕೋಪದಿಂದ, “ಅದರಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ತಪ್ಪಿಜೆಯೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

“ತಪ್ಪುಗಿಪ್ಪು ನಾನರಿಯೆ, ನನಗಿನ್ಟೇ ಗೊತ್ತು-ಅವಳಿಗೆ ವಿವತ್ನೊದ 
ಗಿಡೆ. ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ ಕೂಡಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬನ್ಸಿ.” 

“ಒಳ್ಳೇದು.” 

ರಿಸೀವರನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಡೆಸ್ಟಿನ ಡ್ರಾಅರಿನ ಬಳಿ ಬಂದರು. 
ಅವರು ವ್ಯಗ್ರಭಾವದಿಂದ ಡ್ರಾಅರ್‌ ತೆರೆಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮರಿಸ್‌ "ಏನು 
ವರ್ತಮಾನ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 

ಒಂದು ಅಟೊಮೆಟಿಕ್ಕನ್ನು ಹೊರಜೆಗೆದು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಜ್ಲೇಕ್‌ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು: “ಯಾರೊ ಒಬ್ಬರು ನನ್ನ ಜಾಕೇಟಿನ ಸುದ್ದಿ 
ಹೇಳಿ, ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಹುಶಃ ಯಾರೋ! ಮಿತ್ರರು ರಾತ್ರಿಯ ಈ ಕೊನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಲೆ ಹಾಕೆ ಕೂತಹಾಗಿದೆ. ಜಾಕೀಟು ನೆವ ಅಸ್ಟೆ.” 

“ನೀವು ಕಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಆ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಹೊರಟರುನಿ 
ಕೀನು??? ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮರಿಸ್‌. 

“ನನ್ನನ್ನು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವುದು ಇಷ್ಟು ಸಹಜವೆ? ಅತ್ಮರಕ್ಷ 
ಣೆಯ ಕೌಶಲ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ.” ಟೊನ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ತಲೆಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಎಂದರು ಬ್ಲೇಕ್‌. 
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“ನಿಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದ್ದಕೆ ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ ಸಂಗಡ, ಏಿಕೆಂದಕಿ-? 

“ಬೇಡ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನೀನು ಬರುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ನೀನು ಕೇಶಕರ್ತನ 
ಚತುರನಿರಬಹ:ದು; ಆದಕೆ ಇಂಥಹ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ-ಕೈ ನಡೆ 
ಯದು. ನೀನು ಬರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುವ ಬದಲು ನಿನಗಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು ತೊಂದರೆ ಸಡಬೇಕಾದೀತು, ಬೇಡವೆಂದುದಕ್ಕೆ ದುಃಖಸಡಬೇಡ, 
ಮರಿಸ್‌. ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದರೂ ಈ ಇರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು A 
ಶಕ್ತಿ-ಕೌಶಲಗಳು ತೆ ಹೆ ೋಗವು ಕ್ಕ 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಬಾಡಿಗೆಯ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಸಿಯ ಯನು ಹಿಡಿದು, 
ಸೇಂಟ್‌. ಜಾಯಿಲ್ಸ್‌ ಸರ್ಕಸಿನ ಬಳಿ ಹೋದರು. ಟಟಿನ “ಕೋರ್ಟ್‌ 
ee ಸ್ಟ್ರೀಟುಗಳ ಸಂಯೋಗಸ್ಥ ಕದಲ್ಲಿ fives 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು ಒಂದು ದೀನದ ಕಂಬದ 
ಹತ್ತಿರ ಮನುಷ್ಯಮೂರ್ತಿಯೊಂದು ಕಂಡಿತು. “ದಿನವ್ಸ, ನನ್ನ ಜಾಕೀಟನ 
BAT ು” ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೇಳಿದರು. 

“ಹಿ ರಾಯರು ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು.” ಎಂದು ಆ ಮನುಷ್ಯ ಅವರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯಸೂಚಕವಾಗಿ “ ಬರಲಿಫ್ಸಿಲ್ಲವೊೋ ಏನೋ ಎಂದು ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದೆ ನಾನು” ಎಂದನು 

«ಓಹೋ, ನೀನೇ! ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರ್‌, ಬುಲ್‌ಡಾಗ್‌ ಜೋರದಲದ 
ನಾಯತ?' ಅವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಉದ್ಗರಿಸಿದರು. 

"ಬುಲ್‌ಡಾಗ್‌ ದಲದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ನಾನೇನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಸ್ವಾಮಿ! ನನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ನನ್ನದೊಂದು. ದೂರಿದೆ” ಬಿಲ್‌ 
ನಿಲರ್‌ ಹೇಳಿದ. 

«« ಧೂರೆ??' ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕೇಳಿದರು ಬ್ಲೇಕ್‌, 

"ನೋಡಿ hd. ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ನನಗೆ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಯಾನನೊಬ್ಬ ವಿದೇಶೀಯನು ತನ್ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಮನಬಂದಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಆ ಧೃಷ್ಟತೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಹ್ಯ; 
ಅವನನ್ನು ದಂಡಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, ಅವನು 
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ನನ್ನನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಅಂದು ಮನೆಯಿಂದೆ ತಳ್ಳಿದ್ದಾನೆ.!?' 

“ಯಾರು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುನಿಯಾ?” 

"ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ೫] ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ-ಅಂಧವನ ಹೆ 
ರನ್ನು ಕಾವು ಕೇಳಿರಬಹುದಲ್ಲನೆ?” 

“ಹಾಂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಿಸ್ಸೇನೆನ್ನು.” 

"ಅವನನ್ನು ಕಾಣಳಿಚ್ಛಿಸುನಿರಾ?” 

“ರಾತ್ರಿ ಅಷ್ಟೇನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯೆ?'' 

"ಸರಿ; ಹಾಗಾದರೆ ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು, ನನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಬನ್ನಿ. ಬಲು ರುಭಾಸಟ ಮನುಷ್ಯ, ಹಡಿದದ ನ್ನು ಆಗಲೇ ಮುಗಿಸಿಬಿಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಸಮಯ ತೀರ ಸ ಸ್ವಲ್ಪನಿದೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಅವನು ತಮ್ಮ ತರುಣಿ 
ಮೈತ್ರಿ ಣಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು. ಕಳೆಯುವುದು ES ಕ್ಯ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂ 

"ಟ್ರ ತರುಣಿ ಯಾರು?” 

“ತಮ್ಮ ಪರಿಚಿತಳೇ, ಹೆಲ್ಲರ ಹೆಂಡತಿ ಅವಳನ್ನು ಅವರು ಹಿಡಿ 
ದೊಯ್ಬಿದ್ದಾಕೆ ೫ 

"ನಿಜವೆ? ನೀನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ-ಬಲ್ಪೆಯಾ?” 

"ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡದ್ದು ಸುಳ್ಳಿದ್ದೀತೆ? ಆ ಸುಂದರಿಗಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನು ರಯ ಸದ ನಿಡ್ಡೆ; ಅದರೆ ಅದರಿಂದೇನೂ ಲಾಭವಾಗುತ್ತಿ 
ಲಿಲ್ಲ,» 

ಜನತ ಲ್ಲ ಫೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ?” 

“ದು ಸ್ಕಾಯ್‌ಲೈ ಟನ ಕೆಂಡಿಯೊಳಗಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ತಮಗೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಣುವುದು, ಕೇಳುವುದು, 

ಅವನ ಅಂತರಿಕತೆಯನ್ನು ನಂಬದಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. “ಬಳ್ಳ ದು, ನಡೆ? 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಉತ್ಸಾಹೆಭರದಿಂದಲೇ ನುಡಿದರು... 

ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರ್‌ ಮುಂಡೆ ನಡೆದ, ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಜ್ಲೇಕಂಿಗೆನಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು -ತಾವು  ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಉಚಿತವೇ? ನಿಲರ್‌ ಸಜ್ಜನನಲ್ಲ ಒಂದು ಜೋರದಳದ ನಾಯಕ, ಜವನ 


. ಅವನು ಹುಲಿ ದ್ದು ಒಂದು ಅನಾಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಶ್ಲೆಶನ 
ಕುಸ ಸರದಲ್ಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಜೋರ ತಸ್ಪರರ ಅಧಿಸತಿಯಾದೆ. 

(ಕರಿಗಿದ್ದುದು ಬುಲ್‌ಡಾಗ್‌ ಎಂಬ ಕಳ್ಳರ ತಂಡದ 
ea ಕ ಅವನ ಇತರ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅವರು 
ಅಂತಿದ್ದರು. 

ತನಗಿಂತ ಬಲಿಸ್ಕನಿಂದ ಅಸಮಾನ ಹೊಂದಿ ಬಿಲ್‌ನಿಲಂ ಅದರ 
ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವುದು ಅವನ ಮಾತಿಶಿಂದಲೇ ಬೆನಕ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಶ್ರದಕ್ಸಾಗಿ ಅವನು ಅವರ ಸಹಾಯನನ್ತನೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಸಹಾಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಆಂತರಿಕವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಸಂದೇಹ ದೂರಾ ಗಲಿಲ್ಲ. ಎರಡು ದಸ ಸ್ಕು ಸಂಗಡಗಳಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಸುಟ್ಟಿ ದಕಿ 
ಅವರು ತಾವೇ ಅದರ ಕೀರ್ಮಾನವಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರ ತ ಮು 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರಲ್ಲೂ ವತ್ತೇದಾರರ ನೆರವನ್ನು ಕೋರುವು 
ದಂತೂ ಅಸಂಭನವೇ, ಈ ವಸ್ತುಸ್ಕಿ ಸತಿಯನ್ನ ರಿತಿದ್ದ ಜ್ಲೈ£ಕರಿಗೆ ನಿಲರನ 
ಈ ಅಭಿನಯವು ತಮ್ಮನ್ನು ಜಾಲದಲ್ಲಿ” ಕೆಡುಹುವ ಛಲವಿರಲೂಬಹುದೆಂದು 
ಸಹಜವಾಗಿಯೆ ಶಂಕೆಯ:ಂಟಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವನ ಮಾತುಗಳು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯವೆಂದೂ ಅವರಿಗೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಲಿನಳು ತಸ್ಪರ 
ತಂಡದ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೀಳುವ ಸಂಭವ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರರಸ್ಟಿತ್ತು; ಆದನ್ನು 
ಬ್ಲೇಕರ ಮನಸು ಆಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಮಿಲರ್‌ ಹೇಗೋ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಸುಳ್ಳೆ ಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಇಂಥ ನರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತೋಧನೆಗಾಗಿ ಲ್ಪನಾತೀತ ನಿಸತ್ತುಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯೊಡ್ಡುವುದೇ 
ಲೇಸೆಂದು ಅವರು ನ 

ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಯುಸ್ಟ್ರಕ್‌ ರೋಡಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ, ಬ್ಲೇಕರು ಒಂದು ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತರು. ಆ ಅಂಗಡಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚಲಾಗಿತ್ತು. 

“ಇದೇ ಆ ಸ್ಥಳ, "ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಪ ತಮ್ಮ 
ಸಹಾಯ ಸ್ಪಲ್ಪ ) ಬೇಕು. > ಎಂದ ಮಿಲರ್‌, 
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೫೮ ಜೋರಶಿಖಾಮುಣೆ 


ಬ್ಲೇಕ್‌ ಒಪ್ಪಿದರು. ಮಿಲರ್‌ ಬೆರಳಿಂದ ಕದನವನ್ನು ಬಡಿದ. ತತ್‌ 

ಣವೇ ಬಾಗಿಲು ಕೊಂಚ ತೆರೆಯಿತು. ಒಳಗಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಮೋಕೆ 

ಚಾಚಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂದಿಗ್ಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ, ಮಿಲರನನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಸ್ಫುಟಿ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೆ ಕೇಳಿದ “ನೀನೇ?” 

ಹ ಳಗಿನ ಮಾತು ಬಾಯೊಳಗಿರುವಾಗಲೇ ಬಿಲ್ಲನು ಅವನನ್ನು 
ಉಡದ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಕೆ ದನು, ದ್ವಾ ರಪಾಲಕನು ಈ ಎಳೆತದ ಜೋಲಿ 
ಯನ್ನು REA ಗಿಯೇ ಮಿಲರ್‌ ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕ ಕೆಡನಿ 
ಅವನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು, ಮತ್ತು ಅವನ ಕತ್ತನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, 
“ನನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹೆಗ್ಗ ನಿಜ; ತಕ್ಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಇವನ ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಿರಿ 
ಒಡೆಯಕ್ಕೆ ಎಂದು ಬ್ಲೇಕರಿಗೆಂದ- 

ಕತ್ತನೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹನಿಣಿಸಿದ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮಿಲರ್‌ ಅನನ ಬಾಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ, ಆಗ ದ್ವಾರಪಾಲನು ಅವನ ಬೆರಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ. ಅನನ ಹಲ್ಲು 
ಎಷ್ಟು ಹದನ, ಎಷ್ಟು ಅವನ ದವಡೆಯ ಕಸುವು! ಬಿಲ್‌ ಅರ್ತನಾದಗೈದ: 
"ನನ್ನ ಬೆರಳು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು ಒಡೆಯಾ! ಬೇಗ ಕಟರಿ ಇವನನ್ನು!” 

ಮೋರೆಗೆ ಒಂದೇಟು ಕೊಟ್ಟಾಗ ದ್ವಾರರಕ್ಷಕ ಮಿಲರನ ಬೆರಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ, ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮಿಲರ್‌ ಕೂಡಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅವನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿ 
ದರು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಅರಿವೆಯ ಉಂಡೆಮಾಡಿಟ್ಟು, ಅವನನ್ನೆ ತ್ತೆ 
ಒಯ್ದು ಬಾಗಿಲೊಳಗಡೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. 

“ಲರ” ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ, “ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡಿರಿ, ಹಲ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲಸದ್ದಾದೀತು” ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಕಿಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸೂಚಿಭೇದ್ಯ ಅಂಧಕಾರ. 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ವನೂ ಕಾಣಿಸದು ಮಿಲರನಿಗೆ ಆ ಮನೆ ಗೊತ್ತಿನದು. ಅವನು 
ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿದ. ಅವರು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಕುದುರೆ ಬಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸಾಗಿದರು. ಅವರು ಒಂದು ದೀರ್ಫಪಥವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದರು. 
ತಮ್ಮ ನಿಸತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಘನಿಭೂತವಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ್ಲೇಕ್‌ 


ಜೋರಶಿಖಾಮುಣೆ ರ್ಜ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಯಾಕೊಡನಾದರೂ ಹೊಡೆದಾಡುವುದು. ಮಿಲರನ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೆ, ತನ್ನ ತಂಡದ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರಿದು 
ತಾರದೆ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ? ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಿಚಾರಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ದೂರ ದೂರ ಮುಂದುವರಿದಂತೆ ಅವರ ಸಂದೇಹ ಉತ್ಸಂಕೆ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವನನ್ನು ಬಿಲ್‌ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ 
ದ್ಹೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸ.ವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿಸಿದ 
ಕಸಟಿತಂತ್ರ ನಿಕಿರಲಾರದು? 

ನಿಲರ್‌ ಒಂದು ಕಡೆ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತು, ಬ್ಲೇಕರ ಅಂಗೈಯನ್ನೊತ್ತಿ 
ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಎದುರಿನ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಹ್ಯಾಂಡಲನ್ನು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕತೊಡಗಿದ. 

ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆಕೆಯಿತು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ರು ಗರುಗ ಬೆಳಕು, ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರ್‌ ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ. ಕೂಡಲೆ ಒಳಗಿದ್ದ ದೈತ್ಯನಂತಹ ಟೊಣನ ಮನುಸ್ಯ 
ಬಾಗಿಲ ಹೊರಳಿ, “ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂಜಿಯಾ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 

ಕೇಳಿದವನು ಸ್ವಯಂ ಸಿಜಾರೆ. ಕೇಳಿದ್ದು ಯಾರನ್ನೋ ಅವನೆಲ್ಲಿ? 
ಬ್ಲೇಕರೊಬ್ಬರೇ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ ಎದುರಿಗೆ, ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಗುರುತಿ 
ಸಿದರು: ಅಂದೇ ಕೆಫೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನನು ಈ ದೈತ್ಯನೇ, ಅವರು 
ದೃಢವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಕ್ಳುತ್ತ ಅವನೆದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ, 

ಹಾದು ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ; ಏನು ಬೇಕು? 

ಸಿಜಾರೆ ಕೀವ್ರಧೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಮೋರೆ ನೋಡಿದ,-ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ. 
ಬಳಿಕ ಅವರು ಬಂದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ, ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಸ್ಮಯ-ಸಂದೇಹಗಳು ಒಡಮೂಡಿದವು. 

ಸಿಜಾರೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕರ ಜಾಕೀಟು ಬಿದ್ದಿತ್ತು; ಸನಿಯದ ಒಂದು 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಇಲಿನಳು ರಜ್ಜುಬದ್ಧ ಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅವರು ಕಂಡರು, 

“ವಿಡಿ-ಏಡಿ ಉಯಿಗಿನಿ, ಎಲ್ಲಿದ್ದೀ?-ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ-' ಸಿಜಾರೆ 
ಕೂಗಿದ ಗಂಭೀರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

ಅವನ ಮಾತು ಮುಗಿಯುನಸ್ವರಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ತಮ್ಮ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು 


nm ಘ( ಪ್ರ ನಷೆ Ww ಸಹ ನ್ನು ಪಿ ~ y ಕ 
Wh ಬಿನ ಸ ಶ್ವರ B ಯ್ಯು ಸ ಸು ಅವಕಾಶ ಸಭ ತನ್ನ ಜು. 
ವನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ತಪ್ಪುಗಿದೆ. ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದು 


ಹೋಯಿತು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸ್ವರಕ್ಷಣೆಯ ಸಿದ್ಧ ದೃತೆ ಸಲ್ಲಿ ಬರುವರೆಂದು ಅವನೆಣಿಸಿರ 
ಸಿ ತರು ನೆಕೆಂಡು' ಲುಯಿ ಚ ಜಂಬುಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದೆ, «ನಿಮಗೇನು ಬೇಕಾಗಿದೆ?” ಸಿಜಾರೆ ಬ್ಲೇಕರ ಮುಖ ನೋಡ. ತ್ರ 
ಕೇಳಿದ. § 
ಮೊದಲು ಬೇಕು, ನನ್ನ ಜಾಕೇಟು, ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆ ಬಿಸುಟು. 
ಆದರೆ ಜೇಬಿಗೆ ಕೈಗಿಯ್‌ ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೆ ನನ್ನ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಕುದುಕೆ 
ಹಾರಿತೆಂದು ತಿಳಿ” 
ಸಿಜಾರೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಸದೆ ಎಡಗೈಯಿಂದ ಜಾಶೇಟನೈತ್ತಿಕೊಂಡ. ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಎವೆಯಿಕ್ಕಜೆ ಅವನ ಕೈಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಿಲ್‌ ಮಿಶರ್‌ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಮನಸಿಗೆ ಕೊಂಚ ಬೇಜಾರನಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ 
ಬ್ಲಿಯಾದರೂ ಅವನಿರುವನೋ ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಟ ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡುವ 
ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಅನರು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಸಿಜಾರೆ ಜಾಕೀಟನ್ನು ಜ್ಲೇಕರ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. ಅವರು 
ಅವನ ಮನೋಗತನನ್ನರಿತು ಸರಕೃನೆ ಆದನ್ನು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು, ಸನೊಸದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು “ನಾನೀಗ ನಿನ್ನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಡ 
ಹಲ್ಬ ಬ್ಲ ಜೇನಾ! ಅದರೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದು 
ಸಜಿಗೆ pe ತತ್ರಾಗದೆ ಇಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಆಬಾ ಗಿಲನ್ನಿಕ್ಕುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅತ್ರ 
ಬ ಈಗಲೂ ಮಿಲರ್‌ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. "ನನ್ನನ್ನು ಈ ಕುತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಫಿ ಅನನು ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?' ಎಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹಗ 
"ನನ್ನ್ನ ಖ್ಯಾತಿ ನಿಮ್ಮ ಕಿನಿಗೂ ಮುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಲ್ಲಿ ಆರಾ?” ಹೆಲ್ಲುಕೆರಿದು ನಗುವ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಸಿಜಾರೆ, 


ಣೆ 


೬೧ಿ 


“ಸಣ್ಣಿ ಪುಟ್ಟಿ ಜೋರದಲದ ನಾಯಕರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ನನಗೆ 
ನಿನ್ನಂಥ ಜೋರಪ್ರನಂಚದ ಸಾರ್ವಭೌನಮುರ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿರದೆ? ಸಿಜಾಕೆ 
ಜೇನಾ ತಾನೆ?” 

ಗೋಣುಹಾಕಿ ಹೌಡೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ ಸಿಜಾರೆ ಅದರೆ ಅನನ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಸ್ರಸನ್ನತೆಯ ಚಿಹ್ನೆ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ ಬ್ಲೇಕಂಗೆ ಅವನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು 
ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ, ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಅವರ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಶಾನು ಈಡಾಗುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ವೇಗ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಅವರ 
ರಿತುಕೊಂಡರು, 

ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಯಾವ ಸಂಕಟಿ ಒದಗಬಹುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಊಹಿಸಿ ಅರಿಯದಾದರು. ಅತರ್ಕಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರು 
ನಿಸಕ್ತಿಗೀಡಾಗುವ ಭಖಯನಿತ್ತು ಮಿಲರನ ನೆರವಿನ ಭರವಸೆ ಹಿಡಿಯಲು 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನು ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದ ಉದ್ದೇಶವೇ ತಿಳಿಯದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವರ ಮನಸು ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. ತಾವು ಇತ್ತ ಸಿಜಾಕೆಗೆ ಎದು 
ರಾಗಿ ಅವನ ಆಕ್ರಮಣನನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಯಾರಾ 
ದರೂ ತನ್ಮು ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಲೂ ಬಹುದು ಭಯವಿತ್ತು. ಹಿಂಡೆ 
ಮುಂದಿ ಎರಡೂ ಕಡೆ ವಿಸತ್ತು. ಹಿಂದಿನ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕೋಣೆ 
ಯಿಂದ ನಿಕಾಧಿಕ ಜನರ ಗುಜುಗುಜು ಅವರ ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಜಾ 
ರೆಯ ಅನುಚರರು ಆದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂಬಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸಂದೇಹವುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಿಜಾರೆ ಅವರನ್ನು ಕೂಗುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡ 
ಬಹುದೆ? 

“ಸಣ್ಣ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡು, ಸಿಜಾಕೆ” 

“ನಾನು ಹೆಂಗುಸಲ್ಲ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಬಹುಜನರನ್ನು ತನ್ನಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 
ನಡೆಯಿಸುವವರಿಗೆ ಮೃದುಸ್ಟರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸನಿರುವುದಿಲ್ಲ.- 
ಹಾಂ, ನಾನೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು.? 

“ಜದನ್ನೇನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಏಕೆ ಎಂದು 


೬೨ ಜೋರಶಿಖಾನುಣಿ 


ಜಾಕೀಹಿನ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ಸಿಜಾರೆ ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ಇದು ಒಬ್ಬ 

ನನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು--ಶೋಧಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ 
ಇರು ನಿಮ್ಮದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಇದನ್ನು :ನಿಮಗೆ ತಿರುಗಿ ಮುಟ್ಟಿ 
ಸುವ ನಿಚಾರದಿಂದ ಕರೆಸಿದೆ? 

“ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿಕನ ಕಳೆದ ಮಾಲನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ಕೊಡುವ ಆಸೇಕ್ಷೆಯಾದದ್ದು ಸಾಧು ಲಕ್ಷಣವೇ ಸರಿ! ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಿ 
ಏನಾದರೂ ಕಾರಣವಿದ್ದರೆ ಅನುಮಾನಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ನನಗೆ.” 

“ಕಾರ್ಯತತ್ಪರ ಮನುಷ್ಯ ನಾನು-ಯಾವಾಗಿನ ಕೆಲಸ ಅವಾಗಲೇ ಆಗ 
ಬೇಕು. ಇದು ನನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸ. ಘನಿಷ್ಕ ಸಂಬಂಧದ ಸುಯೋಗ ಪ್ರಾನ್ತ 
ವಾಚರೆ ನನ್ನ ಈ ಅಭ್ಯಾಸದ ಪರಿಚಯ ಕ್ರಮಶಃ ಆದೀತು,” ಕಮ್ಮಿ 
ಕೊರಳು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಿಜಾರೆ ಉತ್ತರನಿತ್ತ. 

“ಅಂಥ ಸುಯೋಗ ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಕಠೆಸಿಕೊಂಡೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಜಾಕೀಟನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಳೆಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರದು ನಿಪ್ಪಯೋಜಕನೆಂದು 
ಎನಿಸಿರಬೇಕ.,* 

“ಹಾಂ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ರೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪು 
ಕ್ಷೇನೆ; ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಕೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಎರನಾಗುತ್ತಿದ್ಜೆ; 
ಈ ಲಾಭವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗಿಸ್ಕನಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ 
ಘನಿಸ್ಕತೆ ಇಬ್ಬರ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಳೂ ಅನುಕೂಲ, ಕಲ್ಯಾಣಕರ. ನನ್ನ ಮಾತು 
ತುಟಿ ತುದಿಯ ಮಾತಲ್ಲ, ಅಂತರಂಗದ ಮಾತು. ಕ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದು 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು.” 

ಸಿಜಾರೆಯ ಮಾತಿನ ಮರ್ಮನು ಬೆ ಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟೋ ದಸ್ಯು ದಲಪತಿಗಳೂ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಕುತೂಹಲವಶದಿಂದ ಜಾಕೇಟಿನ್ಲೆತ್ರಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದರು. ಅದರ ಕೆಳ 
ಬದಿಯ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ. ನಿನೋ ಭಾರವಾದ ವಸ್ತುನಿರುವಂತೆ ಎನಿಸಿತು, ಏನೆಂದು 
ಹೊರತೆಗೆದರು. ತೊನಲಿನ ಚೀಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿವುಡು ನೋಟುಗಳು. 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ ಹಿತ 


ಎಷ್ಟು ಸಾನಿರದನಿರಬಹುದೆಂದು ಅಂದಾಜಿಸುವುದು ಸಾ 
ಎಣಿಸಿನೋಡುವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಬ್ಲೆ ಬ್ಲೇಕರಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಪಗ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ ನ ಸಾಕು-ನಾನು ಅಸಜ್ಜ ನನಲ್ಲ' ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ನೋಟುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆಂಬುದನ ರಿತು ಸಿಜಾರೆ ನುಡಿದ: “ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆತನ 
ಮಾಡಲು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಇದೆ ಎಂಬು ದನ್ನು ನೀವು 
ಒಪ್ಪುತ್ತೀರೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಗೆ. ಇನ್ನು ಜಾಕೀಟನಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳಿದ್ದವೊ ಅನೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನೀವು ಮನೆ 

ಗಂಡಿರಬಹೆದು.” 

“ಜೀಬಿನಲ್ಲಿಯ ಈ ನೋಟುಗಳು ನ ು ನಾನೊಪ್ಪಲಾರೆ, ಕೆಳ 
ಬದಿಯ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣನನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಡುವ bp ನನ 
ಗಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿನೆ ಎಂದು ನರಥನನನ್ನು ನನ್ನಡೆನ್ನುನಂಥ ದುರಾ 
ಶೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಸ್ವಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಂಪಾಡಸ್ಷೆ wk 
ಹಕ್ಕೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ನೋಟಿನ ಚೀಲವನ್ನು 
ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಸಿಜಾರೆಯ ಕಡೆಗೆಸೆದರು. 

ಅವರ ಈ ತಿರಸ್ವಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಜಾರೆಯ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದ ಮನಸಿಕ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ದಮನಿಸಿಕೊಂಡು ಒಣ 
ತುಟಿಗಳ ನೇಲೆ ನಾಲಿಗೆಯಾಡಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಅವ 
ನೆಂದ: “ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ ಮಿ ಬ್ಲೇಕ್‌, ಕೈಗೆ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಕಾಲಿಂಬೆ ತಳ್ಳು ತ್ರಿ ರುವಿರಲ್ಲ! ಹುಚ್ಚರ ಹಾಗೆ. ನೃವಹಾರಜ್ಞಾನ ಇಲ್ಲದವರ 
ಹಾಗೆ 10 ಈ ಡೌ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ; ಬೇಕಾದರೆ ಕೆಳಬದಿಯ 
ಜೇಬನ್ನು ಬಟ್ಟು ಎಡೆಮೇಲಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಕೆಳಬದಿಯ ಜೇಬಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹಣ ಇಡುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ ಎಂದಿರಲ್ಲವೇ ನಿಮಗೆ? ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ, 
ಎನಿಯ ಮೇಲಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಸೊತ್ತೇ ಏದು. ಈ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು ವರೆ? ಕಳವು ಸುಲಿಗೆ ಜಗಳ ಕೊಲೆ, ರಾಜರಾಜರಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ, ದಂಗೆ ಪುಂಡತನ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು ಇದಕ್ಕಾಗಿ, ನೀವಾದರೂ 
ನಿಸ್ವಾರ್ಥಭಾನದಿಂದ ತುಬ್ಬುಗಾರಿಕೆ ಮಾಡುನಿರಾ? ಈ ದನ್ಸನಾದ ನಿಮ್ಮ 
ಎಜಿಸ. ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಕ್ತೀನಾಗದಿದ್ದರೂ, ಶತ್ರುಗಳ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಗುಂಡು 


1 ಜ್ರ ಟ್ಟಿ 


೬೪ ಚೋರಶಿಖಾನುಣಿ 


ನಗ 
ಭೇದಿಸಲಾ ಹ್‌ 


ಥೆ 
ದರೆ ನನ್ನ ವಿವೇಕ ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠಿ ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚೆ ಬಿಡುವುದು, 
ದುರ್ಭೇದ್ಯ ಆವರಣವಲ್ಲವೇ ಅದು?” ಎಂದರು ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಗುತ್ತ. 

“ಈ ನಿಶಾಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವಿವೇಕ ಕರ್ತವ್ಯನಿಸ್ಠೆ ಕೊಂಚ ಕ್ಷೀಣ 


ವಾದರೆ. ಯಾರಿಗೇನು ನಷ್ಟ? ಅದು ಅಸ್ಚಾಭಾವಿಕವೂ ಅಲ್ಲ.” 

“ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು ಸಿಜಾರೈ, ನನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿಗಾಗಿ ಕೋಪಿಸಬೇಡ. 
ಈ ಲಂಡನಿನ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂಗಾರದ ಮೋಹರೂಪಕ್ಕೆ ಬೀಳದ 
ಮೂರ್ಬರು ನಾಲ್ಕಾರು ಜನರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಲ್ಲವಿರ 
ಬಹುದು ಆದರೆ ಆ ಅಲ್ಬರಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ. ಅವರನ್ನು ಯಾವ ಬೆಲೆಯಿಂದಲೂ 
ಕೊಳ್ಳುವುದ: ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಲೋಭ ನನಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಬ್ಯಾಂಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಾವಧಿ ಪೌಂಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಹಣವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಲಸು ಕೊಳಜೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಇಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಹುಚ್ಚೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು, ಅದರೆ ಇದು ನನ್ನ 
ಆಜನ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರ.? 

“ಕುಸಂಸ್ಟಾರ ಎನ್ನಿರಿ. ಕುಸಂಸ್ಕಾರ 'ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯನ್ವೈ, ಅದು 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕುರುಡ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಅದರಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲ.” 

"ಲಂಚದ ಬಗ್ಗೆ ಬದ್ಧಮೂಲ ತಿರಸ್ಕಾರ ಕುಸಂಸಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ನನ 
ಗದು ಗೌರವದ ನಿಷಯವೇ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ತರ್ಕನಿತರ್ಕದಿಂದ 
ಫಲನಿಲ್ಲ.'' 

ಸಿಜಾಕೆ ಮುಂಡೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಸೋತ್ಸುಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಾಗಿಲ 
ಕಡೆ ನೋಡತೊಡಗಿದ. 

"ಓನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೋಗಕ್ಕಿಂತ ಔಷಧ ಸಾಂಘಾತಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಬ್ಲೇಕ್‌, ಸಿಜಾರೆಯ ಹಣೆಗೆ ಹಿಡಿದ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಗುರಿಯನ್ನು 
ತನ್ಬಿಸದೆ ಇಲಿನಳ ಹೆತ್ತಿರ ಸರಿದು, ಎಡಗೈಯಿಂದ ಚಾಕುವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಅವಳ ಕೈಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಅದರಿಂದ ಕೊಯ್ದು, "ಇನ್ನು ಉಳಿದ ಬಂಧನ 
ಗಳನ್ನು ನಿನೇ ಕೊಯ್ದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಾಕುವನ್ನು ಅವಳ 


ಬೋರಶಿಖಾವಮಂಣಿ ೬೫ 


ಕೈಗಿತ್ತರು, 

ಇಲಿನಳು ಒಳ್ಳೇ ಚಾಕಚಕ್ಯದಿಂದ ಉಳಿದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದಳು. 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಿಜಾರೆಯ ಸಮೀವಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಇಲಿನಳ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಜಾರೆ ವ್ಯರ್ಥಕೋನದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. ಅವನ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿದವು. ಅಡೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬ್ಲೇಕರ ಹಿಂಬದಿಯ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ತಳ್ಳಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಯುವತಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 

ಆಕೆ ಸಿಯಾರಾ, 

ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಸಿಜಾರೆ ಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಜಿಗಿದೆದ್ದ. 
ಸಿಯಾರಾ ಒಳಗೆ ಬಂದವಳೇ ಹುಲಿಯಂತೆ ಜ್ಲೇಕರ ಮೇಲೆರಗಿ ಅವರ 
ಫಿಸ್ತೂಲು ಹಿಡಿದ ಕೈಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆಳೆದಿದ್ದಳು. ತಕ್ಷಣನೇ ಸಿಜಾರೆ ಜೇಬಿ 
ನಿಂದ ತನ್ನ ಸಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಬ್ಲೇಕರ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟನು. 

“ನಿಟ್ರೋ, ಬೆಪ್ಪ, ಬೇಗ ಬರ್ರಿ! ಬೇಟಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಿಯಾರಾ 
ಚೀರಿದಳು. 
ಅವಳ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ಸಿಜಾರೆ ಸಿಸ್ತೂಲಿನ ಕುದುರೆ 
ಒತ್ತುವ ಮೊದಲೇ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗಿಂದ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಗುಂಡು 
ಸುಂಯನೆ ಬಂದು ಸಿಜಾರೆಯ ಎದೆಗೆ ಬಡಿಯಿತು ಅದರ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಜಾರೆ 
ಹಂದಕ್ಕೆ ನೆಗೆದ್ಯ ಅದರೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಪರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಡು 
ಅವನ ಎದೆಗೆ ತಾಗಿತು. ಅದಕ್ಕೂ ಅವನು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ರೇಶಿಮೆ ಶರ್ಟಿನ ಒಳ 
ಗಡೆ ಉಕ್ಕಿನ ಕವಚ ತೊಟ್ಟದ್ದ 

ಜ್ಲೇಕ್‌ ಸಿಯಾರಳನ್ನು ಅಮಾತ ಎತ್ತಿ ದೂರ ಎಸೆದರು. ಆಗ ಇಲಿನ್‌ 
ಬಂಧಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಜೋಲಿಹೊಡೆಯುತ್ತ ಎದ್ದುಥಿಂತಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಡು ಬಂದು ಸಿಜಾರೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲ್ಗಡೆ 
ಹಾಯ್ದುಹೋಯಿತು. ಸಿಜಾರೆ ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾಗಿ ಆ ಅದೃಶ್ಯ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಗಿಲೆಡೆಗೆ ಹಾರಿದರು. ಅದೀ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೋಣೆಯ 
ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು: ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಒಳಗೆ 
ಧುಮುಕಿದರು. 

ಆಗ ಬೇಕ್‌ ತ್ರಕೆಯಿಂದೆ ಒಂದು ಕೆಯಿಂದ ಇಲಿನಳ ಕ್ಲೆಹಿಡಿದು, 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದ ದೀಪವನ್ನು ಗುಂಡಿಕ್ಸಿ ಒಡೆದನು. 
No ದಯ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಘೋರ BSS py, 

A ಭೀಕರ ಹೊಂಕಾರೆದೊಡನೆ ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಬಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಧಾವಿಸಿ ಚ ಅದರೆ ೫. ಅವರು ಅವನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಇಲಿನ ಸನ್ನು ಜಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಭರದಿಂದ ಬಾಗಿಲ . ೫. 
ನಿಜಾರೆಯೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಧುನ್ಮಿಕ್ಕಿದ ಆದರೆ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮೇಜ 
ನಿ, ಮೇಜು ಸಹಿತವಾಗಿ ಉರುಳಿಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ. ಮೇಜು ಎದೆಯ ವೇಲೆ 
ದ್ವುದರಿಂದ ಅವನು ಸಿಟ್ಟು ನೆ ನೋವುಗಳಿಂದ "ವಿಕೃತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದ. 
ಬೇರೆ ಬಾಗಿಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಸಿಜಾರೆಯ ಅನುಚರರಿಬ್ಬ ರೂ "ದ್ಲೀಕರನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಸ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ತಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಗುದ್ದಾಡತೊಡಗಿದರು. ಜ್ಲೇಕರನ್ನೇ ಹಡಿದಿದ್ದೇನೆಂದು ಇಬ್ಬರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇಲಿನಕೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೂ 
ಯಾಕೋ ಅಂದರು. “ಎಡಗಡೆ ಮಿಸ್ಟರ್‌! ಅರೆಸ್ಸಣವೂ ತಡಮಾಡಬೇಡಿ!” 

ಕಂಠಸ್ವರದಿಂದ ಅವನು ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರ್‌ ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅರಿತರು, 
ಅನನು ಎಲ್ಲಿದ್ದ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಂದ ಎಂಬುದೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನು 
ಜ್ಲೇಕರ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಡಗಡೆಗಿದ್ದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಒಳಗೆಳೆದು 
ಕೊಂಡು ನಡೆದ. ಒಳಗೆ ಹೋದೊಡನೆ ನಿಲರ್‌ ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕೆ ಭದ್ರಪಡಿಸಿದ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಜಾರೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಳ್ಳ 
ತೊಡಗಿದ. 

ಮಿಲರ್‌ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ ಬೆಳಕು ಮಾಡಿದ. ಅದೊಂದು ಗುದಾಮು 

ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸೀಸ್ಕೆ ಡಬ್ಬಿ, ಸೆಟ್ಟಿಗೆಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು ಬೆಳಕಿಗಾಗಿ ಮೇಲೆ 
Wy ಒಂದು ಸ್ವಾಯ್‌ಳ್ಲೆ ಸತ್ತ. 

“ಬೀಗ ಬನ್ನಿ, ಇನ್ನೂ ಪಲಾಯನದ ಆಕೆಯಿಜೆ.” ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಮಲರ್‌ ಬರೀ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದಿಟ್ಟು ಚನ್ಸರದ 
ವರೆಗೆ ಸೋಪಾನ ರಚಿಸಿದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಪಿಸ್ತೂ 
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ಲಿನ ಗುಂಡು ಒಳನುಗ್ಗಿತು. ಅದು ಯಾರಿಗೂ ತಾಕಲಿಲ್ಲ. ಬುಟ್ಟಿಗೆ ಬಡಿದು 
ಅದು ಒಡೆದು ಮದ್ಯ ಸೂಕೆಯಾಯಿತು. 

ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಹೀಗೆ ಗುಂಡುಹಾರಿಸಿ ಅದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು 
ಬಗೆದು ಅದರಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾದ, ಆಮೇಲೆ ಉತ್ತೇಜಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ "ಸರಿಯಿರಿ 
ನೀವೆಲ್ಲಾ' ಎಂದು ಅನುಚರರನ್ನು ಸರಿಸಿ, ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಲ 
ವಾಗಿ ತಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಧಡಧಡನೆಂದು ಬಾಗಿಲ ಸಪ್ಪಳವಾಗಕೊಡಗಿತು. 
ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಗಿಲು ಮುರಿದು ಬೀಳುವುದೆಂಬಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಂದೇಹೆವುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಮಿಲರ್‌ ಮೇಲಿನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೇರಿ ನಿಂತು ಸಿಸ್ತೂಲಿನ ನಳಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಸ್ಕೈಲೈಟನ ಕಾಜನ್ನು ಸರಿಸಿದೆ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇಲಿನಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೆಗಲ 
ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. ನಿ:ಲರ್‌ ಅವಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸ್ಕೈಳ್ಛಿಟನ 
ಕಿಂಡಿಯಿಂದ ಚಪ್ಪರದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿಸಿ, ತಾನೂ ಮೇಲೆ ಹೋದ; ತತ್‌ 
ಕ್ಷಣವೇ ಬ್ಲೇಕರೂ ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಗುದಾವಿ:ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಕ್ಸಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋಗಲು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಿಜಾರೆ ನಂಬಿದ್ದ. ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಅವರನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಭಗೀಂಥ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿದ್ದ. 
ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಫಲವೂ ಆಯಿತು. ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ಮುರಿದು ಬಿತ್ತು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ""ಇನ್ಸೈೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಿರಿ, ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಿ ರಿ? ಎಂದು 
ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಗಿದ. 

ಆಗ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇನ್ನೂ ಪೂರಾ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಒಂದು 
ಕಾಲು ಇನ್ನೂ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವರು ಆ ಫೆಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಸೋಪಾನವನ್ನು ಕೆಡವಿ ಕಾಲು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಸಿಜಾರೆ 
ಬಂದು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಅವರ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯತೊಡಗಿದ ಅವನ ಬಲ 
ಗೈಯಲ್ಲಿ ಪಿಸ್ತೂಲು. ಆದರೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು, ಕಾಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಜಾಡಿಸಿ ಸಿಜಾರೆಯ ಮೋರೆಗೆ ಒದ್ದರು, 
ಬಿರುಸುಬೂಟನ ಪ್ರಚಂಡ ಆಘಾತದಿಂದ ಅವನ ತುಟಗಳೊಡೆದವು; ದಂತ 
ಸಬ್ರ್‌ಗಳು ಲಿಕಿಲಿಕಿಯಾದವು. ಅವನು ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಕೆಳಗೆಸೆದು. ಕ್ಷಣ 


ಒಟ ಜೋರಶಿಖಾನುಣಿ 


2 ಗಳಿಂದ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತ. 

ಬ್ಲೇಕರೂ ಮೇಲೆ ಬರಲು ಮೂವರೂ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಸಾಗಿದರು. 
ಚಪ್ಪರದಂಚೆನಿಂದ ನೆಲದೆ ನರೆಗೂ ಒಂದು ಸೈನಿತ್ತು. ನಿಲರ್‌ ಇಲಿನಳ 
ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಆ ಕೊಳವೆಗುಂಟಿ ಅವಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದ, 
ಅಮೇಲೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮಿಲರ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ಇಳಿದು ಬಂದರು. ಸಿಜಾರೆಯ ಅನು 
ಚರರು ಚಪ್ಪರವನ್ನೇರಿ ಬಂದು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು ಕತ್ತಲೆಯ ಓಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೂರ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದರು. 

ಮೂವರೂ ಸಂದಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಬೀದಿಗೆ ಬಂದು ಉಸ್ಸೆನ್ನುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ-ಎಲ್ಲಿದ್ದನೋ ಲುಯಿಗಿನಿ-ಓಡಿಬಂದು ಅವರನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿದ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮುಂದಿದ್ದವರು ಬ್ಲೇಕ್‌. ಅವರು ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ಕಸದ 
ಕುಂಡೆಯಿತ್ತು. ಲಯಿಗಿನಿಗೆ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಅನಕಾಶ 
ಕೊಡದೆ ಅವರು ಕುಂಡೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಕಸವನ್ನು ಅನನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸುರುವಿ 
ದರು. ಸಾಪ್ಕ ಲುಯಿ:ಗಿನಿ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣುಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಿಂತಿರು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಪೆಗೆದರು 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಗಳ ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂಡಿತ್ತು. ಒಂದು ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ 

ಡಿಗೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದೇ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಅದರ ಇಂಜಿನ್ನು ಇನ್ನೂ 

ಘೊಸ ಘೊಸ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲಿನಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಿ ಜ್ಲೇಕ್‌ ತಾವೂ 
ಹತ್ತಿದರು. ಮಿಲರ್‌ ಚಾಲಕನ ಸಕ್ಕದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. ಲುಯಿಗಿನಿ 
ಮತ್ತು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ ದಸ್ಯುಗಳು ಧಾನಿಸಿ ಸ್ಟ್ಯಾಂಡಿಗೆ ಬರುವುದ 
ಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಟಟಮ್‌ಹ್ಯಾಮ್‌ ಕೋರ್ಟ್‌ ರೋಡಿನ ಕಡೆಗೆ 
ವೇಗವಾಗಿ ಧಾವಿಸಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು. 

ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ನಿರಾನದವಾಗಿ ಟಟಮ್‌ಹ್ಯಾಮ್‌ ಕೋರ್ಟ್‌ ರೋಡಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತಿತು. “ಜಾಕೀಟನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಬಿಟ್ಟೆ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದದ್ದು.” 
ಮಿಲರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಂದರು ಬ್ಲೇಕ್‌, 

“ನಿಮ್ಮ ಜಾಕೀಟೇ? ತಕೆಳ್ಳಿರಿ ರಾಯಕೇ!” ಎಂದು ಮಿಲ್ಕಿ ತನ್ನ 
ಆಸನದಿಂದ ಜಾಕೇಟನ್ನೆತ್ತಿ ಅನರ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿದ, ಅವನು ಸಿಜಾ 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ ೬೯ 


ರೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಬಂದನೋ ಹೇಗೆ ಜಾಕೀಟನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡ 
ನೋ ತಿಳಿಯದು, ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 

“ಧನ್ಯವಾದ. ನಿನ್ನ ಕೈಚಳಕ ಚನತ್ಶಾರವಾದದ್ದು? ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

“ನನ್ನ ಕಿವಿ ಇದಕ್ಕೂ ಚುರುಕು ಧನಿಯರೇ. ಲುಯಿಗಿನಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮೋಸದಿಂದ ಕರೆನೊಯ್ದು ಬಲೆಗೆ ಕೆಡಹ:ವೆನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇದ್ದಳು; ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಾನದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಅವನ ಕೆಲಸದ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನೇ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ-ಹಿಹಿಹಿ!” ಎಂದು ಮಿಲರ್‌ ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಮುಂದೆ ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಿನಳನ್ನು ಅವಳ ಮನೆಯೆದುರು 
ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯಿಂದಿಳಿಸಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರು: "ಆ ಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ನೀನು ನನಗೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ? ಏನುದ್ದೀಶ?” 

“ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಅದು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ 
ಅದರ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ ನಿಮಗೆ? ಈಗ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಪ್ರಮಾಣ ಸಿಕ್ಕಿರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು 
ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅನ್ನುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ.” 

ಇಲಿನ್‌ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕೇಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯತೊಡಗಿದಳು. 

“ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರಲು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಮತ್ತೆ ವಿಪತ್ತಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗಬಾರದೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬೇಗನೆ ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿರಿ; ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅಡ್ಡಾಡಬೇಕು. ಸಿಜಾರೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಈಸಲ ನಿಷ್ಫಲವಾಗಿದೆ; ನನ್ನ ಒದೆತ 
ದಿಂದ ಅವನ ಹಲ್ಲು ಮುರಿದಿವೆ; ಈ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಅವನು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸೂಚಿಸಿದರು. 


ಹಿ 


ಮರುದಿನ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲಿನ್‌ ಬೌಸ್ಟ್ರೀಟ್‌ ಪೋಲೀಸ್‌ ನ್ಯಾಯಾ 
ಲಯ ಗ್ಸಿ ಹಾಜರಾದಳು. ಬ್ಲೇಕರು ಆಕೆಯ ವಚನದಲ್ಲಿ ಭರವಸೆಯಿಡದೆ 


ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟರು. ಅವಳು ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 


೭೦ ಬೋರತಿಖಾನಮುಣಿ 


ದೀರ್ಫಾಕೃತಿಯ ಸೌಮ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಯುವಕನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ದ್ವಳು, ಆ ಯುವಕನೇ ಅವಳ ಗಂಡ. ಹೆಲ್‌ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿಯೇ; 
ಶವದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕೆಶೋರ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಸಂಗತಿಯ ಫಲವಾಗಿ 
ಧಃವತನವಾಗಿತ್ತು; ಜೊನಿಗನರು ತಸ್ಯರವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ್ದನು. 
ಸಯದಲ್ಲಿ ಇಲಿನ್‌ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅವನ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿ. ಆದರೆ 
ಸಜ್ಜನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬೆಕಿಯುವ ಒಂದು ಗುಣ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
2. ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿಃಸೀ 
ಮರು. ಅವರ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ 


ಕೋರ್ಟು ಆರಂಭನಾಡೊಡನೆ ಇಲಿನಳಿಗೇ ಮೊದಲ ಕರೆ ಬಂದಿತು. 

ಅವಳು ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಿಲ್ಲ ನಿರಾಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಲಾಭನಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಕುಡಿದ ಮತ್ತಿನಲ್ಲಾದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಕಠಿನ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಿಂಚಿತ್‌ ದಂಡ ತೆತ್ತು ಅವಳು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದಳು. 

ಆಕೋಪಿಯ ಪಂಜರದಿಂದ ಇಲಿನ್‌ ಇಳಿದು ಈಚೆಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ 
(ಕ್‌, ""ನಿಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿರಾ?'' ಎಂದೇ ಮೊದಲನೆಯ 
ಶ್ನೆ ಕೇಳಿದರು. 

“ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಬಿಡುವುದಾಗಿಲ್ಲ,'” ಇಲಿನ್‌ ಹೇಳಿದಳು. 

""ಅದರೆ ನಿನ್ನೆ ನಾನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದೆ.? 


"ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹೆನನ್ನು ನಾನು 
ಮರೆಯಲಾಕೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ನಿಷಯ ನೀವು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ ರಾ? 
ನಾನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಎರಡನೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೂ 

ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಅಡ್ಡಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ನಾನು ಆ ಕಣೆಯಿಂದ 
ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ಇರು 
ತ್ರಿದ್ದಕೆ? ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿದರೂ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ನೋಡುವರು, ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಅನುಸರಿಸುವರು. ಈಗಲಾದರೂ ಅವರು 
ನನ್ನ ಬೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹಾರೆಂದು ಸಣಕಟ್ಟಿ ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ ನೀವು?” ಎಂದು ಇಲಿ 
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ಒಡ್ಡಿ ದಳು. 
ಸಕ್ಕ್‌? ಇಲಿನಳ ಗಂಡ ಜಿಲ್ಫ ರ್ಟ್‌ ಹೆಲ್ಲನು ನಕ್ಕು ನುಡಿದೆ: 
“ಮಿ ಬ್ಲೇಕ್‌, ದುಷ್ಟರ ದವಡೆಯಿಂದ ಯ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು 
ಯೂ ನನ್ನ ಲಿಲ್ಲಮೆದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೀರೇನು ನೀವು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವಿನ್ನೂ. 
ನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು 
“ಅಪ್ಪನಿಗೂ ಅನ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೆಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಡ ಬಹುದು. ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ, ನೀವು ಕೆಲಕಾಲ ಪ್ಯಾರಿಸಿಗಾಗಲಿ ಬೇರೆಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ಹೋಗಿರಬೇಕು ಅಂದರೆ ನಿಷ್ಟಂಟಿಕರಾಗುನಿರಿ.' ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಹೇಳಿದರು. 

“ಈ ನೂಚನೆಗಾಗಿ ಅನಂತ ಧನ್ಯವಾದ ನಿಮಗೆ ಮಿ ಬ್ಲೇಕ್‌, ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ನಾನು ನಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೂ ಚ ದು, ನೆ 
ರಾತ್ರಿ ನೀವು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕಾ ಗಿ ನಾನು ಚಿರಖುಣಿ. 
--ನಡೆ ಹುಡಿಗಿ, ಇನ್ನು ಹೋಗುವುದೇ ಒಳ್ಳೇದು.?' ಎಂದು ಹೆಲ್‌ ನುಡಿದ, 
ಬಳಿಕ ಗಂಡ-ಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಡೆದುಕೊಂಡೇ ಹೊರಟರು, 

ಅವರು ಕೋರ್ಟಿನಿಂದ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಗವರಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಯಾರೋ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸನಾಯಿತು. ಆದರನರು ಹಿಂಕಿ 
ರುಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಲೇ ಹಲಕೆಲವು ಅಂಗಡಿಗಳ ಕಿಡಿಕಿ 
ಗಳ ಕಾಜಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಆವರು ಇಬ್ಬರಿದ್ದರು. ಅವರ ಉಗ್ರಮುಖಗಳನ್ನೂ ವೇಷಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ 
ಪುಂಡರಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಒಂದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾಕೆ 
ತಿರುಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಜೀಕೊಂದು' ಬೀದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಆದರೂ 
ಆ ಪುಂಡರು ಅವರ ಬೆನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

“ಇಲಿನ್‌ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯೇ? ಎಂದು ಅವರೆ ಮನಸಿಗಾಯಿತು. 
ಸಂಗಡ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತಂದಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಸಕ್ಸನೆ ಅಕ್ರಮಣವಾದರೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಆಗ 
ಸುಮಾರು ನಡುಹೆಗಲು, ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಗದ್ದಲನಿತ್ತು; ಆದರೂ 
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ಜ್ಲೇಕರ ಮನಸು ನಿಶ್ಚಿಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿ ಅವರು ತಸ್ಪರ ಸಾರ್ವ 
ಬೌಮನೆ ಕುಟಿಲ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿ, ಬೂಟಿಗಾಲಿನಿಂದ ಅವನ 
ಮುಖನನ್ನೊಡೆದು, ಇಲಿನಳನ್ನು ಅವನ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೋಡು 
ಬಂದಿದ್ದರು; ಈ ಅಸಮಾನವನ್ನು ಅವನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಮರೆಯುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಅದೆಲ್ಲ iM ಖಂಡಿತ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಸಿಜಾಕೆ ಎಷ್ಟು 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂದುವನಯಬಹುಡೆಂಬುದು ಅನರ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ನಿಲುಕ 
ದಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮುಂದುವರಿದು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಒಂದು ಸಂದಿಯನ್ನು 


ವು 
ಹೊಕ್ಕರು. ಆ ಸಂದಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಎತ್ತ ರವಾದ ಗೋಡೆಯಿತ್ತು. 


ಅವರು ಆ ಗೋಡೆಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಉತ್ಪರ್ಣರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂದಿಯ ತಿರುಹಿನಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಸಪ್ಪ ಳವಾಯಿಕು. 
ಹ ಮನು ಸ್ಯ ಆದೇ ಸಂದಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು; ಹ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪುಂಡ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಅವನು ಸಮಸ್ಸೆ ಬರುವುದೇ ತಡ, ಬ್ಲೇಕರು ಅನನ ಮೇಲೆ 
ka ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಬಡಿದೆಳೆದು ಎಲ್ಲ ಕಸುವನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ 
ಬಿಪಿಗೆ ಗುದ್ದಿದರು. ಪುಂಡನು ಆ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಾಳಲಾರಣಿ ಆರ್ತನಾದ ಮಾಡಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಸುವಿನಿಂದ ಜಗ್ಗಿ, “ಒಂದು ತಾಸಿ 
ನಿಂದ NE ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ್ದೀ. ಏನು ಕಾರಣ ಹೇಳು!” 
ಎಂದರು, 

«ಕಾರಣ? ಕಾರಣಗೀರಣ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ 
ಗುದ್ದಿ ನನ್ನ ಎಲುವು ಮುರಿದಿರಿ. ನನ್ನ ಕೈ ಯೆಲುವು ಕೂಡ ಲಿಲಿ ಅಂದು 
ಹೋದವು. ಕೈಬಿಡಿರಿ, ಬಿಡುನಿರಾ ಸ್ವಾಮೊ?” 

ಜ್ಞೇಕ್‌ ಅವನ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಜೇಬಿನೊಳಗಿದ್ದ ಚಿಲುಮೆಯನ್ನು "ಎದ್ದು 
ಕಾಣುವಂತಿಟ್ಟ ರು-ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅದೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ನಸ್ತೂ ಲೆಂದು ಕಾಣು 
ವಂತೆ, ಬಳಿಕ ಆ ಪುಂಡರಿಗೆ ""ನಿಮ್ಮ ಉಸ್ಹೇಶ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ 
ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕಿರುಗುಪ್ರದು ಅಸಹನೀಯ. ನೀವು ಒಂದಿಬ್ಬರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲ-ಅದೇಕೆ ಹೇಳು. ಪೋಲಿಸರನ್ನು 
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ಕರೆದು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ತಿಳಿಯಿತೇ ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು?'' ಎಂದರು. 

ಪುಂಡನು ಮೆತ್ತಗಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. ""ಇದು ನಿಮ್ಮ ಅನ್ಯಾ 
ಯದ ಆತಂಕನಲ್ಲವೇ ರಾಯಕೆ? ಸರಕಾರಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಇದೆ ಅಧಿಕಾರ. ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವು ದಾರಿಹಿಡಿದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೊಂದಕೆಸಡಿಸಬೇಕೆ? ನಾವು ನಿಮಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಹಾನಿಯಾದರೂ ಏನು ಹೇಳಿ.” 

“ಇಲ್ಲ. ಹಾನಿಮಾಡುವದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಧ ಸುಯೋಗ 
ವನ್ನೇ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾಕಪ್ಪ ಕಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತೀರಿ. ಹೊತ್ತು ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ನಾನು ಅಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ-ಆಡ್ಜೆ ಗೆ 
ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸರದಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲವೆ? ಹೋಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ಸಿಕ್ಕುವಂಥ ಹೋಕಿ ಮಾಡಿರಿ.” 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವನ ಕೈಬಿಟ್ಟರು. ಅವನು ತನ್ನ ನೋವಾದ ಬೆನ್ನೆಲುವನ್ನು 
ತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎದ್ದು, ಅವರನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದ. ಅವನ 
ಜೊತೆಗಾರ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊರ ನಿಂತು ಅವನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು-ಬ್ಲೀಕರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಅವರ ಚಲನವಲನವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅವರು ಮರೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಮುಂದುವರಿದರು. 

ಅವರು ಕೆಲವು ಮನೆಗಳನ್ನು ದಾಟಿರಬಹುದು, ಮತ್ತೆ ಯಾಕೋ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬ ಸಂದೇಹ ಅವರಿಗುಂಟಾಯಿತು. ಅವರು 
ಹೊರಳಿ ನೋಡಿ, ಬೇರಿಬ್ಬರು ಹೊಸಬರು ಇತ್ತ ಕಡೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡರು. ಈ ಸಲವೂ ಅನರು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬೇಕೆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದರು. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಅಡೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ ಬ್ಲೇಕರ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಬರತೊಡ 
ಗಿದರು. 

ಈಗ ಅಡ್ಡ ತಿಡ್ಡೆ ಸಂದಿಗೊಂದಿ ತಿರುಗುತ್ತ ಒಂದು ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಫಾರ್ಲೇಟಿಯ ಅಂಗಡಿ ದೂರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಚ್ಲೇಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಆ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಕ್ಕುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಾಯಿತು. 
೧೦ 
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ಸ್ಥಾ 1. 2 ತತ್ತ 

ಹೋಟಿರಿನ ಯ ತೆರೆದಿತ್ತು. ಒಡಕ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು ಲಾರಿಯೊಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇದೀ ಹೊತ್ತಿಂದು 
ಲಾರಿಯ ಸಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಹೋಟೆಲಿಪ ಅಂಗಳವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಗ 
ಗಾಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರಾಗಿ ಬೀಸಿ ದೂಳೆಬ್ಬಿ ಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಕೊಂಚ 

ತಿರುಗಿಸಿದರು. ಬಾಗಿಲ ಹೆತ್ತಿ ತಮ್ಮನ್ನ ಸರಿಸಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ನಿಂತಿ 
ದು ಕಂಡಿತು, ಕಾವಲುಗಾರ ಅವರನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದ. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ ಲೂ ಕಂತ್ರಾಟಿಗಾರನ 
ಗುಮಾಸ್ತನು ಅವರನ್ನು ಜಡ ಆಗ ಬ್ಲೇಕ್‌ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ ಕಾರ್ಡನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದರು. ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಅವನು 1 ಹೋಟಿಲಿನ 
ಹಾಳುಗೋಡೆಯ ಮರೆಮರೆಗೆ ಆವರು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವರ ಕೈಫಿಯತ್ತನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಗುಮಾಸ್ತನು 
ಅವರನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಭಿನಾದನೆಯ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡು ಮೃದು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅನನು ಮಾತನಾಡಿದ: 

“ಆ ಇಬ್ಬರು ಮನುಷ್ಯರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಲು ಇಷ್ಟ ಸಡುವಿರಾ? ಅದೇನು 
ಅಸ್ಟು ಕಠಿನ? ನೀವು ಈ ಸುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೋಟೆಲನ್ನು ಸುತ್ತಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರಬಹುದು. ಹೋಟಿಲಿನ ಕೆಲ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೆಡನಿಬಿಟ್ಟಿ್ಲೀನೆ 
ಅವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ; ಈಗ ಕಾಣುವ ಸಿತಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಹ ಮೇಲೆ ಕಾಣಲಾರದು.” 

"ಆಗಲಿ? ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಗುಮಾಸ್ತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
ಆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಟ್ಟಡದ ಅನೇಕ ಕೋಣೆಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನು ತೆಗೆದು 
ತೆರವು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಒಂದು ಕಡೆಯ ವರಾಂಡಾ ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಲಿನ 
ಚನ್ಪರದ ಕೆಲವಂಶವನ್ನು ಕೆಡನಿದ್ದರು. ಕಟ್ಟಡದ ಮುಖ್ಯಭಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು. ಸುತ್ತುಕಡೆ ಮಿಸ್ತಿಗಳ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ದೊಡ್ಡ 
ಪೊಡ್ಡ ಏಣಿಗಳೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದವು. 


ಕೋ ರಶಿಖಾನುಣಿ ೭೫ 


ಆ ಕಟ್ಟಡದ ನೇಲಟ್ಟವಿಂದ ಅಗಣಿತ ಸೌಧ ಕಿರೀಟಿ ಧಾರಿಜೆಯಾನ 
ಲಂಡನ್‌ ರಾಜಧಾನಿಯ ಭವ್ಯ ಮಂದಿರ ಶ್ರೀಣಿಗಳು, ಶ್ಯಾಮಲ ತರುಗುಲ್ಮ 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಸುಂದರ ಉನವನಗಳು, ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಹೆಸಿರು ಹಾಸಿ 
ನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಹೆಲ್ಲುಬಯಲು, ಅಸಂಖ್ಯ ವಾಹನ-ಜನಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಗಜಬಜಿಸಿದ ಬಹುದೂರದ ವರೆಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಬೀದಿಗಳು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 

“ಈ ಕಟ್ಟಡದ ಮೇಲ್ಮಾಳಿಗೆಯಿ ದ ನಾಲ್ಕೂ ನಿಟ್ಟಿನ ದೈಶ್ಯಗಳು ಬಹು 
ದೂರದ ವರೆಗೆ ಕಾಣ:ನ ಹಾಗೆ ಸೇಂಟ್‌ಪಾಲರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಲಯದ 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಇಂಥ ಸುಯೋಗವನ್ನು ನೀವು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ಬನ್ಸ್ಟಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

“ಒಳ್ಳೇದು” ಎಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಗುಮಾಸ್ತನನು ಅನುಸರಿಸಿದರು, 
ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸೋಪಾನವನ್ನೇರಿ ಹೋದರು. ಕಟ್ಟಡದ ತುಟ್ಟ 
ತುದಿಯ ವರೆಗೂ ಹೋಗಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ನ.ಧ್ಯಾಹ್ಮ 
ಭಾಸ್ಕರನ ಪ್ರದೀಪ್ತ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಉದ್ಭಾಸಿತವಾದ ಮಹಾನಗರಿಯ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯಪೂರ್ಣ ದೃಶ್ಯನನ್ಮು ಕಂಡು ಅವರ ಮನಸು ತಣಿಯಿತು. ಮೇಲೆ 
ಖರ-ರವಿಕರ-ಸಮುಜ್ವಲವಾದ, ಜಲದ-ಜಾಲ-ವರ್ಜಿತವಾದ ಸ್ವಚ್ಛ ನೀಲಾ 
ಕಾಶ; ಕೆಳಗೆ ಮಾನನನ ಯುಗಯುಗಗಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಸರಿಶ್ರಮಗಳ ಫಲವಾದ 
ಶಿಲ್ಪಚಾತುರ್ಯ! ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮುಗ್ಭನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಸ್ಫಲ-ಕಾಲ 
ಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರು. 

ಕೊನೆ ಮಹಡಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಕೆಳಗಡೆ ಕಟ್ಟಡದ ವಾದದಜೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫಾರೇಓಯ ಸಲೂನು, ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನೋಡಿದ ಅದರ ಕಿಡಿಕಿ ಕೂಡ, 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಿಟ್ಟುಸಿರ್ಗರೆದು ಗುಮಾಸ್ತನಿಗೆ, “ನಡೆಯಿರಿ 
ನಾವಿನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹೋಗುವಾ” ಎಂದರು. 

“ನಡೆಯಿರಿ. ಈಗ ಬೇಕೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುವ.” 

ಅವರು ಬೇಕೆ ಪಾವಟಿಗೆಯಿಂದಿಳಿದು ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ಹಾಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಅದರ ನೆಲಗಟ್ಟು ಶುಭ್ರ ಅಮೃತಶಿಲೆಯದು. ಆದರೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ಹಾಲಿಗೆ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಒಂದು ಕೂಡ ಕಿಡಿಕಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೂ ಪ್ರವೇಶನಿರ 


ಕೂಡ ಒಂದು ದೀನ ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. 
ಸ ಮನೆಯನ್ನು ಕೆಡವಿ ೮ಂಡ ಭಂಡ ಮಾಡು 
ಈ ಹಾಲನ್ನೂ ಕೆಡವುತ್ತಾಕೆಯೆ?” ಬ್ಲೇಕ್‌ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ 


6 ಲ. ಇದನ್ಸ್ಟೀಗ ಕೆಡಹುವುದಿಲ್ಲ ಇದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಹಾಲು, ಗಡ, 
ಬೆನ್ನತೇನ್‌ ಎಂಬವರು ಇದನ್ನು ಲಿಲಾವಿನ ಲ, ಕೊಂಡಿದ್ದರು ಸೋನ 
ವಾರ ದಿನ ಅವರಿದರೆ ಅಧಿಕಾರ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವ ರು ಹಾಗೆ EN 
ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ 7ನೇ ಮುಂದುನರಿಯುವಂತಿಲ್ಲ 

“ಸೋಮವಾರ? ಅದರೆ ಡಿ ಶುಕ್ರವಾರ.” 

ಹಾದು, ಆದರೆ ಅವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯಾರೆಂದು ಅನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು: ಫ್ರಾನ್ಸಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಇಟಲಿಯಿಂದ ನಿಪುಣ ಮಿಸ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು. ಅನರ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಂಜೀಹವುಂಬಾಗಿದೆ ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌! ಗುಮಾಸ್ತನು ಆ ಕೋಣೆಯ ಒಂದು 
ಮೂಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ಪ್ಯಾಕಿಂಗ್‌ ಬಾಕ್ಸುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸಿದ, “ಅವುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ 
ಬೆಲೆಗೆ ಅವರು ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ ವೇಳೆಯೇ ಕೆಚ್ಚಿ, ಯಾವ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲ ಎಂದೆನಿಶುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಯಜ 
ಮಾನರು ಈ ಎಲ್ಲ ಅಮೃತಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಸ 
ದ್ದರ., ಆದರೆ ಅವನ್ನು ತ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳ ಪಾಲೀಸು 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವ ಭಯವಿದೆ. ಈ ಅಮೃತಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯುಜೆನ್‌ 

ಕೇನ್‌ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವ ಹಣದ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ? 

ಟ್ಟ ಯುಚೆನ್‌ಕೇನ್‌ ಯಾರು?'? 

""ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ರಾಯರೇ, ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸರಜೇಶಿಯಿರೆಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸು 
ತ್ತದೆ,-ರಶಿಯನ್ನನೋ ವೋಲನೋ ಇದ್ದಿರಬಹುದಲ್ಲನೆ? ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಮತ್ತು 
ನೀರಿನ ವೆಚ್ಚನನ್ನು ಅವರು ನಮ್ಮ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು; ಆದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಆವರ ಜನರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೀಗ ಅವರ 
ಆಗ್ರಹೆದಿಂದ ನಿನೂ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗಾಗಿ ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ದಿನ ಕೆಲಸ 
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ಬ್ಲೇಕ್‌ ಹಾಲನ್ನು ಪುನಃ ನ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾ 
ಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಿರಲಿಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹೊರಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಮಾತಾಡಿದುದು 
ಒಳಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಲು ಆಫ್ರಿಕೆಯ ಪಿರಾಮಿಡ್ಡಿನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯ 
ಸಮಾಧಿಗಹ್ವೈರವೋ ಏನೋ! 

ಬಳಿಕ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸಕ್ಕದ ಒಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಕೆದ್ದು ಮಿಶ್ರಿಗಳ ಕಾರ 
ಖಾನೆಯ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನುಸರಣಕಾರಿಗಳೆ 
ಸುಳಿವು ಅವರಿಗೆ ಹರ ಅವರು ಬೇಕರ್‌ ಸ್ರ್ರೀಟಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಒಂದು ಬಸ್ಸನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಅದರ ಮೇಲಂತಸ್ತಿನ ಮುಂಬದಿಯ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತರು ಇಲಿನಳಿತ್ತ  ಸಂಖ್ಯಾಪಡಳೆದ ನೆನವಾಯಿತವರಿಗೆ. ಗುಪ್ತಜೇಬಿ 
ನಿಂದ ಆದನ್ನು ಹೊರದೆಗೆದು ಅಂಗ್ರೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹಗಲ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಆದರ ರಹಸ್ಯಸೂತ್ರ ವೊಂದೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 

"ಒಂದು. ಬದಿಯ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಬಣ್ಣನಿದೆ; ಅದರಿಂದಲೇ ಅದು ರಾತ್ರಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುನಂತೆ ರಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯ 
ವೇನೋ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದ.]-ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದುಕೊಂಡರು. 
ಆವರು ಏನೊಂದೂ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಾರದೆ ಪದಕವನ್ನು ಪುನಃ ಇದ್ದಲ್ಲಿರಿಸಿ, 
ಬಸ್ಸಿನಿಂದಿಳಿದು ಚಿಂತಾಕುಲ ಚಿತ್ತದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕುಳ್ಳಿ ರುವ ಕೋಣೆ ನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಟ್ರಿಂಜ್‌ ಟ್ರಂಬ್‌ ಫೋನಿನ ಕರೆ, 

"ಯಾರು ನಿವು? ಏನು ಕೆಲಸ?'' ರಿಸೀವರ್‌ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು ಬ್ಲೇಕ್‌, 

“ನೀವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಮನೆ ತಲುಪಿದಿರಷ್ಟೇ! ಯಾವ ಉದ್ದೆ ಶದಿಂದ 
ನೀವಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? ಏನು ಮಾಡಿ ಬಂದಿರಿ?” ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ಧ್ವನಿ 
ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರನದು. 

“ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ?” 

«"ಜೋಟಿಲಿನ ಕೆಡವಿದ ಮನೆಗೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ವಿನತ್ತಿನ ಭಯ 
ಕಡಿಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಒಡೆಯಕೆ ಕಳೆದ ಅರ್ಧ 'ಗಂಟೆಯಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ 


360) 


3; 
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ನನಗೆ ಬಹಳ ಜೆಂತೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು.' 
ಬ್ರೇಕ್‌ ನಕ್ಕು: ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ಕಳವಳವನ್ನು 
ಕಂಡು RS ಇಗುತ್ತಿದೆ. ಯಾರೋ ಇಬ್ಬರು-ನ ಎನು ಉದ್ಬ್ದೇಶವೋ 
ಏನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ-ಬಹಳ ದೂರ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ರು. ಅವರಿಂದ 
ಇಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಉಸಾಯ “ನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ 
| ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣೆ ರಚಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ.” 
ವು ಹಾಗೆ ಮಾಡದವ ರೂ ನಷ್ಟ ವೇನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನ ಜನ, 
ಹಿಡಿದು ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುದ್ದಿದಿರಿ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 


ಬೃನನ್ನು 
ಣಿ ಬೆ 
ಏನಾದರೂ ನಿಸತ್ತು ಒದಗೀತು, ಹಠಾತ್ತನೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಾರು ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ, ಥಿಮ್ಮ ಚಲನವಲನದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಡುವುದ 
ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದೆ ಸಜ ಸಿಜಾರೆ ಎಂಧ ಭಯಂಕರ ವ್ರಾಣಿ 


ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಕಿಂಚೆತ್‌ ತಿಳಿದಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವನ ಮೋರೆಗೆ ಬೂಟ 
ನಿಂದೊದ್ದು ಬಂದವರನ್ನು ಅವನು ಸಹಜವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುನೇ?» 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ “ನಿನ್ನ ಅನುಚರರು 
ನನ್ನನ್ನು 'ಹಂಬಾಲಿಸಿದ್ದರೆ? ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ 
ಗಾಗಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ನ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

“ಬೇಡ ಉಪಕಾರದ ಆಶೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಅಲ್ಲ ಅದು, 
ಅವಾಯವಾಗಬಾರದೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಯವಿತ್ತು. ನೀವು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಆಗ್ರಹದ ಬಿನ್ನಹೆ. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಒಬ್ಬರೇ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಬೇಡಿರಿ.” 

“ಬಿಲ್‌ ನನಗೆ ಅಮಂಗಲವಾಗಬಾರದೆಂದು ನೀನಿಷ್ಟು ಚಡನಡಿಸಲು 
ಕಾರಣವೇನು?'' ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಸುನಕ್ಕು ಕೇಳಿದರು 

ಬಿಲ್‌ ಕೆಮ್ಮಿ ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ಶೀಘ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿರಾಟ್‌ ಪ್ರಕರಣ ನಡೆಯುವುದೆಂದು ನನಸಗೆಸಿಸುತ್ತಿನೆ. 
ಹಾಂ, ಅತ್ಯಂತ ಬೃಹತ್ರಕರಣ! ಅದನ್ನು ತಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮೊಬ್ಬ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಇಕಿಳಿಯಿತೇ ನಾನು ಹೇಳುವುದು??? 

ಕೇಕ್‌ ತಮೊ ಒಳಗೇ ಎಂದುಕೊಂಡರು: "ನಿಮಗಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 


ಜೋರಶಿಖಾಮಣಿ er 
ಕೈಹಾಕಿ ಬಬಾಟಿ ಸುಟ್ಟು ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿಸೆ. ನಾನು-ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಖುರಕ್ಷಿತವಾಗಿಡುವದ ಅವಶ್ಯ! ನನಗೊ ಇಳ್ಳೇ ಅನುಕೂಲವಾದ ಮಾಶೀ 

' ಬಳಿಕ ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರನಿಗೆಂದರು: “ಜಿಲ್‌ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಒಂದೆರಡು 
ಕಾಫ ಇನೆ.” 

“ಯಾನ ಬಗ್ಗೆ?” 

“ನನ್ನನ್ನು ಭೆಟ್ಚಿಯಾದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾದರೆ ಅನು 
ಸೂಲ? 

ತನ್ನ ಸರಿಚಯದ ಒಂದು ಸ ಸ್ಪಳನನ್ನು ಬಿಲ್‌ ಸೂಚಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹೇಳಿದ: 
“ನನ್ನೊಬ್ಬ ಅನುಚರ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ಕಾಯುತಿ ದ್ದಾನೆ; ನೀವು ಮಕೆ 
Po ಹೊರಟರೆ ಅನನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನು; ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ವಿಪತ್ತೊದಗಬಾರದೆಂಬ ಕಡೆ ಅವನು ಗಮನಕೊಡುತ್ತಾತೆ.'' 

ಅಮೇಲೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮಿಲರ್‌ ಹೇಳಿದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಗ್ರೀಕ್‌ 
ಸ್ಟ ನ ಹತ್ತಿರದ i ಕುದ್ರ ಅಸ್ಸ ನ್ವೈಚ್ಛ ಉವಾಹಾರಗೃಹ. ಮನೆಯಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪುಂಡನು ಅವರು ಉಪಹಾರಮಂದಿರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಆದ ಶ್ಯನಾಗಿಬಿಟ್ಟ. 

ಉಪಾಹಾರಗೃಹದ ಏಕಾಂತ ಕೋಣೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೇಜಿನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸರೇಶ್ವ ರಿಯ ಆರಾಧನೆ ನಡೆಸಿದ್ದ. ಆಗನನು ಜ್ಜೇಕರ 
ಹಾದಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ ದೆ. ಅವರು ಹೋಗಿ ಅವನ ಎದುರಿನ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, 

ಆ ಯುಬೆನ್‌ಕೇನ್‌ ಎಂಬವನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” ಎಂದು ಪ್ರತ್ನಿ 
ಸಿದರು. 

“ ಹಾಂ; ಬಲ್ಲೆ.” 

"ಯಾವ ik 

“ಅರ್ಮೆಿನಿಯನ್‌ ಕ್ಕ 

""ಹಡ್ಜನೇನ. ಆ ಮನುಷ್ಯ?" 

ಬಿಲ್‌ ವಿಸ್ಮಿತಭಾವದಿಂದ ಅವರ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉತ್ತರನಿತ್ತ: 
“ಹೆಡ್ಡ! ನೀವೇನೆನ್ನುತ್ತಿರುನಿರಿ? ಅಸಂಬದ್ಧ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇದು. ಥಿಮಗಿರು 


ಬರಡಲ್ಲ, ಮನುಸ್ಯ ನಿಜವಾಗಿ ಚತುರ, ಬಹುಧೂರ್ತ!?' 

«€ಆದಕ್ಕಿ-ಅವನು ಒಂದು ಮನೆ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಅದರ ಸಂಗಮರವರಿ 
ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಯುವನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಕಿತ್ರಿದರೆ 
ಅವ್ರೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೋಗುತ್ತವೆ; ತಿತ್ತುವುದಕ್ಕೈ ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚದ ಅರ್ಧದಷ್ಟೂ 
ಲೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಅವನ್ನು ಕೆತ್ತಿ ಒಯ್ಯುವ ಆಗ್ರಹವಂತೆ! ಇದು 


ಲ 


ಜಾ 


ದ್ಧಿ ನಂತರ ಲಕ್ಷಣವೊ ಇದು?” 
ಬೆ ಕರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನಿ:ಲರನ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಸಿದವು. ಸಂದಿಗ್ದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ "ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಅರ್ಧವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿವೆ ಆ ಸಂಗಮ?ವರಿ ಕಲ್ಲು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 

“ಕಾಸ್ಮೋಪೊಳಿಸ್‌ ಹೋಟಿಲಿನ ಮೇಲಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ ಒಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ.” 

ನಿಲರ್‌ ಕೊಂಚ ಯೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರನಿತ್ತ: “ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ ರಾಯರೆ, 
ಈ ವಿಜೇಶಿಗಳು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಏನು ಮಾಡುವರೆಂಬುದು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯ. ಕಾಸ್ಕೋವೂಲಿಸ್‌ ಹೋಟಿಕೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೆ? ಅದರ 
ವಿಷಯ ನನಗೊಂದೂ ತಿಳಿಯದು, ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ಕೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಜಾರೆ ಜೇನಾದ ಸಂಬಂಧನಿರಜಬೇಕಲ್ಲವೆ?” 

“ದನ್ನೇನೊ ಖಂಡಿತ ಹೇಳಬರುನಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಆಗೀಗ ಕೂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ಬೀನೆ. ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಗೆಳೆತನನಿರಬೇಕೆಂದು 
ನನಗೆನಿಸುತ್ತಣೆ.'' 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಒಂದು ಗ್ಲಾಸನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದರು: ""ಹುಂ! ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡು ಬಿಲ್‌, ನನ್ನ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಲ್ಲೆಯಾ ನೀನು 
ಕಾಸ್ಮೋಪೊಲಿಸ್‌ ಹೋಟೆಲಿನ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಕೆಡವಲಾಗಿದೆ; ಆದರಲ್ಲಿ 
ಸಿಜಾರೆಯ ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಂಬಂಧವೇನಾದರೂ ಇರಬಹುದೇನು?? 


ತ 


3 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ ೪೨ 


ಮಿಲರ್‌ ಚಿಂತಿತಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತ: "ಅದೊಂದು ಮಂಗ 
ನಾಟಿದ ಒಗಟು, ಒಳಗೆ ಏನು ರಹಸ್ಯನಿಸೆಯೊೋ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಂತೂ ಆದರ ಅರ್ಥ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ? 

“ಅದರೆ ಸಿಜಾರೆ ಯಾವ ಬಲೆ ಹೆಣೆವಿದ್ದಾನೆ, ಈಗ ನಿನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಹೇಳಬಹುದೆ? ಒಂದು ವಿರಾಟ್‌ ನಿಪಜ್ಜನಕ 
ಪ್ರಕರಣದ ಮಾತು ಆಡಿದೆಯಲ್ಲ-ಯಾವ ಪ್ರತರಣ ಅದು? ನೀನು ಸಭಯ 
ವಾಗಿ ಆ ಘಟನೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅದೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಮನದ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ನಿಃಶಂಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬಹುದು. ಯಾರ 
ಯಾವ ಗುಪ್ತ ನಿಷಯವನ್ನೂ ಅನ್ಯರೆದುರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು, ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಆ ನಿಷಯ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ, ಪುರಸ್ಕಾರ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಆವರಿಗೆ 
ಪುರಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಕೊಡುನೆ.” 

ಬಿಲ್‌ ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾದ. ಬ್ಲೇಕರ ಮುಂಜಿ 
ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದು ಸಂಗತವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದೇ 
ಅನನ ಯೋಚನೆ. ಜೋರ ತಸ್ಫರರು ಯಾವ ಗುಪ್ತ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತುಬ್ಬು 
ಗಾರರ ಮುಂದೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೇಳುವವರಲ್ಲ. ಸಂಬಂಧ ಪೋಲಿಸರೊಡನೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರು ಪತ್ತೆದಾರರು, ಅವರಿಗೆ ಗುಟ್ಟಿನ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ 
ಮುಂದೆ ತಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಾದೀತು ಎಂಬ ನಿಚಾರದಿಂದ ಅವನು ಚಿಂತಾ 
ಕುಲನಾಗಿ ತಲೆತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದ. ಅವನಿಗೆ ಉಭಯ ಸಂಕಟ, 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವನ ಮನೋಭಾನವವನ್ನರಿತ್ತು ಅನನ ಸಂಕೋಚದ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅವನಿಗೆ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡುವ ಉಗ್ದೇಶದಿಂದೆ ಹೇಳಿ 
ದರು: “ನೀನು ಕುಂಠಿತನಾಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಬಿಲ್‌. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇ 
ನಲ್ಲ, ಒಬ್ಬರ ಗುಟ್ಟಿನ ಮಾತನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆದುರು ರಟ್ಟಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಒಳಮಾತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಬಿಂದುಮಾತ್ರವಾದರೂ 
ವಿಸತ್ತಿನ ಭಯವಿರುವುದಾದರೆ, ನಾನಾ ಮಾತನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಗೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ವಚನವನ್ನು ಥಿಃಶಂಕವಾಗಿ ನಂಬಬಹುದು. 

ತೀಕ್ಷ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ಲೇಕರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಿಲ್‌ ನಿಲರ್‌ 
ನೀವು ನನ್ನ. ಮಾತನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿಡುನಿಕೊ? ಸ್ಥಾಟ್ಲಿಂಡ್‌ ಯಾರ್ಡಿನ 
೧೧ 
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ಜನಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸುನುದಿಲ್ಲನೊ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಲಿ? ನಿನ್ನ ನನ್ನ ಹೊರತು 
ಮೂರನೆಯನರಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯಲಾರದು. ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಬಿಲ್‌ ನಿಮ್ಮಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದ: 

" ಜಾರೆಯ ಉದ್ದೇಶವೇನು, ಅನನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಓಿನ್ನು-ನೀವರಿಯರಿ, 
ಉವಾಯವಾಗಿ ನಾನದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಸಿಕಾಗೋದ ದಸು 
ಸಾರ್ನಭೌಮನಾದ ಆಲ್‌ ಕಾವೊೋನನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿರಬಹುದು ನೀವ, 
ನ ಹಾಗೆ ಲಂಡನಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದಸ್ಯು ದಲಗಳ ಮೇಲೂ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ 
ಪಿ ಸ್ತಾಪಿಸಿ ತಾನು ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸತ್ತಾಧೀಶನಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿಜಾರೆಯ 
ಸ ಕಾಂಕ್ಲೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆ 
ದಿಜೆ; ತನ್ನ ಸೆ.ನಿಸ್ತೀರ್ಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಸಕಲ ವಿಫ್ಸ-ನಿರೋಧ 
ಗಳನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಲು ಅವನು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಪ್ರಗತಿ ಮಂದವಾಗಿದ್ದರೂ ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವದೆಂಬಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ಹಾಂ, 
ತನ್ನಿಷ್ಟುವನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವ ಆಸಾಮಿ ಅಲ್ಲ ಅವನು. ನಾನೂ 
ನೀವೂ ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಲು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ದಸ್ಯು ಪ್ರಸಂಚದ ಏಕಚ್ಛ ತ್ರಾಧಿನತಿಯಾಗಗೊಡ 
ಲಾರೆ ನಾನು. ಅವನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿಫಲಗೊಳಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಕೀರ್ತಿಗೌರವಗಳು ಹೆಚ್ಚುನವು ದೇಶಕ್ಕೂ ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಮಹೋಪಕಾರವಾದಂತಾಗುವುದು.? 

--ಬಿಲ್‌ ಆವೇಶದಿಂದ ಎದುರಿನ ಮೇಜನ್ನು ಗುದ್ದಿ ದ್ಯ ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಹೊಳೆದವು. ಅವನ ಆವೇಗ ಕಂಪಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹಾರ್ದಿಕತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡರು ಬ್ಞೇಕ್‌, ಕೊನೆಗೆ ಅವನೆಂದ: 

“ಹಾಂ ನೀವು ಮತ್ತು ನಾನು ಕೂಡಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅವನ 
ದುರ್ದಮ್ಯ ಹೋರಾಟವನ್ನು ನಿಫಲಗೊಳಿಸುವುದು ಅಸಂಭವವಲ್ಲ.” 

ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಉಪಾಹಾರಭವನದ ಸಕ್ಕದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಶಬ್ದವಾಯಿತು ಸಂಗಡಲೇ  ಯಾರಡೋ ಚೀತ್ಪಾರವೂ ಕೇಳಿಸಿತು. 
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ಅದು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಸಂಕೇತ. ಕೂಡಲೇ ಬಿಲ್‌ ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಸೈಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ಬೋರಲಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡನಿದನು; ತಾನೂ ಮೇಜಿನ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಮೋರೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡ, 

ಫ್ರ್ರ-ರ್‌-ರ್‌್‌ 

ಶಿಡಿಕೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮೇಲೆ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಕಿಡಿಕಿಯ ಕಾಜುಗಳೊ 
ಡೆದು ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಸೊಕೆಯಾದವು. ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಗುಂಡುಗಳ ಮಳೆ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಬಿಲ್‌ ಮೇಜನ್ನು ಅಡ್ಡ ಕೆಡವಿ ಅದರ 
ಹಂದಿ ಮೈನುರೆಸಿಕೊಂಡ ಗುಂಡು ಮೇಜಿನ ಮೇಲ್ಮೈಗೆ ಬಡಿದು'ಬಿದ್ದಿತು. 

ಆದರೆ ಗುಂಡಿನ ಮಳೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಯಿತು. ಇಂಜಿನಿನ 

ಸ್‌ ಫಸ್‌ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತ್ತು ಕಿಡಿಕಿಯ ಬಳಿಯಿಂದ ಶಕಟಿವೊಂದು ಭರ 
ತತ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಆಗ ಬಿಲ್‌ ನಿಲರ್‌ ಮೇಜನ್ನು 
ಒದೆದು ಸರಿಸಿ ಚಟ್ಟಿನೆದ್ದು, ಸರಕ್ಕನೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತ ಬಂದು ಆ ಕೋಣೆಯ 
ಬಾಗಿಲೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಉಪಾಹಾರಭವನದ 
ವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮನುಷ ೃನೇ-ಅವನ ಗುಂಪಿನವನೇ-ಅವನು. ಮಿಲರನನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತ ಲೇ “ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಸ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 

1, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಚಕ ಅವರ ಉದ್ದೇಶ ನಿಷ್ಫ ಲವಾದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ! ee ಮನುಷ್ಯ. 

"ವ್ರ ಬಾರಿಯಂತೂ ನಿಷ್ಟಲವಾಯಿತು. ನಿನು ಸಮಾಚಾರ?” ಬಿಲ್‌ 
ಕೇಳಿದ. 

«ಸೌಭ್ಭ-ಮತಿನ್‌ಗನ್ನು ಒಬ್ಬನು ಕಿಡಿಕಿಗೆ ಗುಂಡಿಕ್ಕಿದ. ಬೀದಿಯ 
ಆಕಡೆಗಿದ್ದ ಸ್ಟ್ಯಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಗಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. ಅವರು ಸ್ಟೀವನನ್ನು 
ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ-ಅದೋ--ಬೀದಿನಕ್ಕೆದ ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ನರ 
ದೇಹದ ಕಡೆಗೆ ಆನುಚರನು ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿದ. ""ಅವರು ಬಂದದ್ದು ನಿಮ್ಮ 
ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ., ದೈವ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದೆ.” 
ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ದಂಡವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ, "ನಾನೂ ಅವನ 
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ಕೈಗೆ ಒಂದು ಛಲೋ ಏಟು ಕೊಟ್ಟಿ ಎಂದ. 

ಬಿಲ್‌ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಬೀದಿಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭ್ಲೇಕರೃ 
ಮೇಜು ಕುರ್ಚಿಗಳ ಸಂದಣಿಯೊಳಗಿಂದ ಎದ್ದುರಿಂತರು. 

“ಎಲ್ಲವೂ ಪರಿಷ್ಠಾರವಾಗಿದೆ!? 

ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಿಲ್ಲನ ಅನುಚರನು ಬೀದಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದ. ಆಗ 
ಸ್ಟೀನನು ಕಾಲುನೆಯೊಳಗಿಂದ ಎದ್ದುನಿಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅನನ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ರಕ್ತ ಸೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಚಾರಿಗಳ ಗಾಡಿ 
ಓಣಿಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ ಅದ್ಭಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

“ಇವು ಸಿಜಾಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಉಡುಗೊರೆ; ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯುನಹಾರ 
ನನ್ನು ಅವನು ನಮ್ಮಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ!” ಬಿಲ್‌ ಆಹತವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗಾಯ 
ಗಳತ್ತ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ಬ್ಲೇಕರಿಗೆಂದ. 

“ಫಡಿಯುವುದು ಉಚಿತವೆ!?' ಬ್ಲೇಕರೆಂದರು. 

ಸಿಜಾರೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧವನ್ನೇ ಸಾರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದವರು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಿಲ್ಲನ ಆಗ್ರಹದ ಮೇರೆಗೆ ಬುಲ್‌ಡಾಗ್‌ 
ಕಳ್ಳಕೂಟದ ಇಬ್ಬರ ರಸ್ಸ್ಮಣೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು, 
ಅವರು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಅನರ ಮನೆಯವರೆಗೂ 
ಹೋದರು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಿಸನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆ ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಯೋಚಿ 
ಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಅವನ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದಿನಿಸಿತು. ಸಿಜಾರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ಮರಿಸನ ಸಂಬಂಧ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಹೋದರೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದು 
ಲೇಸೆಂದು ಅವರು ಬಗೆದರು. 

ಮರಿಸ್‌ ಅಂದು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕರ ಮನೆಯಿಂದ ಅಂಗಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ. ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸಿತ್ಛನೊೂ ಅಂಗಡಿಯ ನರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ. ಮರಿ 
ಸನು ತನ್ನ ಅಂಗಡಿಯ ಲೆಕ್ಕಪತ್ರ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಸ್ವಾಭಾನಿಕ. ಸ್ಮಿಥ್‌ ಲೆಕ್ಟ ತಪಾಸಿಗನಾಗಿ ಅವನಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಲೆಕ್ಕ ನೋಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿದ್ದ, ಆದರೆ ಬಾರುಮಾಡಿದ ಪಿಸ್ತೂಲು ಅನನ 
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ಜೇಬಿನಲ್ಲಿತ್ತು; ಅನನ ದೃಷ್ಟಿ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಇತ್ತು. ವಿನಾದರೂ ಅಘಟತ 
ಘಟನೆ ಒದಗಿದರೆ ಕೂಡಲೇ ಮನೆಗೆ ಫೋನ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. 1 

ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕರೆಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿ ಅಡಿಗೆಯ ಮುದುಕಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದರು. 

“ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದಿರಾ?” ಸ್ಥೂಲದೇಹವನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಬಂದು ಕೇಳಿದಳು ಅಡಿಗೆಯವಳು. 

“ಹೌದು, ನಾನಿಲ್ಲದಾಗ ಸ್ಮಿಥ್‌ ಫೋನಿನಲ್ಲಿ ನಿನಾದರೂ ಹೇಳಿದನೆ?'' 

“ಇಲ್ಲ ಧನಿಯರೆ. ಫೋನು ರುಣ ರುಣ ರು.ಣಗುಟ್ಟಯೇ ಇಲ್ಲ” 

«ಏನಾದರೂ ಕಾಗದ ಬಂದಿವೆಯೆ?)'' 

“ಪ್ರತ್ರವನ್ನೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಛಾಪಿಸಿದ ಕಾಗದ ಒಂದು ಮಾತ್ರ 
ಬಂದಿಡೆ-ಎಂಧದೋ ಸರಕಾರೀ ಫಾರ್ಮು. ಈಗೀಗಲಂತೂ ನೋಡುತ್ತೀಣೆ- 
ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಸುಡುಗಾಡುಸುಟ್ಟು ಏನೇನೋ ಬಂದುಬೀಳು 
ತ್ತವೆ; ಅದಕ್ಕೇನಾದರೂ ಲೆಕ್ಕನಿದೆಯೆ? ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಅಂತನೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಹೊಂದು ಕಿರಾಣಿ ಅಂಗಡಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು.'' 

"ಇವತ್ತು ಮತ್ತೇನ: ಬಂತು ಮಿಸೆಸ್‌ ಬಾರ್ಡೇಲ್‌?” 

ಮಿಸೆಸ್‌ ಬಾರ್ಡೇಲ್‌ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಜ್ಹೈೇಕರ ಕೈಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಳು, ಸೆನ್ಸಸ್ಸಿನ ಫಾರ್ಮು ಅದು ("ಜನಗಣನೆಯಾಗುವುದಿದೆಯಲ್ಲವೇ, 
4. ಫಾರ್ಮು” ಎಂದರು ಬ್ಲೇಕ್‌ 

ಶ್ರೀಮತಿ ಬಾರ್ಡೆಲ" ಮೋರೆ ಸನ್ಪೆಮಾಡಿ ಎಂದಳು: “ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಎಣಿಸಿ ಕರ ಹೆಚ್ಚಿಸುವಕೇನೋ? ಏತೇತರಿಂದಲೂ ತುಂಬಲೊಲ್ಲದು ಹೊಟ್ಟಿ! 
ಇನ್ನು ತಲೆ ಲೆಕ್ಕದ ಕರನೆ? ನನಗೂ ಕರ ಹಿಡಿಯುವರಲ್ಲವೆ??? 

“ ತ್ರೂಕಮಾಡಿ ಮಣಕ್ಕೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಕರ ಹಾಕಿ 
ಥಕಿ, ಫೀಸು ನಾಲ್ಗು ಜನರ ಕರ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತೂಗಿದರೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮಣ ಹತ್ತು ಸೇರು ಆಗುತ್ತೀ ನೀನು. ಮೇಲಿನ ಹತ್ತು ಸೇರಿನ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಿಡಬಹುದು, ಅತ್ತು ಕರೆದು ಗೋಗಕೆದರೆ.” 

ಅಡಿಗೆಯವಳು ಸರಕಾರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಮನವಾಕೆ ಬಯ್ದಳು. 


ಬೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೇಳಿದರು. ""ಕರವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಬಿಡು ನೀನು; ನಿನ್ನ 
ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು, ಸಧವೆಯೋ ನಿಧವೆಯೋ ಕುಮಾರಿಯೋ, ಉದ್ಯೋಗ ಏನು, 
ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ, ಗಂಡನ ಇಲ್ಲವೆ ಅನ್ಬನ ಹೆಸಕೇನು-ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಬರೆದುಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಹತ್ತು ವರುಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಜನರನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆ, ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಿಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸ್ಪದವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನೇನೂ ನಿಶೇಷ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

""ಎಣಿಸಲಿಕ್ಚೆ ಎಂದು ಬರುತ್ತಾರೆ?” 

ಫಾರ್ಮಿನ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ "೨೬ನೇ ರವಿವಾರ?” ಎಂದು 
ಫಾರ್ಮನ್ನು ಬಿಸುಟು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ""ಹಾಂ, ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿತು!” 
ಎಂದು ಉದ್ಗರಿಸಿದರು. 

“ನಿನು ಹೊಂದಿತು ಧನಿಯರೆ?? ಮಿಸೆಸ್‌ ಬಾರ್ಡೆಲ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಕೇಳಿದಳು. 

"೨೬ನೆಯ ತಾರೀಖಿಗೆ” ಫಾರ್ಮನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನೋಡಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಉತ್ತೇಜಿತರಾಗಿ ನುಡಿದರು. “೨೬ನೇ ತಾರೀಖು ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು 
ಬೆಳೆಗುವ ದಿನ! ೪೫ರ ಅರ್ಥವೂ ಈಗ ಸರಿಷ್ಠಾರವಾಯಿತು. ಹಗಲು ಬೆಳಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಹೊರಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನೆಯೊಳಗಡೆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ! 
ಮೊದಲೀ ವಿಷಯ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಶ್ಚರ್ಯ!” 


ಪ 


ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೨೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ಇಳಿಸೊತ್ತು. ಆಗ ಸ್ಪಾರ್ಲೇಟಿಯ 
ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಘಟನೆಗಳು ಜರುಗಿದವು. ಅವ್ರು ತುಚ್ಛವೆಂದೂ ಸರ 
ಸ್ಪರ ಅಸಂಬದ್ಧ ವೆಂದೂ ತೋರಿದರೂ ಉಲ್ಲೇಖಯೋಗ್ಯವಾಗಿನೆ. 

ಒಂದು: ಸ್ಟಾರ್ಲೇಓಯ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲ ದಿನಗಳಿಂದ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆ 
ಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಯುವಕನು ಅಂದು ಆಸರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕಸತ್ರ ಮುಗಿಸ್ಕಿ ಆಯ 
ವ್ಯಯದ ತಾಳೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು, 

ಎರಡು : ಅದೇ ಅಸರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಭಾಮ್‌ ಮರಿಸ" ಅಂಗಡಿಯ ವ್ಯವ 


ಜೋರಶಿಖಾನಮುಜಿ ೭ 


ಸ್ಫಾನಕನಾದ ಟೊರಿನೋವನ್ನು ಕರೆದು ""ನಾನು ವಾರಾಂತ ದ ಓಕೀಟು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಕೆಲದಿನ ಪ್ರವಾಸಮಾಡಿ ಬರುತೆ ತ್ತೇನೆ. ಆವರಿಗೆ ಅಂಗಡಿಯ ಭಾರ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು,” ಎಂದು ಹೇಳಿದ, 

ವ್ಯವಸ ಸ್ಥಾನ ಪಕ ರೂಂ ಎ ಇಡೀ ಪ ಸು; 

ನುನ 


ಚಡಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. | ನ ನ್ಯಾ. ಬಜಿ ಡುಪ್ಪರೂ ll 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಮರಿಸನ WG ಕೇಳಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅವನ ಎಜೆಯ 
ಭಾರ ಹಗುರಾಯಿತು. ನ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ: 
“ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ಅಂಗಡಿ ik ಮೊದಲೇ ಹೋಗುವಿಕೀನು?' 
«ಹಾಂ, ಗಾಡಿಯ ಚತ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊದಲೇ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಸಂಗಡ ಮಿಸ್‌ ಹೆಡ್ಲಿಯನ್ನೂ ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ಕೆಲಸ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸಗಾಗರನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಿಡಬಹುದು, ನನಗೆ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ನಿಶ್ರಾಂತಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ,” 
"ಆಗಲಾಗಲ್ಲಿ ಏನೂ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ನೀವಿಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು Th ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ ಕೆ. ೫ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ತನ್ನ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅಂಗಡಿ ವ್ಯವ 
ಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮ ಹೇಳಿದ. ಆಗ ಗಡಿಯಾಳ ಇದು ಗಂಟೆ 
ಬಾರಿಸಿತು, 
ಮೂರು: ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಜೇಶೀಯ ಮುಖಚರ್ಯೆಯ 
ಒಂದು ದೀರ್ಥಕಾಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮರಿಸನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಕುಮಾರಿ ಮಾರ್ಜರಿ ಹೆಡ್ಲಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಆಗಂತುಕ 
ನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ, ಅಮೇಲೆ 
ಒಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ತತ ಕ್ಷಣವೇ ಅವಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ತೆರೆಯನ್ನೆ ಳೆದಳು. 
ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳ ತರುವಾಯ ಟೊರಿನೋ ಅಂಗಡಿಯ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆಲ್ಲ 
ಒಡೆಯರು ಈಗಲೇ ವೇಶನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ. ತಾನು ಒಂದು 
ಅವಸರದ ಪತ್ರವನ್ನು ಅಂಚಿಸೆಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಒಗೆದುಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ತಲೆಯ 


ಚೋರಶಿಖಾಮುಣಿ 


ಮೇಲೆ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟಿ. ಕೆಲಸ 
ಗಾರರೆಲ್ಲ ಅಂಗಡಿಯ ಹಿಂಭಾಗದ ಆಫೀಸು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು, 

ಅಂದು ಶನಿವಾರ, ಇಳಿಹೊತ್ತು; ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಹೆಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಾರ್ಜರಿ ಹೆಡ್ಲಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಒಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಡಿಸಿ ಸರಕೃನೆ ಎದ್ದು ಆ ವಿದೇಶಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
“ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪ್ಪುಗಡ್ಡದ ಆ ದೀರ್ಥಕಾಯನು ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಂದನು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಎತ್ತರವಾದ ತೋಕೇಸಿತ್ತು; ಅವನು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತನು. ಅ'ಕಪಾಟನ ಶಿಕೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಸುತ್ತು 
ಕಟ್ಟಿತ್ತು; ಅದರ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡು ಒರಗಿದನು. ಕೆಳಗಿದ್ದವರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕುಮಾರಿ ಹೆಡ್ಲಿ ಪುನಃ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಪಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳು ಕೆಲಸಗಾರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೇತನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಟೊರಿನೋವೂ ಮರಳಿಬಂದ; ದೂರದಿಂದ ಓಡಿಬಂದಂತೆ 
ಅವನು ತೇಕುತ್ತಿದ್ದ. ಜ್ಲೇಕರು ಛದ್ಮವೇಸದಿಂದ ಕಪಾಟಿನ ಮೋಲೆ ಸುತ್ತು 
ಕಟ್ಟನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕ್ರಮಶಃ ಸಂಜೆಯಾಗಿ ಕತ್ತಲೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಆವರಿಸಿತು. ಬೀದಿಯ ಕಂಬ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ದೀಸಗಳು ಮೂಡಿದವು. ಸ್ಫಾರ್ಲೇಟಿಯ ಕೆಲಸಗಾರರೆಲ್ಲ ಆಗಲೇ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದರು. ಮರಿಸನ ಅಭಿವ್ರಾಯದ ಮೇರೆಗೆ ಟೊರಿನೋ ಅವರನ್ನು 
ನಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊದಲೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ; ಏಕೆಂದರೆ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆ- ಅಂದು 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಾರ್ಯಭಾರನಿರಲಿಲ್ಲ. x 

ಟೊರಿನೋ ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲೇ ಕಾದುಕುಳಿತಿದ್ದ. ಕಿಡಿಕೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ, ಆ ಮೇಲೆ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಲೆಕ್ಕಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ. ಕಪಾಟಿನ ಮೇಲೆ ಅನಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅದರ ಸುತ್ತು ಕಟ್ಟಿನ 
ಮರೆಯಿಂದ ಟೊರಿನೋನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ, 
ಅಂಥ ಅಗತ್ಯ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲ, ಟೊಂನೋ ಮಾತ್ರ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ಉದ್ದೆ! ಶವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಬೇಕರಿಗೆ 
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ಕಠಿನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಯಾವುದೋ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸುಳ್ಳು ನೆವ ತೋರಿಸಿ 
ಬಿಲಿಷೋನ್‌ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಧಾವಿಸಿಬಂದಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನೂ ಅವರು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವನು ಟಿ ಭೋನಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೋ ಮಹತ್ವದ 
ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಸಲು ಹೋಗಿದ್ದ: “ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಉವಾಯ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು-ಸಂಕಟಿಮಯವಾದ ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ಅಭ್ಯಂತರ 
ವಿಲ್ಲ; ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದ್ಳು ಎಲ್ಲ ಆತಂಕಗಳು 
ದೂರಾಗಿವೆ.? 

ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಗಡಿಯಾಳದ ಶಬ್ದದ ಹೊರತು ಬೇಕಿ ಶಬ್ದವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಸಮಯ ಸರಿಯುತ್ತ ಎಂಟು ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. ಆಗಲೇ ಅಂಗ 
ಡಿಯ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರ ಪಟಕ್ಕನೆ ತೆರೆದು ಒಳಗೆ ಇಬ್ಬರ ಪ್ರವೇಶವಾಯಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ ದೀರ್ಥದೇಹಿಗಳು, ಬಲಿಷ್ಠರು, ಅವರ ಮುಖಚರ್ಯೆ ಪೆಂಡರಂತೆ, 
ಇಬ್ಬರೂ ಇಟಾಲಿಯನ್ನರು, ಟೊರಿನೋ ಆಸನದಿಂಜಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ 
ವಿತ್ತ. 

ಬಂದವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ: ""ಮೂರ್ಬ 
ಬ್ರೈಟಿನಿಗೇ ಹೋಗಲಿ, ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಲಿ, ಅಂಗಡಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದದ್ದು ಛಲೋ ಮಾಡಿದ. ನಮ್ಮ ದಾರಿ ನಿ್ಕಂಟಕವಾಯಿತು. ಅವನು 
ಹೋಗಿ ತಾನೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡ, ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾದೇವೆಂಬ ನಮ್ಮ ಭಯ 
ವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಾದಿಯಿಂದ ಸರಿಸು 
ವುದಕ್ಸೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು.?' 

“ಅವನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಥಾನಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಥಿಮಗೆ 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹೆವೇ?” ಟೊರಿನೋ ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದ. 

"ಹಾಂ ಅನನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಲಂಡನ್‌ 
ಬಿಟ್ಟು ದನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಬೇಬಿ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಡ್ಲಿ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಲಗೇಜೂ ಇತ್ತು.” 

“ ಟ್ರ ನ್ನಂದದ ಸುದ್ದಿ. ನೀವಿನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅಡ್ಡೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ದಲದ 
ಮೊದಲನೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬರುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು.” 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊರಗಡೆ ಖಟ್‌ಖಟ್‌ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
೧೨ 
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ಆಗಂತುಕರಿಬ್ಬರೂ ಕೋಣೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯರಾದರು. ಕೂಡಲೇ 
ಅಂಗಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ ಹಿಡಿದ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಒಳಗೆ ಬಂದ. ಅನನು ಟೊರಿನೋನಿನೊಡನೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವರ 
ದಲ್ಲ ಏನೋ ಮಾತನಾಡಿ, ಎಡಗೈ ಯೊಳಗಿನ ಪದಕವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿ 
ಸಿದ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೊರಿನೋ ಅವನಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದ, ಅಡೇೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಕೋಣೆ, ಮರಿಸ 
ನೊಡನೆ ಅವರು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೋಣೆ. ಆಗಂತುಕನು 
ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ, 

ಆಮೇಲೆ ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದಿರಬಹುದು. ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ ಹಿಡಿದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಂದು, ಬೊರಿನೋವಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಎಡಗೈಯೊಳ 
ಗಿನ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಪದಕವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅವನ ಸೆಂಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅದೇ 
ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯಾಂತರದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ 
ಒಬ್ಬರು, ಒಮ್ಮೆ ಇಬ್ಬರು, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮೂವರು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ 
ಬರಿಕೈಯಿಂದ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಸೂಟ್‌ಕೇಸೋ ಬ್ಯಾಗೋ ಏನಾದರೂ 
ಕೈಯನ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತೆಂದರೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಒಳಗೆ ಹೋದರೂ ಆ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫಳಾಭಾವವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಒಬ್ಬನೂ ಮರಳಿ ಹೊರಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಒಳಗೆ ಹೋದವರ ಸಂಖ್ಯೆ ೭೫ ಆಯಿತು. ಅಮೇಲೆ ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಅಂಗಡಿಯೊಳಗೆ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಜನರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಸಾಗಿಸಿ ಸಾಗಿಸಿ ಟೊರಿನೋ 
ದಣಿದುಹೋದ, ಬೇಸರದಿಂದ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಗಡಿಯಾಳವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ 
ತೊಡಗಿದ. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬಂದಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಇಟಾಲಿಯನ್ನ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮರಳಿ, ಬೊರಿನೋವಿನ ಬಳಿ ಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ ಊರ್ಧ್ವ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತೋಡಿದ. ಬಳಿಕ ಟೊರಿನೋಗೆ ಹೇಳಿದ: “ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬಂದ 
ರಾಯಿತು, ಫಿನ್ನ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯಿತು. ಅನನು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ವಿಲಂಬ 
ವಾದರೂ ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಏರುತ್ತಾನೆ. ಆವರೆಗೆ ನೀನು 
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ಕಾಯಬೇಕಾಗುವುದು; ಅನನು ಬಂದನೆಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಒಳಗೆ ಕಳಿಸುವ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ನೀನು ಅಂಗಡಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದು, 
ನಾನಿಲ್ಲ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ಬಹೆಳೆವಾಗಿದೆ; ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ದೀಪ ಉರಿಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರಾದರೂ ಕುತೂಹೆಲ 
ದಿಂದ ಹಣಿಕಿಕ್ಟುವ ಸಂಭವ. ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಬಿಡುವ ಭೀತಿ 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಬೇರೆ; ನೀನು ಅಂಗಡಿಯ ಆಡಳಿತಗಾರ; ಬಹಳ ರಾತ್ರಿಮಾಡಿ 
ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬಾಧಕನಿಲ್ಲ ಅಂಗಡಿಯ ಲೆಕ್ಟ 
ನತ್ರ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಬಹುದು, ಅದಕ್ಕೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ತಡವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ.” 

ಟೊರಿನೋ ಬೇಸರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದ: ""ಓಒಳ್ಳೇದು! ರಾತ್ರಿ ಒಂಬ 
ತ್ತಾದರೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕಾದುಕೊಂಡು ಕೊತಿರುತ್ತೇನೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು 
ವಿಲಂಬ ಏಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಅವನು? ವೇಳೆಯ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಅವರಿಗೆ? 
ಅಥವಾ ಅವನ ಗಡಿಯಾಳವೇ ಕೆಟ್ಟಿಜೆಯೋ? ಯಾವಾಗ ಉಂಡಿದ್ದೇನೆ- 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿದುಹೋಗಿದೆ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡವೇ ನಾನು? ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಪವಾಸ ಕೂತಿರಲೋ? ನೀವು ಮಾತ್ರ ಬಲು ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ.? 

ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಬಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಹೋದ. ಟೊರಿನೋ ಅಸ 
ಹಿಷ್ಣುಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೈಗಡಿಯಾಳ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯ ನಿಃಶಬ್ದತೆ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. 

ತ ಟೊರಿನೋ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅಡಗಿದ ಶೋಕೇಸಿನ ಕಡೆಗೆ ಬೆನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ, ಅವನು ಅಧೀರನಾಗಿ ಗಡಿ 
ಯಾಳದಲ್ಲಿಯೇ ಅಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. ಕೂಡಲೇ ಜೇಬಿನಿಂದ 
ಒಂದು ಸೀಸೆಯನ್ನೂ ಕೊಂಚ ಅರಳೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು, ಆ ಔಸಧದ್ರವ್ಯದಿಂದ 
ಅರಕೆಯನ್ನು ಶೋಯಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಶೋಕೇಸಿನ ಮೇಲಿಂದ ಟೊರಿನೋ 


ವಿನ ಮೇಲೆ ಹುಲಿಯಂತೆ ಹಾರಿದರು. 
ಈ ಆಕಲ್ಪಿತ ದಾಳಿಯಿಂದ ಬೊರಿನೋ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಗರಿಸಿಬಿದ್ದ. 


ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅವನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವವ, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
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ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಬಾಯ್ಬಿಡುವ ಮೊದಲೇ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕ್ಲೋರೋ 
ಫಾರ್ಮಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ನಾಕ ಮೂಗಿಗೆ ಒತ್ತಿಹಿಡಿದರು, ಕೂಡಲೇ 
ಜನನು ಅಜೀತನನಾಗಿ ನೆಲಕ ಕ್ಳುರುಳಿದ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಗುಪ್ತ ಸ್ಪಾ ನದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಪ್ರಣಾಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿದರು. He ಕರೆ ಕಠಿನ 
ಪರೀಕ್ಷಾ ಪ್ರಸಂಗ ಎಪಿಯ ಮೇಲೇ ಬಂದು ನಿಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿಯೇೇ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 

ಎಚ್ಚರುದಸ್ಪಿದ ಟೂರಿಕೋವಿನ ಡೇಹನನ್ನು ಪಕ್ಚದ ಕೋಣೆಗೆ ಎಳೆ 
ಹೊಯ್ದು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಬಾಯಿಬಿಗಿದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಡವಿವರು; "ಬಳಿಕ ಹೊರಗೆ pe ಬಾಗಿಲ ಸರಡೆಯನ್ನೆ ಕೆದರು, ಮತ್ತೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅರಳೆಯನ್ನು ಕ್ಲೋರೋಫಾ ರ್ನಿನಲ್ಲಿ ತೊಯ್ಸಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತರು, 

ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 
ಎತ್ತರವಾದ, ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದನ್ಬನಾದ ಸುದ್ಧಢವಾದ ಆಳು. ಅವನ 
ವೂಸೆಗಳು ಕಿವಿಗಳ ವರೆಗೂ ಹಬ್ಬಿದ್ದವು. ಈಗ ಬಂದವನಿಗಾಗಿ ಟೊರಿ 
ನೋವಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬ್ಲೇಕರೇ ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ಬಂದವನು ಎಡಗೈಯ 
ಲ್ಲಿಯ ಸದಕವನ್ನು ಅವರ ಮುಂಡೆ ಹಿಡಿದನು. ಇಲಿನ್‌ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪದಕ 
ದಂತಹಜೀ ಅದು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಹಿಂಬದಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. 

ಆದರೆ ಅವನು ಅತ್ತಕಡೆ ಹೊರಳುತ್ತಲೇ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವನ ಬೆನ್ನಿಗೆರಗಿ, 
ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಕ್ಲೋರೋ 
ಫಾರ್ಮಿನ ಅರಳೆಯನ್ನು ಅವನ ಮೂಗಿಗೊತ್ತಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ಎಚ್ಚರುದನ್ಪಿ ಬೀಳಲು, ಅನನನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಎಳದೊಯ್ದರು, 
ಆದರೆ ಅನನನ್ನು ವಿಚಂಡಿ ಬಿಗಿದು ಚೆಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ 
ದರು; ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಸರಜಿಯನ್ನೆಳೆದು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮೇಜನ್ನು ಅನನ 
ಮುಂದಿರಿಸಿದರು; ಛದ್ಮನೇಷದ ಉಪಕರಣಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ' ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು, ಅವನಿಗೆದುರಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತರು, 

ವೇಸರಚನೆಯ( ಒಳ್ಳ ನಿಪುಣಹಸ್ತ ಅನರದು. ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಷ 
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ಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕರೆ ಮುಖ ತದ್ರೂಸ ಅ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖದಂತಾಯಿತು. 
ಆ ಮನುಷ್ಯನ ನಿನೆಗಳು ಕೃತಕವೆಂಬುದನ್ನು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಆಗಲೇ ಕಂಡು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವನು ಫೆರಾರಿ ಆಸಾಮಿ; ಪೋಲಿಸರನ್ನು ವಂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೃತಕ ಮೂಸೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ನೂಸೆಗಳನ್ನೇ ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಅವರು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡರು, ಬಳಿಕ ಅವನ ಬಾಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅವನ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಒಂದು ಟೇಬಲ್‌ ಕ್ಲಾಥಿ 
ನಿಂದ ಅವನ ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿದರು. ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಹೆಸರು ಆರಾಕೋ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಆ ಹಿತ್ತಾಳೆ ನದಕವನ್ನೂ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅವನ ಸೂಟ್‌ಕೇಸನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 

ಆಮೇಲೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಅಂಗಡಿಯ ತಲೆಬಾಗಿಲನ್ಸಿ ಕ್ಕಿ 
ದೀಪವನ್ನಾ ರಿಸಿ, ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ದರು. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತಲೆ. ಅದರ ಹಿಂಬದಿಯ ಕಿಡಿಕಿ ಕಿರೆದಿತ್ತು. 
ಅದು ಅವರ ಪರಿಚಯದ ಕಿಡಿಕಿ. ಈವರೆಗೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲ ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆಂಬುದೂ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಲಗೈಲಿ ಸೂಟ 
ಕೇಸನ್ನೂ ಎಡಗೈಲಿ ಸದಕನನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವರು ಕಿಡಿಕಿಯನ್ನಡರಿ 
ಹೊರಗಡೆ ಮುಖಚಜಾಚಿದರು, 

ಕಿಡಿಕೆಯ ಆ ಮಗ್ಗಲು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನಿಂತಿದ್ದ. “ಬರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ತಡವಾಯಿತಲ್ಲ! ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಅಭಿಜ್ಞಾ ನವಿದೆಯೇ 
ನೋಡುವಾ? ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕೇಳಿದ, 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಪದಕವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಹಿಡಿದರು. ೨೬ ಅಂಕೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಮಿಂಚಿತು. 

“ಸರಿ. ಹತ್ತಿರನೇ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ ಇನೆ; ಅಂಗಳವನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ಇಟ್ಟಿ 
ಗೆಯ ರಾಸಿಯನ್ನು ಎಡವಿ ಬಿದ್ದೀರಿ; ಹೋಗಿರಿ; ಭಯಂಕರ ಕತ್ತಲೆ!” 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಏಣಿಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಜೋಕೆಯಿಂದ ನಡೆದು ಹೋಟಿಲಿನ 
ಗೋಡೆಯ ಬಳಿ ತಲುಪಿದರು. ಗೋಡೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮನುಷ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಚಿಹ್ನನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
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ದರು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಹೇಳಿದ: 

“ಪ್ರ ಗೋಡೆಗೆ ಹೊಂದಿರುವ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಯಿಂದ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗಿರಿ. 
ಐದಂತಸ್ತು ದಾಟುವ ವಕೆಗೂ ಅಂಥ ಭಯವೇನಿಲ್ಲ; ಆರನೆಯ ಅಂತಸ್ತನ್ನು 
ತಲುಪಿದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಜೋಕೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿರಿ; ಕಾಲ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿ.ರಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ನೆಲವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅಗಿದುತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ, ಬರೀ ತೆಹಿಲೆ ಜಂತಿಗಳನ್ಟೇ 
ಇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಂತಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಏಳನೆಯ ಅಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಹತ್ತುವಾಗ ಕಡ್ಡಿ ಕೆರೆದು ಸುತ್ತುಕಡೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಕಷ್ಟನಾಗಲಿಕ್ಗೆಲ್ಲ.'' 

“ನನಗೊಂದು ಮೇಣಬತ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಬಹುದೆ?? ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೇಳಿದರು. 

“ಇಲ್ಲು ಎಂಥ ಹುಚ್ಚರು ನೀವು. ಅದರಿಂದ ವಿಪತ್ತಿನ ಭಯವಿದೆ, ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಗೊತ್ತು ಇದು ಹಾಳು ಮನೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೇ ಬಿದ್ದಿ 
ಡೆ ಎಂದು. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೀಸಗೀಸ ಕಂಡರೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹುಡುಕಲು 
ಜನರು ಉತ್ಸುಕರಾಗುವರು. ರಾತ್ರಿ ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜನಗಳಸ್ಟಿಟ್ಟಿ 
ದ್ಹರೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆಡೆಕೊಡುವಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಥರವಲ್ಲ.” 

ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಸದೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಯನ್ನೇರಿ ಗೋಡೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದುಂಡನೆಯ ಪೊದರಿನನ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಡದ ಅಂತ 
ಸ್ತುಗಳನ್ನು ಏರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಯಾವ ಕಡೆಗೂ ಸಜ್ಜು ಸುಳಿವಿರಲಿಲ್ಲ 
ಸ್ಮಶಾನವತ್‌ ನಿಃಸ್ತಬ್ಬ್ಧ. ಅವರ ಉಸಿರಾಟದ ಶಬ್ದ ಅನರಿಗೆ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಡಿ ಎಏರ'ವುದಕ್ಕ ಸೋಪಾನದ ಇಬ್ಬ 
ದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೂಳಿಡಿದ ರೇಲಿಂಗೇ ಅಭಾ0; ಕಣ್ಣುಗಳು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ಮನುಷ್ಯ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆರನೆಯ ಮಹಡಿಯ ಛತ್ತನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದರು. ಒಂದು ಬಿಡಿ ಜಂತಿಯ ಮೇಲೆ ಗೋಡೆಗಾನಿಸಿ ಒಂದು ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ 
ಇಟ್ಟಿತ್ತು. ಅವರು ಸೂಟ್‌ಕೇಸನ್ನು ಕಾಲಬಳಿ ಇರಿಸಿ ಕಡ್ಡಿ ಕೊರೆದರು. 
ಆ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ ಏಳನೆಯ ಅಂತಸ್ಕಿನ ವರೆಗೆ ಚಾಚಿದ್ದು ಕಂಡಿತು. ಅದೇ ಬೆಳಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅವರು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಏಣಿಯ ಮೇಲ್ತುದಿಯ ಹೆತ್ತಿರ 
ಜಚೌಕಾದ ಪೊದರಿತ್ತು. ಆ ವೊದರಿನ ಕೆಳಗಡೆ ಇಳಿಯುವ ಸೋಪಾನ ಶ್ರೇಣಿ 
ಕಂಡಿತು. ಅವರು ಹೆಗಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆ ನಿಣಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸರದಾರ 
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ಮಿಸ್ರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪಹಾರ ಸಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟಿರಬೇಕೆಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 

ಸೂಟ್‌ ಕೇಸನ್ನು ಪುನಃ ಕೈಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಜೋಕೆಯಿಂದ 
ನಿಚ್ಛಣಿಕೆ ಏರಿದರು. ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಯಾರೋ ಅವರನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು 
ಮೇಲೆಳೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಮಹಡಿಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರೂ 
ಆ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಸಡಿಲಿಸದೆ “ನೀವು ಯಾರು?” ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 

««ಆರಾಕೋ? ವಿಜೇಶೀಯರಂತಹ ಕಂಠಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಹೇಳಿದರು. 
ಅವರ ಎದೆ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು-ನಾನು ಸ್ಕಿಬೀಳಲಿಕ್ತ್ಲವೆ 

"ಸಾಂಕೇತಿಕ ಚಿಹ್ನೆ?” 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪದಕವನ್ನು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರು. ಹೊಳೆಯುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ""ಸರಿ.? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅಂಧಕಾರಪೂರ್ಡ 
ವಾದ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರ ಸಾಗಲು ಪರದೆಯ ಹಿಂದೆ ಮಂದ ಪ್ರಕಾಶ ಕಾಣಿಸಿತು; ಬಹುಜನರ 
ಅಸ್ಫುಟ ಶಬ್ದಗಳು ಕೇಳಿಸಿದವು. ಆದರೂ ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾರ್ಸದರ್ಶಕನು ಅವರ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ನಗರದಿಂದ ಅತೀವ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ, ದುರ್ಗಮವಾದ ದುಫ್ರ್ರವೇಶ್ಯವಾದ 
ಹಾಳ್ಮನೆಯ ಏಳನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಈ ರೀತಿ ತರಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಅವ 
ಸ್ಕೈ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟಾಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬ್ಲೇಕರಿಗೆನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಹಾಯವೂ ಒದಗುವ ಆಶೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಎಲ್ಲ ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂಬಂಧ 
ಗಳಿಂದ ವಿಚ್ಛೆನ್ನರಾಗಿ ನಿರ್ವಾಸಿತರಾಗಿದ್ದರು. ವಿಸತ್ತೊದಗಿದರೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷ 
ಣೆಯೇ ಅಸಂಭವ. ಕುತೂಹಲನಶರಾಗಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಅವರೀ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು; ಅದರಿಂದ ಉದ್ಭಾರವಾಗುವುದು ಕಲ್ಪನಾತೀತ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಬಂದಿರುಗುವುದಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 

ಅವರ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ವೇಗ ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಅವರು ಬಹು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದುರಿನ ಬಾಗಿಲ ಸರಜೆ 
ಹಿಕ ಸರಿಸಿ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸಿದೊಡನೆ ಉಜ್ವಲ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
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ಕಣ್ಣುಗಳು ಕುಕ್ಕಿದವು. 

ಅವರು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಆ ಸುಪ್ರಶಸ್ತ್ರ ಹಾಲನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರು. 
ಅನ್ಫುತಶಿಲಾಮಂಡಿತವಾದ, ವ ವಾತಾಯನನಿರಹಿತವಾದ ಆ ಹಾಲೇ ಇದು- 
ಯುಬೆನ್‌ಕೇನ್‌ ಎಂಬವನು ಕೊಂಡದ್ದು. ಹೆಗಲು ಬಂದಾಗ ಇದರ ಉಪ 
ಯೋಗವೇನೆಂಬುದು ಚ್ಲೀಕರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ; ಈಗ ಅದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಲ್ರೆ 


ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಜಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಮೇಜು; ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಸಂಖ್ಯ ವ್ರ ವ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮದ್ಯದ ಸೀಸೆಗಳು, ಖಾದ್ಯನದಾ ಎರ್ಥಗಳು, ತಟ್ಟಿ 
ಗಳು, ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ "'ಕ್ರಮಗೊಳಿಸಿದ ಅನೇಕ ಚಿಕ್ಕ ಮೇಜುಗಳು, i 
ಗಳು, ಕಾಷ್ಕಮಂಚಗಳು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಈ ಮೊದಲು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಇನೆಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. "ಇದೆಲ್ಲ A ನಿರ್ಪಾಟಿಂದು ಅವರಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೇಳ 
ಜೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹಾಲು ಅನೇಕ ನರನಾರಿಯರಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಾರಿಯರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ರತ್ನಭೂಷಣಾಲಂಕೃತರು; ಮೈಮೇಲೆ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಅಂಗಡಿಯನ್ನೆಳ ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕೃತ್ರಿಮ ನಿಬಿಡ 
ಭ್ರೂಯುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ತೀಕ್ಷ್ಯದೈ ಗಸ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೋಣೆಯನ್ನೆ ಲ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ದರು. ಒಂದು ಕಡೆ ಬ್ಯಾಂಡ್‌ನಾರಧ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಮದ್ಯದ ಸೀಸೆ 
ಯನ್ನು ತೆರೆಯುವ ಶಬ್ದ; ಹಾಲಿನ ತುಂಬ ಹರ್ಷ ಕಲರವ. 

ಗೋಡೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಸಿಜಾರೆ ಆಕರ್ಷಕ ರಾತ್ರಿವೇಷ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ. ಅವನ ವಿಶಾಲ ವಕ್ಷಸ್ಥ ೈಲದಲ್ಲಿ ಇಸ್ರಿಮಾಡಿದ ಶುಭ್ರ ಶರ್ಟು 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ದೀರ್ಥ-ನಿಶಾಲ ರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು Fea 
ಈ ಉತ್ಸವದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಅವನೇ ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಪರದೆಯನ್ನು ಓರೆಮಾಡಿ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ-ಸಿಜಾಕೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ.-ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅನನು 'ಅವರ ಕಡೆ ಬರತೊಡಗಿದೆ, ಅಲ್ಲಿ ನೆಕೆದವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಬ್ಲೇಕರ 
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ಗೊತ್ತಿನವರು; ಹೆಸರಾದ ಕಳ್ಳ ದಿ; ಅವರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬಂಧನದ ವಾರಂಟು 
ಗಳು ಹೊರಟರುವುದನ್ನೂ ಅವರು ಬಲ್ಲರು. 

ಸಿಜಾಕೆ ಬ್ಲೇಕರೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಗಂಭೀರೆ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸ್ರಾಗತನಿತ್ತ. 
“ಗುಡ್‌ ಈವ್ನಿಂಗ್‌ ಸಿಗ್ನರ್‌ ಆರಾಕೋ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಸುಸ್ವಾಗತ ” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಗಡುತರವಾದ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀಡಿದ. 

ಅವನ ಅಂತರ್ಭೆದಿಯಾದ ತೀಕ್ಷೇ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ಲೇಕ್‌ ವಿಚಲಿತ 
ರಾಗದೆ ಹಸ್ತಾಂದೋಲನವಿತ್ತರು. ತಮ್ಮ ಎದೆಯೊಳಗಿನ ಕಂನನದ ಸುಳಿ 
ವನ್ನು ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಕೊಂಚವೂ ತೋರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂದು 
ಚಿಂತೆ ಜನರ ಮಾನಸಿಕ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕದಡಿತು ತಾವು ಛದ್ಮವೇಷದಲ್ಲಿ 
ದ್ವರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಿಜಾರೆ ಗುರುಶಿಸಿರಬಹುದೇಿ ಅನನ ತೀತ್ಷ್ಣನೃಶ್ಟಿನಾ 
ದಿಂದ ಅವರೆಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಕುಗ್ಗದೆ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನ ಮೋರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ತಮ್ಮ ಛದ್ಮವೇಷದ ಮರ್ಮ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ 
ಇದ್ದರೂ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂದೇಹ ಹುಟ್ಟಿ ರಬಹುದೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಸಂಜೇಹಸಟ್ಟಿದ್ದಾನೆಯೇ ಎಂಬುದು ಅವನೆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಸಿಜಾಕೆ ಅವರ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕೀಶ್ಲ್ಣದ್ಧಸ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ.ಲ್ಲನೆ ಎಂದ: ""ತುಚ್ಛ ಅರ್ಥಿಕ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ ಮೊದಲು, ಶೀಘ್ರವೇ ನನ್ನ ಲೆಕ್ಕು 
ವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ.” 

“ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ-ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಜೇಕು.'' ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಅಸ್ಫುಟ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದರು. 

"ವ್ಯವಹಾರಿ ಜನರು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಲಭ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಮೊದಲೇ 
ನಡೆಯುವ ನಿಯಮ ಇಟ್ಟಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಕಪ್ಪವನ್ನು 
ನೀನು ತಂದಿದ್ದೀಯೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ, ಆರಾಕೋ,? ಎಂಟು ಬ್ಲೇಕರ 
ಮುಂಡೆ ಕೈ ನೀಡಿದ. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಜೇಬಿನಿಂದ ಕೆಲವು ನೋಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಜಾಡಿಸುತ್ತ, 
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“ನನ್ನ ನಂಬುಗೆ-ಹಾಂ, ನಾನು ಹೆತ್ತು ಪೌಂಡು ಕಸ್ಟ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಿರಷ್ಟೆ.” ಎಂದರು. 
ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಸಿಜಾಕೆ ದ ನಕ್ಕು “ಮಿಶ್ರಾ, ನೀನು 
ಬಲ್ಗೆ-ನಾನು ಒಂದೇ ಮಾತಿನ BN ಚೌಕಶಿ ಮ್ಯಾಪಾರದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ನನಗಿಲ್ಲ, ನಾನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವನ ವನ; ಕಡಿಮೆ 
ಸ್ಪೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಹೆಚ್ಚೂ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ ಚೌಶಶಿಯಿ.ಂದ ಲಾಭವಿಲ್ಲ ವೇಟಿ 
ಲ್ಲಿ ಮಾಂಸ ಕೊಳ್ಳಲು ) ಬಂದಿದ್ದೀಯಾ ನೀನು? ಒಂದು ನೂರು ಪೌಂಡು 
ತಪ್ಪ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುಜಿಂಬುದು ನೀನರಿಯದ ಮಾತಲ್ಲ.” 

ಎಡೆಯ ಬಡಿತವೇ ನಿಲ್ಲುನಂಧ ಮಾತು! ಅವ ಅಡ್ಡೆಗೆ ಹೋದರಿ 
ಜಾರವೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಜೇಕಾಗುವುಜಿಂಬುಡೇಕೋ ಭ್ಲೇಕ 
ರಗೆ ಗೊತ್ತು; ಹತ್ತು ಸೌಂಡಾದರೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ಅವರು ಬಗೆ 
ದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಆ ದುರ್ದಮ್ಯ ಚೋರಾಧಿಸತಿ ನೂರು ಪೌಂಡು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟ! 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಡಂಬನೆ ಎಂಥದು! ಅನರು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು 
ಗೋಣುಹಾಕುತ್ತ ಉತ್ತರನಿತ್ತರು: “ಇಲ್ಲ ಒಡೆಯರೆ, ನೂರು ಪೌಂಡು 
ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ನಾನು ಆ ಏರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲೂ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ನನ್ನಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯ.” 

“ಆದಕಿ ನನ್ನ ಮಾತು ತಿರುಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ನೂರು ಪೌಂಡು ಕೊಟ್ಟಕಿ 
ಕೊಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕು. ಬೇಕಿ ಉಪಾ 
ಯವೇ ಇಲ್ಲ.” 

"ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ; ನಾನು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ.? 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು ಮೊದಲನರು ಸಿಜಾರೆಯ ಗುಪ್ತ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದರು; ನಾನಾ ಕೌಶಲ ಸಾಹಸ 
ಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಪಡೆದರು; ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದುದಾಯಿತು. ತಿರುಗಿ ಹೋಗಲು ಅವರಿಗೇನೂ ಅಡ್ಡಿ ಯಿರ 
ಲಿಲ್ಲ; ಅದೇಕೆ, ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಅನರು ಆತುರ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಿಜಾರೆ ಹಾಗೆಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ತಿರುಗಿ ಹೊರಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತ 'ರಾದರು. 
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ಅದರೆ ಜಾರೆ ಹುಚ್ಚನಲ್ಲ. ಅವರ ಮನೋಭಾವವನ್ನರಿತು ಆವರ 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಿ “ನಿಲ್ಲು ಗೆಳೆಯಾ, ತಿರುಗಿಹೋಗುವುದು ಅಷ್ಟು 
ಸಹೆಜವಲ್ಲ. ಸೋಮವಾರ ಬೆಳಗಿನ ಮುಂಚೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಯಾರೂ ಹೊರಬೀಳು 
ನಂತಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಎಡವಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ ಲುಯಿಗಿಠಿಗೆ ಕಣ್ಣನ್ನೆ 
ಮಾಡಿದ. ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಅವನು ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವರ ದಾರಿ 
ಕಟ್ಟಿದ, 

ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಸಿಜಾರೆ ಹೇಳಿದ: ""ನೀನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಕಪ್ಪ ಕೊಡಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಅನುಚರರು ನಿನ್ನ ಭಾರ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವರು ನನಗೆನಿಸ'ತ್ತಜಿ, ನಾವು ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡುವ ಮದ್ಯದ ಸವಿ 
ಗಿಂತ ಮದ್ಯದ ಸೀಸೆಗಳ ಗುಂಡುಗಳ ಸನಿಯೇ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು ? 

ಅನರ ಮನೋಭಾವ ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದೇ 
ಮಾತಿಗೆ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ನೂರು ಪೌಂಡು ಕೊಡುವುದೆಂದರೆ? 

ಅಸಾಧಾರಣ ಧೂರ್ತ ಸಿಜಾರೆ. ಬ್ಲೇಕರಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಉಚ್ಚೆವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕೆ ದಾರಿ ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದ. 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೃದುಗೊಳಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ: ""ನೋಡು ಸಿಗ್ವೆರ್‌, 
ತುಂಟಿನ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ, ಅದರಿಂದ ಲಾಭವಿಲ್ಲ, ಹಾನಿಯೆ. ನಾನೇನೂ 
ಅಸಂಗತ ಹೇಳಿಲ್ಲ ನೀನಿಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ವಿನಿಮಯವಾಗಿ ನೂರು 
ಪೌಂಡು ಕಪ್ಪ ಅಸವ್ಯಯವೆ?' 

“ಅಲ್ಲ, ಅನವ್ಯಯವೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? ಅನವ್ಯಯವನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಒಂದು ನೂರು ಪೌಂಡು-ಕಡಿಮೆಯೇ?'' 

“ನಾನು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ; ಅಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂತಹ 
ಸಂಕಟಜನಕ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಹಣದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನಿರಾಪದ ಆಶ್ರಯ ಎಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು? ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರದ ನಿರ್ಪಾಡನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀ, ಎಲ್ಲ ರಾಜಠೀನಿ. ನೀರಿನಂತೆ ವೆಚ್ಚನಾಗುತ್ತಿಡಿ ಹಣ, 
ಈ ಹಣ ಬರುತ್ತದೆಲ್ಲಿಂದ? ಒಂದು ತರ್ಕ ಹೂಡಬಹುದು: ಫಾರ್ಮು ತುಂಬು 
ವಾಗ ಏನಾದರೊಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೆಸರು ಬರೆದರಾಗಬಹುದೆಂಮೆ. ಆದರೆ 


ಚೋರಶಿಯಾನುಣಿ 


ನಿಚಾರಮಾಡು ಪೋಲಿಸರು ಯಾರನ್ನು ಬಂಧಿಸಲು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಕೋ 
ಅವರು ಕಲ್ಪಿತನಾಮ ಇಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರೂ ವಿಪತ್ತಿನ ಭಯ ಕಡಿಮೆ ಇರುವುದೆ?” 

"«ಟದೇನೋ ನಿಜ.? 

“ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಜನ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ; ನನ್ನನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಸೆನ್ಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ; ನನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; 
ಇ ಮೂರ್ಬರಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಅನುಕೂಲ 

ವೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾವನೊಬ್ಬ 
ರು ಅವನ ಮಾನವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಫರಾರಿ ಆಸಾಮಿ 


ಹೊಂದಿ ಜನಗಣನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯ ನಾಮ-ಪರಿಚಯ ಬರೆಸುವ ಏರ್ವಾಟು 
ಮಾಡಿದನೆನ್ನೋಣ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಆ ನೆರಮನೆಯ ಗೃಹೆಸ್ತನಿಗೆ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥನು ಸುಳ್ಳು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಂದಾ 
ಗಲಿ, ನಿಷಯ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ನೆಂದಾಗಲಿ ಗೊತ್ತಾದರೆ, ಅವನು ಬಹಳ ದಂಡ ತೆರ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಂಥ ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥ ನನ್ನು ಇಷ್ಟು 
ಗುರುತರವಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಲು ಒಪ್ಪಿಸುವುದೂ ಸಹಜವಲ್ಲ. ಇದು 
ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೂ ಆಶ್ರಿತನಿಗೂ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅಪಾಯಕರ ಮಾರ್ಗ. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ಅಂಥ ಭಯನೆಲ್ಲಿದೆ?” 

“ದರೆ ನೀವು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ-ಪೋಲಿಸರು ಈ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಹಸ್ತಕ್ಷೇನ ಮಾಡಿ....?' 

“ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. _ಜನಗಣನಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ಮೇಲಿನವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ ಅನರು ಪೂರ್ಣ 
ಸರಾಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ನಿ.ತ್ರರು ಇಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಯ ನಡೆದು ಶಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿದ್ದುರೆ, ಅವರ ಸರ್ವರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಹೀಗಿರಲು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಕೊಡಲೊಲ್ಬದೆ 
ನೀನೇಕೆ ಸಂಕಟವನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ? ಹಣ ಹೆಚ್ಚು ನಿಜ; 
ಅದರೆ ನನ್ನ ದಾಯಿತ್ರವೇನೂ ಕಡಿನೆಯದಲ್ಲ. ಖಂಡಿತ, ಇಲ್ಲ ಯಾನ 
ಅಪತ್ತೂ ಇಲ್ಲ ನಿನಗೆ.” 


ಬೋರೆಶಿಖಾಮಣಿ ನಿಡಿಗಿ 


ಇಂಥ ಸಂಕಟ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಬಹಳ ಹಣ ಬಿಚ್ಚ 
ಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬುದು ಬ್ಲೇಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪರಿಚಿತ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಸಂಕಟಿಮಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಜಗತಗ ಅವರು ಗು ಸ್ರ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದರು; ಇಂದೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಸಿಜಾರೆ 
ಯೊಜನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾದನವನ್ನು ಬೆಳೆಸಡೆ ನೂರು ಸೌಂಡು ಬೆಲೆಯ ನೋಟು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅನನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟರು. ಅವನು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಈ ಹಣ 
ನನ್ನು ಕಿರುಗಿ ಸಡೆಯಲು ಬಂದೀತೆಂದು ಅನರು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು. 

ಸಿಜಾರೆ ಹೆಣನನ್ನು ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು ತ್ನ ತೃಪ್ತನಾಗಿ “ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು, 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು: ಯುಬೆನ್‌ಕೇನ್‌ ಸಜಾ x yg 
ಮಾತ್ರ; ಧನಸಂಸಾದನೆಯ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವನು ಈ ತಸ್ಸರ ಪತಿಗೆ ಸ್ಥ 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದನು. ಜನಗಣನೆಗಾಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು . ಎಲ್ಲ iss 
ಹೋಗುವರು ನಿಜ. ಆದರೆ ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಹೋಟಲಿನ ನಿಭೃತಭಾಗವೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ, ನಿರ್ಜನ ಗೃಹೆದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಕೋಣೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಚೋರತಸ್ಥರರು 
ಆಡಗಿದ್ದಾರೆಂದು. « ಜವರಿಗೆಂತು ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಸ್ಫಾರ್ಲೇಓಯ ಸತ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸಿಜಾರೆ ಅಷ್ಟೇಕೆ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದೂ ಭ್ಲೇಕರಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಈ ಬಿದ್ದ ಮನೆಗೆ, ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಗೆ ದಾಟಿಕೊಂಡು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನರು ರಾಜನಥದಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಬರುವುದು ಅನಿಷ್ಟಕಾರಿಯೇ 
ಸರಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾರೆ ಆ ಅಂಗಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಕೆಡಿಕಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಬರುವುದೇ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ ಸುರಕ್ಷಿತವೆಂದು ಅವನ ಯೋಚನೆ. ಅವನ 
ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತೇ ಬ್ಲೇಕರು ಸ್ಪಾರ್ರೇಟಔಯ ಅಂಗಡಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವನಿ 
ಗಾಗಿ ಅಬಾಧಿತಗೊಳಿಸುವ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ಮರಿಸ್‌ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ್ದ. 

ಡೇಶಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಳ್ಳರು, ತಲೆತಪ್ಪಿ ಬ್ರಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಸಾಮಿಗಳು, 
ನಿದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಬಂದ ತಸ್ಸರರು, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಜನ ಸಿಜಾಕೆಯ ಕೃಪಾ 
ಛತ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಜನಗಣನೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ 


ಗಿಂತ ಚೋರಶಿಖಾಮಣೆ 


ಏಕಮಾತ್ರ ಉಪಾಯವಾಗಿತ್ತವರಿಗೆ, ಸಿಜಾರೆ ಅವರಿಂದ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ 
ಹೆಣ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ-ಖರ್ಚೂ ವಿಸರೀತನಿತ್ತು-ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯೊಂದೇ 
ಅನನ ಉದ್ದೇಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತೆಗಳ ಪ್ರಭಾವ 
ಬೀರಿ, ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಜೋರ ಸಂಘಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುಡೇ ಅನನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಹಾಯ ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗೇನೆಂಬ ಆಸೆಯೂ ಅವನಿಗಿತ್ತು. 
ಈ ಗುಪ್ತಸ್ಥಾನ ಸ್ಥಾಟ್ಲಿಂಡ್‌ ಯಾರ್ಡಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಒಂದೇಓಗೆ ಮುತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿಕೆ-ಇದು ಬ್ಲೇಕರ ರೇರಾಜ್ಯದ ಕನಸು 
ಮಾತ್ರ, ಹೀಗಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದರು. ದಸ್ಯುಗಳೆಲ್ಲ ತಮತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿ ಅಮಲೇರಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದರು. ಬ್ಯಾಂಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯದ ವಾದನ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನೃತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅನರೊಳಗಿಂದ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು 
ಬಾಗಿಲ ಸರಡೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. ತಾವು ಏರಿಬಂದಿದ್ದ ನಿಚ್ಚ 
ಣಿಕೆಯನ್ನು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡುಹೋದರು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಕೈಯಾಡಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ಅದು ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಹತ್ತಿ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟದ್ದು. ಬೇಕಾದವರು ಬೇಕಾದಾಗ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲ. ತಿರುಗಿ ಹೋಗಲು ಒಡೆಯನ ಅಸ್ಸ್ಪಣೆಯಾದಾಗ ಪುನಃ ಅದು ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಿತವಾಗಬಹುದು. 

ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಯೋಚಿಸಿದರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು, ಓನೂ ತೋಚದೆ ಮತ್ತೆ ಒಳಗೆ ಹೊರಟರು. ಇಳಿದು ಹೋಗುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹಾದಿಯಿಜೆಯೇ ಎಂದು ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಯಾಗಲಿ, ಇಳಿಯಬಕುದಾದಂಥ ಬೇಕೆ ಆನುಕೂಲ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸಡ್ಡಿ ಕೆರೆದು ನೋಡಿದರು. ಕೆಳಗಿನ ಅಂತಸ್ತಿನ 
ತಳ ಬಹುದೂರ; ಅದೂ ಬರಿ ತೊಲೆ ಜಂತಿಗಳು. ಜಿಗಿದರೆ ಬದುಕುವ 
ಆಸೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮರಳಿ ಹಾಲಿಕೊಳಗೆ ಹೋದರು, 

ಆಗ ಮದ್ಯದ ಅನುಲು ಪೂರಾ ತಲೆಗೇರಿದ ಅತಿಥಿಗಳ ನೃತ್ಯ 


ಜೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಬಯ್ದಾಟಿ ಜಗಳಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿವರ್ತಿತವಾಗಿತ್ತು, ಜಗಳಾಟಿಸನಿ ಕೊಣೆ 
ಇಟವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವರೊಳಗೆ ಸೇರಿ ಸುಳಿದಾಡು 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಒಳಗಿನಿಂದ ಗಾಯನವಾದ 


ದೃಢಾಲಿಂಗನಬಗ್ಗೆ ರಾಗಿ, ಗ್ರಾಮೋಫೋನಿನೆ ಗಾನದ ತಾಳಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಲುಯಿಗಿನಿ ಮತ್ತು ಸಿಯಾರಾ. ಕೆಲಹೊತ್ತು ಅವರ 
ಕುಣಿತವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು ಬ್ಲೇಕ್‌, 

ಇಬ್ಬರೂ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ಆನಂದಭೋಗದಲ್ಲಿ ಮೆಯ್ಕೆಕೆ 
ತಿದ್ದರು ಯಾರು ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯನಿಲ್ಲ. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಕೋಣೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಗಿಲಿಂದ ಸಿಜಾರೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ ಅದೂ ಅವ 
ರಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲ. ಲುಯಿಗಿನಿ ಸಿಯಾರಾನೊಡನೆ ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ. ಕುಣಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾನೆ! ಸಿಜಾರೆಯ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಉರಿಯಿತು. ಅನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಗ್ರಾಮೊ 
ಫೋನಿನ ರೆಕಾರ್ಡುಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಒಡೆದನು; ಗ್ರಾಮೊಭೋನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಒಗೆದು ತುಂಡು ತುಂಡು ಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟು ರಾದ್ಧಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ 
ತರುಣ ತರುಣಿಯರು ಎಚ್ಚತ್ತರು, ಅವರ ಕುಣಿತ ನಿಂತಿತು. ಎದುರಿಗೆ 
ಸಿಜಾರೆಯ ಭೀಷಣ ಮೂರ್ತಿ! ನೋಡಿ ಸಿಯಾರಾ ಬೆದರಿದಳು; ದಿಕ್ಕು 
ತೋಚದಾಗಿ ಲುಯಿಗಿನಿಯ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿದಳು; ಅವಳ ಮೈ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು, 

ಕ್ರೋಧಸಂತವ್ರನಾದ ಸಿಜಾರೆ ಸಿಯಾರಾನನ್ನು ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು 
ಗೋಡೆಗೆ ತಳ್ಳಿ, ಲುಯಿಗಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗರ್ಜಿಸಿದ: “ಲುಯಿಗಿನಿ, ನಿನ್ನ 
ಉದ್ದತತನ ಮಿತಿನೊರಿತು; ಇದು. ಅಸಹನೀಯ! ಅತ್ಯಂತ ಮೂಢತನದ 
ಕೆಲಸ ಇದು. ತಿಳಿಯಿತೆ?” 

ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಲುಯಿಗಿಫಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಕೆಂಸೇರಿದವು. “ನನ್ನ 
ಉದ್ಭ ಟಿತನ? ಓಡಿಬಂದು ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ನೀನು ಯಾರು?” 
ಉತ್ತೇಜಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಎಂದ. 

“ನೀನು ನನಗೆ ಎದುರಾಡಬೇಡ; ನನ್ನ ಭೃತ್ಯ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯಬೇಕು! ಇನ್ನೆಂದೂ ನೀನವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕೂಡದು, ತಿಳಿಯಿಕೆ?” 

"ಇಲ್ಲ, ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಏಕೆ ಮುಟ್ಟಬಾರದು?” 


೧೦೬ ಚೋರಶಿಖಾನುಣಿ 


ಅವನ ಅನುಚರರು ಬ್ಲೇಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂಡುಹಾರಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಒಂದೆರಡು ಗುಂಡುಗಳು ಅವರ ತಲೆಯ ಬಳಿ ಹಾಯ್ದು 
ಹೋದವು ಆಗವರು ಬೋರಲು ಬಿದ್ದು ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊಸೆಯುತ್ತ ಮುಂದುವರಿ 
ದರು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿತು. ಬ್ಯಾಟರಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ದಸ್ಯುಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ತಿಳಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕುಬೀೀಳುನೆನೆಂದು ಬಗೆದು ಅನರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಂಬದ ಮರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡರು. ಆಗೊಬ್ಬ ದಸ್ಯು ಅವರನ್ನು ನೋಡಣಿ, ಕಂಬದ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿದ್ದ. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಲವಾಗಿ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಗುದ್ದಿದರು. ಅವನು ಮೂರ್ಚ್ಛೆಹೊಂದಿ ಬೀಳಲು ಅನನ ಜೇಬಿನಿಂದ 
ನಿಸ್ಕೂಲು ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತು. 

ಬ್ಲೇಕ್‌ ನಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂಡಿ ನೋಡಿದರು. ಒಂದು 
ದೀಸ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರು ಗುಂಡಿಕ್ಕಿ ಆ ದೀಸವನ್ನಾರಿಸಿದರು. ಅನರನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಧಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದಸ್ಯು ಕಂದೀಲು ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ 
ಹೊರಟದ್ದನನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ಜ್ವೇಕನೆಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಗುದ್ದಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಇತರ ದಸ್ಯಗಳು ಹೊಡೆ ಹೊಡೆ ಎಂದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಓಡತೊಡಗಿದರು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಾಲು ಜಾರಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ನೆಲ ಅಗಿದುತೆಗೆಯಲಾಗಿತ್ತು. ಜೋಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾಗದೆ ಅವರು 
ಆ ಕಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೆಳಗಿನ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಸುದ್ಧೆವದಿಂದ ಒಂದು 
ಜಂತಿ ಅವರ ಕಾಲಿಗೆ ಹತ್ತಿದುದರಿಂದ ಅವರು ಅದನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಬಡಿದು ಜೋತಾಡತೊಡಗಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ನೇತಾಡುತ್ತ ಗೋಡೆಯ 
ವರೆಗೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. ಗೋಡೆಯ ಕೆಲಭಾಗ ಕೆಡನಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಎದುರಿಗೆ ಅಕಾಶವೂ ತೀರ ಕೆಳಗಡೆ ನಗರದ ದೀಸಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ದವು, ಅವರು ಜಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋದರು. ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ನಡೆದರು. 

ಕೆಲ ನಿಮಿಷ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದು ಎದ್ದು ಬ್ಲೇಕ್‌ ಜೇಬಿನಿಂದ ಪಿಸ್ತೂಲು 
ತೆಗೆದರು. ಏಳು ಬಾರಿನ ನಿಸ್ತೂಲ.. ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಡತೂಸುಗಳಿನೆ 


ಬೋರಶಿಖಾಮಣಿ ೧೦೭ 


ಯೆಂಬುದನ್ನು ಎಣಿಸಿ ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಒಳಗೆ ತುಂಬಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವರ ಹಿಂದುಗಡೆ ಕಾಲಸವ್ಪಳವಾದಂತಾಯಿತು. ಅನರು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದರು, ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನುಷ್ಯಮೂರ್ತಿ ಕಂಡಿತು. 
ಯಾವನೋ! ದಸ್ಯು ಅಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮನ್ನು ನಿಃಶಬ್ದವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ 
ನೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು. ಅನನ ಕಡೆ ಫಿಸ್ತೂಲನ್ತೆಕ್ತಿ ದೃಢೆಸ್ತರದಿಂದ ಅವ 
ಕೆಂದರು: 

"ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾ ಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂಜೆಯಾ? ಹಾಗಾದರೆ 
ಸಾಯಿ! 

ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಮನುಷ್ಯ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ ಒಡೆಯಾ; ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಗುಂಡುಹಾರಿ 
ಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ!” 

ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಅನರ ದಸ್ಯುಮಿತ್ರ ಬಿಲ್‌ ಮಿಲರನ ಧ್ವನಿ! 

ಸ್ಟ ಬಿಲ್‌, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ? ಈ ಬಿದ್ದ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ನೀನು?” ಎಂದು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೇಳಿದರು ಬ್ಲೇಕ್‌, 

“ವನ್ನ ಸಣ್ಣ ನಿರೋಪ್ನೇನಿಸಿಂದ!? ಬಿಲ್‌ ನಗುತ್ತ ನುಡಿದು ಬ್ಲೇಕರ 
ಕೈಹಿಡಿದು «ಶ್ರ ಕಥೆ ಬನ್ನಿ ಒಡೆಯಾ; ಈ ಕಡೆ ನೆಲವಿದೆ.'' ಎಂದ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಹಳಿಗೆ ಮಾತ್ರನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನೋಡಲು ದೊಡ್ಡ ಕಡಿಕೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆದು 
ಮಾಳಿಗೆಯ ಕಿಂಡಿ; ಅದರಾಜೆ ಆಕಾಶ ಕಂಡಿತು. ಬಿಲ್ಲನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ಆ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋದರು, ಆ ಭವನದ ಬಹಳ ಎತ್ತರದ 
ಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಥಾ ಕ್ಯಬ್ಭಾನ್ಮಿ ರ್ನನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕ್ರೇನ್‌ ಇಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಆ ನಿನಿಂದ ಸರಪಳಿಯೊಂದು ಗು ಅಂಗಳದ ಕಡೆ ಸ 
ಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆ ಸರಪಳಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಜೇಕೆಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಮಿಲರ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ಅತ್ತೆ ೬! ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲ ಜನ ದಸ್ಯು 
ಗಳು ಅವರ ಸುಳಿವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವರ ಸ ಸಕ್ಕ ಬಂದರು, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಓಡಿಹೋಗುವ ಸುಯೋಗ ತನ್ಪಿ pile ಅನ್ಲಿಯೇ ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿ 


೧೦೪ ಬೋರಶಿಖಾಮಣಿ 


ಕೊಂಡರು. ಆದರೂ ನವಾಗತ ದಸ್ಯುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮಿಲರನ ಕಿವಿಯ ಬಳಿಯಿಂದ 
ಗುಂಡೊಂದು ಹಾಯ್ದುಹೋಯಿತು. ಆ ದಸ್ಯುಗಳು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಫಿಸ್ನೂಲು ಶಬ್ದರಹಿತವಾಃದ್ದು. 

ಬಿಲ್‌ ಬ್ಲೇಕರಿಗೆಂದ: "ಈಗವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಇರುಕೆನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಓಡಿಹೋಗಲು ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವಿತ್ತು- ಅದೂ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು.” 

ಅರ್ಧಭಗ್ರ ಮಾಳಿಗೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಜ್ಲೇಕ್‌ ಕೆಳಗಡೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಕಿ 
ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಹಳ ಕೆಳಗೆ ಊರಿನ ಇತರ ಕಟ್ಟಡಗಳ ಚಪ್ಪರಗಳು, 
ರಾಜಬೀದಿ, ನದಿ, ದೀಷಮಾಲಾ ಭೂಷಿತ ನದೀತೀರ, ಲೋಹೆಮಾರ್ಗದ 
ಸೇತು. ಅಜೀ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಉಗಿಬಂಡಿ ಕೂಗುತ್ತ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಯ್ದುಹೋಯಿತು. ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಲಾರಿ ಬಸ್ಸುಗಳು ಓಡಾಡುತ್ತಿ 
ದವು; ಜನರ ಗದ್ದಲವೂ ಇತ್ತು. 

"ಜ್ರವರು ಇತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಒಡೆಯ, ಸಾವಧಾನ!” 

“ಅವರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸು ಬಿಲ್‌” ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಬಂದು ಬ್ಲೇಕ್‌ 
ಹೇಳಿದರು. 

ಅವರು ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವಾಗ ಕಾಲಿಗೇನೋ ತಾಕಿತು, ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ 
ದರು. ಕಲ್ಪೆಣ್ಣೆಯ ದೊಡ್ಡ ಡ್ರಮ್ಮು. ಆ ಅಂತಸ್ತಿನ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯ 
ದೀಪಗಳಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಬ್ಲೇಕ್‌ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ಯೋಚಿಸಿ ಡ್ರಮ್ಮಿನ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಅದನ್ನು ಒದೆದು ಉರುಳಿಸಿದರು. ಅದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದ ಎಣ್ಣೆಯೆಲ್ಲ ಅಟ್ಟದ ತುಂಬ ಹರಿದು, ಕೊಲೆ ಜಂತಿ ಹಲಗೆಗಳೆಲ್ಲ 
ತೊಯ್ದವು. ಜ್ಲೇಕ್‌ ಒಂದು ಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಕೊರೆದು ಒಂದು ತುಂಡು ಕಾಗದ 
ನ್ಹುರಿಸಿ ಎಣ್ಣೆಯ ಮೇಲೆ ಒಗೆದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉರಿ ಭಕ್‌ ಭಕ್‌ 
ಎಂದು ಚಿಮಣಿಯೆಣ್ಣೆಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಕ್ರಮಶಃ ಅದರೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಅಟ್ಟ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು; ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಮುಗಿಲಿಗೆ ನೆಗೆಯತೊಡಗಿದವು; 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಬೊಗೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. 

ಆ ಹೊಗೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಮಿಲರನ ಕೈಹಿಡಿಡೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಅಟ್ಟಿದ ತುದಿಗೆ ಬಂದು, ತುದಿಯ ಚನ್ಪರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ ೧೦೯ 


ಜೋತು ಬಿದ್ದರು. ಕೆಳಗೆ_ಬಹಳ ಕೆಳಗೆ-ದಾರಿಹೋಕರೂ ಆ ಭಾಗದ 
ಜನರೂ ನೆರೆದು ಕೋಲಾಹಲವೆಬ್ಬಿಸಿದ್ದರು. ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೋಲಿಸರು 
ಶೀಟಿಗಳ ಕರ್ಕಶ ಭಾ ಚಡ ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು ಅಗ್ನಿ 
ಕಾಂಡವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಚ್ಚ ಘಂಟಾನಾದದಿಂದ a 
ತರಂಗಿತನಾಯಿತು ತುಸು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಯೆ ಅಗ್ನಿಶಾಮಕದ ನಿರಂತರ ಘಂಟಾ 
ಧ್ವನಿಯೂ ದ್ರುತಗಾನಿ ಇಂಜಿನಿನ ಫಘಸ್‌ ಫಘಸ್‌ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಬಂದಿತು. 
ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು-ಹೀಗೆ ಕ್ರಮಶಃ ಅನೇಕ ಅಗ್ನಿಶಾಮಕಗಳು 
ಫಟಿನಾಸ್ಥ ಛಕ್ಸೈ 180 

ಇಬ್ಬರೂ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದರು: ಸುಮಾರು ನೂರು ಅಡಿ ಕೆಳಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ಪಚ್ಚ ಸಶಬ್ದವಾಗಿ ತೆರೆಯಿತು; ಮೋಟರ್‌ ಪಂಪಿನ ಯಂತ್ರದ ಸ 
ನೆಯೂ ಕೇಳಿಸಿತು; "ಇಟ್ಟಿಗೆ ಮಣ್ಣುರಾಶಿಗಳ ವ.ಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಅದು ಅಂಗಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ಅವರ ತಲೆಯ ಮೇಲ್ಲ ಡೆ ನಿಂತ ಎಣ್ಣೆ ಉರಿದುಹೋಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ನಹ್ಮಿಜ್ವಾಲೆಗಳ ಪ್ರಜೆ ಮಕನಾಗಿತ್ತು. ಆ ಅಬ್ಟಾ ಲಿಕೆಯೊಳಗೆ ಅಗ್ನಿ 
ಶಾಮಕದ ಕೆಲ ಆರಂಭವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಅವರು 0 ಬಹು 
ಕಂಠಗಳ ಚೀತ್ಕಾರ ಆರ್ತನಾದ ಸಕೊ ದ ಗರ್ಜನೆ, ಬಾಟ್ಲಿ ಗ್ಲಾಸುಗಳೊಡೆ 
ಯುವ ಶಬ್ದ, ರೆ ಮೇಜುಗಳನ್ಸಿ(ಡಾಡುವ ಶಬ್ದಗಳೂ ಆವರಿಗೆ ಕರ್ಣ 
ಗೋಚರವಾದವು. 

ಹೊಟಿಲಿನ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಫಾಯರ್‌ ನುನ್ನರ ಗುಂಪೊಂದು ನೀರೆರಚುವ 
ನಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು, 
ಕೂಡಲೆ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಬ ಮೇಲೆ ಜಿಗಿದು, ಜೇಬಿನಿಂದ ಒಂದು ಕಾಗದ 
ತೆಗೆದು ಏನೋ ಬರೆದು ಮಡಿಚಿ ಕೆಳಗೆ ಒಗೆದರು. ಮಿಲರನೂ ನೆಗೆದುಹೋಗಿ 
ಅನರೆ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತನು. ಕೆಳಗಿದ್ದ ವರಲ್ಲೊಬ್ಬನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬ್ಲೇಕರ ಕಾಗದ 
ಗೋಚರಿಸಿ, ಅದನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಜು ದಿಕೊಂಡದ್ದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಬಳಿಕ ಅವರು ಗೋಡೆಯನ್ನಡರಿ ಅಮೃತಶಿಲಾ "ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಹಾಲಿಗೆ 
ಹೋದರು, ಅಲ್ಲಿ ರಂಥೆಯೋ ರಂಥೆ ಹಾಲಿನ ನುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು: 
ಜನ ದಸ್ಯುಗಳು ಅವ. ಲೇರಿ ಎದ್ದುನಿಲ್ಲುವ ತ್ರಾಣನಿಲ್ಲದೆ ಉರುಳಾಡುತ್ತ 
ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರ ಪ್ರಲಾಸ ನಡೆಸಿದ್ದರು; 'ಕೊನ್ಯ ಬೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡು 


೧೧೨ ಬೋರಶಿಖಾನುಣೆ 


ಯಾರಾ ಅವರೊಡನೆ ನಖದಂತಗಳಿಂದ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಭ್ಲೇಕರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವಳು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು: “ಈ ರತ್ವಸರು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ? 
ನಾನು ಯಾವ ಅಪರಾಧನನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಲು ನಿಮ 
ಗೇನೂ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ, ಮಿ. ಬ್ಲೇಕ್‌!” 
ಬ್ಲೇಕ್‌ ಹೇಳಿದರು: "ಬಿಲ್‌, ಅವಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ ಇವಳನ್ನು ಲಾಕ 
ಫ್ರಿನಲ್ಲಿಡಲೇಬೇಕು. ಉಳಿದೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಇವಳ ನಿಚಾರಣೆಯೂ ಆಗುವುದು. 
ಈಕೆ ಕಳ್ಳರ ಕೂಟದಲ್ಲಿದ್ದಳು, ನ ಜಾಕೆಗೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವುದು ಕಠಿನವಲ್ಲ.” 
೧೦ 


ಸಿಜಾಕೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ಗುಪ್ತಪೋಲಿಸ ಅಧಿಕಾರಿಯೂ ಅವನ ಸಹ 
ಕಾರಿಯೂ ಹಿಂದುಮುಂದಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದರು. 
ಅದರೆ ಸಿಜಾರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬಯ್ಯತೊಡಗಿದ. ಆಗ ಧೂಸರ ವಸ್ತ್ರಧಾರಿ ತುಬ್ಬು 
ಗಾರನು ಅನನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ನಿನೇನೋ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದ. ಅನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಿಜಾರೆ ತಣ್ಣಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ; ಸುಮ್ಮನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದ. 

ಹೊರಬಾಗಿಲ ಹೊರಗೆ ಒಂದು ಕಾರು ನಿಂತಿತ್ತು. ತುಬ್ಬುಗಾರರಿಬ್ಬರೂ 
ಸಿಜಾರೆಯನ್ನು ಆದರ ಹೆತ್ತಿರ ಹಿಡಿದೊಯ್ದರು. 

“ಎಲ್ಲ ವಿಘ್ನಗಳು ದೂರಾಗಿವೆ ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರ್‌! ಇದೇ ಮುಖ್ಯ ನಾಣ್ಯ 
ಇದರೆ ಭಾರವನ್ನು ನೀವು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ.” ತುಬ್ಬುಗಾರ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಕಾರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪೋಲಿಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಸಿಜಾರೆಯನ್ನು "ಕಾರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೊಗಿಸಿ, ತಾನೂ ಹತ್ತಿ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ಗಾಡಿ 
ಹೊರಟತು. 

ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರು ನಿರ್ಜನವಾದ ಬೀದಿಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತಿತು. ಗುಪ್ತಪೋಲಿಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿ ಸಿಜಾರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಅವನ 
ಎಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೆ ಹಾಕಿದ. ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅನನ ಸಂಪಾ 


ಚೋರಶಿಖಾಮಣಿ ಗಿಣಿಷ್ಠಿ 


ದಿಸಿದ ಹಣವೆಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಆ ತುಬ್ಬುಗಾರ 
ಹೇಳಿದ: “ನಿನ್ಸಿಂದಿನ ಉವಾರ್ಜನೆ ನಿನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಕಪ್ಪ; ಇದೇ ನಿನಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆ. ಇನ್ನು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು, ಸಿಜಾರೆ.* 

ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಛದ್ಮವೇಷದ ತುಬ್ಬು 
ಗಾರನು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಿಜಾರೆಗೆಂದ: ""ಇಕ್ಲಿನ್ನು 
ನಿಂತು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಯಃಸಲಾಯನ ಮಾಡು.” 

ಪ್ರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸ್ವರವನ್ನು ಸಿಜಾಕೆ ಗ.ರುತಿಸಿಸ. ಇಲಿನ್‌ ಹೆಲ್ಲಳ 
ಗಂಡೆ ಜಿಲ್ಬರ್ಬ ಹೆಲ್‌; ಚತುರ ಜೋರ! ಅವನ ಸಹೆಕಾರಿಗಳೂ ಅವನ 
ದಲದವರೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಡ, 

ಜಿಲ್ಬರ್ಟನ ಪ್ರತಾರಣೆಯನ್ನರಿತು ಸಿಜಾರೆ ಗಾಯಗೊಂಡ ಸಿಂಹನಂತೆ 
ಗರ್ಜಿಸಿದ. ಕ್ಲೆ 3 ಬೀಡಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಲು ಪ್ರಚಂಡವೇಗದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿ 
ಸಿಜಿ 1 ಚತ ಒಂದು ದಿನ ಇದರೆ ಫಲಭೋಗವನ್ನು ಉಣ್ಣ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಕೈ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ!” 

ಸಿಜಾರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ ಅದು 
ಅವನಿಗೆ ಪರಿಚಿತ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಗುಪ್ತ ಅಶ್ರಯ ಸಿಕ್ಕುವುದೆಂಬ ಭರವಸೆ 
ಯಿತ್ತು. 

ಅದೇ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಇಲಿನ್‌ ಈ ವರೆಗೆ ಸ್ತ ಬ್ಲವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಈಗ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು: "ಸರಿಯಾದ ಶಾಸ್ತಿ ಯಾಯಿತು. ಈ ರಾಕ್ಷಸ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಡಿಮೆ ನೀಸಿಸಿದನೇ. ಚಿರೂಟನಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸುಡಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದ. ಜೀನದಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಂಡನೇನೋ ನಿಜ ಬ್ಲೇಕ್‌ ಇವನ 
ಜೊತೆಗಾರರನ್ನು ಬಂಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸರ್ದಾರನ Fs ಸಮ್ರೂಜನಾಗ 












ಬೇಕೆಂಬ ಹವ್ಯಾಸ We ಷರ ಸಾ 


RA ೬೦ ಬ pp: ಚ \ 


ಕ ಎಸ್‌ 
ಹ ಜಾ 


ರಿ 


ಲಿ 


೦-ಡಿಟ-ಟಿ 


ದಾಳ ಎ 


`ಇಡಿಟ--ಟ 
೧--ಹಿಟ-ಟಿ 


0-೧ R 


೧--ಡಿಟ--ಟಿ 
೧-ಡಿಟು 
೧ --ಹಿಟ..ಟಿ 


“ಬೀಜನೀಸಿ "ಂಟಂ18ಟಓ "Cece ek 


-೦ಓ೮೩೪೦£ ೩% ಇಓ ೧೨೮೧೦೪೦೫ ೨ಐಂಓ 


(೧೫ ೦೬) ಇ.ಓಿಜಂಜ 
ace es RE ಲಂಗ ಐ೧ಐಲಾ 
eRe Ieaed೨0ದಿ 
ಅಪೀಲು ನಜ) 2230೫ ೬% 
(seer Re ey) gut 
iis "ಜೀ 
ಟ್‌ ೫೦೮6೩ 
00 10೪ ೦೧೦೧೧ 
0 6: «೧೩೫3 
eke wee 
pe ಜಂ 0೧ 
"60% Reape 








0— 
೦ಡಿ 
೦-೯೦-ಲ 
೦-೯ಟ-ಳ 
0— 
0-೯ 
೦--ಡಿ-ಡಿ 
೧೧-ಡಿ-6 
೦-೦-೪ 


೦-೯-೯ 


ರಿಕ 


ಹಚ ay Be ಓಂಣ ಓಣ ೧ 


— ೦೪ಎ enon ೪೫ — 


ರಂ: 


ಜೀಜಿ ೫18 


seu ಓಜ 


೪೯ 


Re 
೧೦೧8 


೩೦೬೩೮೫೦ 


"ಎ ಲ 


ನಲನ ಛಾ 


ಗೀಜಗ ಜೂ 


ceo &% ಇ '೧ಣ 


“೦೬೪೦0082೬೩ ೧ 


ಭಟ 


೧೮೦೭೫)೪ಣೀಿ 
ಔಂಡ 8600 
ಟೀಂ ಐಂಲಥಿಇ 
ಗಂಣಜೀಂಜ 

heey 0 Lppoy 


ಇಲ 
ಗೇಣು 


ಗ್ರೇಣಲ್ರಣ ನಕ 


«೧೩೦೮8೩ 


ache Bene 
cece ಐ 


